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Liste der verwendeten 
Piktogramme/Symbole

Lesen Sie die Bedienungsanleitung.

GEFAHR! – Bezeichnet eine Gefahr mit 
hohem Risikograd, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, den Tod oder eine 
schwere Verletzung zur Folge hat (z. B.
Erstickungsgefahr)
WARNUNG! – Bezeichnet eine Gefahr 
mit mittlerem Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, den Tod oder eine 
schwere Verletzung zur Folge haben 
kann (z. B. Stromschlagrisiko)
VORSICHT! – Bezeichnet eine Gefahr 
mit niedrigem Risikograd, die, wenn 
sie nicht vermieden wird, eine leichte 
bis mäßige Verletzung zur Folge haben 
kann (z. B. Verbrühungsgefahr)

ACHTUNG! – Warnt vor möglichen 
Sachschäden (z. B. Kurzschlussgefahr)

INFO: Dieses Symbol mit dem 
Signalwort „Info“ bietet weitere 
nützliche Informationen.
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Gefahr – Stromschlagrisiko!

Gefahr – Explosionsrisiko!

Tragen Sie Schutzhandschuhe!

Schützen Sie sich vor Laserstrahlung!

Nicht in den Laserstrahl blicken!

Gleichstrom/-spannung

Batterie enthalten

Verwenden Sie das Produkt nur in 
trockenen Innenräumen.

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Das CE-Zeichen bestätigt Konformität 
Pit GHn Iżr Gas ProGukt ]utrHƙHnGHn 
EU-Richtlinien.
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DIGITALER TACHOMETER

� Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
Produkts. Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist 
Teil dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise 
für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen 
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit 
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und 
für die angegebenen Einsatzbereiche. Händigen 
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an 
Dritte mit aus.

� Bestimmungsgemäße Verwendung
  Das Produkt dient zur Messung der 

Rotationsgeschwindigkeit eines Objekts.
  Dieses Produkt ist ausschließlich für die 

Nutzung in privaten Haushalten und nicht für 
gewerbliche Zwecke vorgesehen.

  Dieses Produkt ist nur zur Verwendung in 
trockenen Innenräumen bestimmt.

� Lieferumfang
1 Digitaler Tachometer
1 %attHriH ��ּ9� 7\S 6L561�
� 5HƟHktorbanG
1 Bedienungsanleitung
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� Teilebeschreibung
[1] Display
[2]  (Messtaste)
[3] ּ�SSHicKHr� unG $us�7astH�
[4] Batterieabdeckung
[5] Batterie
[6] Batteriefach
[7] 5HƟHktorbanG
[8] MIN
[9] ּ�0HssinGikator�
[�] Messwert/Speichergruppe
[�] RPM
[�] ּ�$n]HigH Iżr scKZacKH %attHriH�
[�] MAX

� Technische Daten

Stromversorgung: 1×ּ�ּ9ּ ּ�7\S 6L561�
Messbereich: ���֑��ּ���ּ8�Pin
$uƟŚsung� 0�1 8�Pin ����֑�����ּ8�Pin�

1,0 U/min (ab 1000 U/min)
Genauigkeit: �0�0�ּּ
Erfassungsbereich: �0֑�00ּPP
Abtastrate: 0��ּs
Reichweiten-
auswahl: Automatische Auswahl
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Allgemeine 
Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR DER 
BENUTZUNG DES PRODUKTS 
MIT ALLEN SICHERHEITS- UND 
BEDIENHINWEISEN VERTRAUT! 
WENN SIE DIESES PRODUKT AN 
ANDERE WEITERGEBEN, GEBEN 
SIE AUCH ALLE DOKUMENTE 
WEITER!
Im Falle von Schäden aufgrund 
der Nichteinhaltung dieser 
Bedienungsanleitung erlischt 
Ihr Garantieanspruch! Für 
Folgeschäden wird  keine Haftung 
übernommen! Im Falle von 
Sach- oder Personenschäden 
aufgrund einer unsachgemäßen 
Benutzung oder Nichteinhaltung 
der Sicherheitshinweise wird keine 
Haftung übernommen!
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Kinder und Personen mit 
Einschränkungen
mWARNUNG! LEBENSGEFAHR 

UND UNFALLGEFAHR FÜR 
SÄUGLINGE UND KINDER!
Lassen Sie Kinder nicht mit 
dem Verpackungsmaterial 
unbeaufsichtigt.
Das Verpackungsmaterial stellt 
eine Erstickungsgefahr dar.
Kinder unterschätzen die damit 
YHrbunGHnHn *HIaKrHn KĈuƞg� 
Halten Sie Kinder stets von 
Verpackungsmaterialien fern.

  Verwenden Sie das Produkt nicht 
an Orten, an denen Brand- oder 
([SOosionsrisiko bHstHKt� ]�ּ%� 
in der Nähe von brennbaren 
Flüssigkeiten oder Gasen.

 Dieses Produkt kann von Kindern 
ab 8 Jahren und darüber sowie 
von Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen 
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oder mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt werden 
oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Produkts 
unterwiesen wurden und die 
daraus resultierenden Gefahren 
verstehen.
Kinder dürfen nicht mit dem 
Produkt spielen.
Reinigung und Benutzer-Wartung 
dürfen nicht von Kindern ohne 
Beaufsichtigung durchgeführt 
werden.

  Lassen Sie das Produkt nicht 
unbeaufsichtigt, wenn es 
eingeschaltet ist und schalten 
Sie das Produkt direkt nach 
der Verwendung aus. Andere 
Personen könnten vom 
Laserstrahl geblendet werden.
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  Schützen Sie das Produkt vor 
Nässe und direkter Sonnen-
einstrahlung.

  Setzen Sie das Produkt keinen 
extremen Temperaturen oder 
Temperaturschwankungen aus.
Lassen Sie es z. B. nicht längere 
Zeit im Auto liegen. Lassen 
Sie das Produkt bei größeren 
Temperaturschwankungen 
erst austemperieren, bevor 
Sie es in Betrieb nehmen. Bei 
extremen Temperaturen oder 
Temperaturschwankungen kann 
die Präzision des Produkts 
beeinträchtigt werden.

  Vermeiden Sie heftige Stöße oder 
Stürze des Produkts.

  VORSICHT! Risiko durch 
Laserstrahlung! Dies ist 
ein Laserprodukt der 

.OassHּ�� Blicken Sie nicht in den 
Laserstrahl. Blicken Sie niemals 
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direkt in den Laserstrahl oder in 
GiH ¼ƙnung� aus GHr Hr austritt�

EN 60825-1:2014+A11:2021

 Das Betrachten des Laserstrahls 
mit optischen Instrumenten 
�]�ּ%�ּLuSH usZ�� kann $ugHn�
schäden verursachen.

mVORSICHT! Wenn andere als die 
hier angegebenen Bedienungs- 
oder Justiereinrichtungen benutzt 
oder andere Verfahrensweisen 
ausgeführt werden, kann dies zu 
gefährlicher Strahlungsexposition 
führen.

 Richten Sie den Laserstrahl 
niHPaOs auI rHƟHktiHrHnGH 
Flächen, Personen oder Tiere.
Bereits ein kurzer Sichtkontakt 
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mit dem Laserstrahl kann zu 
Augenschäden führen.

  Es wird eine Laserstrahlung 
abgegeben, die den Grenzwert 
GHr .OassHּ1ּ$(L żbHrstHigt� 
es besteht das Risiko von 
Verbrennungen der Haut oder der 
Hornhaut.
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Sicherheitshinweise für 
Batterien/Akkus

mLEBENSGEFAHR! Halten Sie 
Batterien/Akkus außer Reichweite 
von Kindern. Suchen Sie im Falle 
eines Verschluckens sofort einen 
Arzt auf! 

  Verschlucken kann zu 
Verbrennungen, Perforation von 
Weichgewebe und Tod führen.
Schwere Verbrennungen können 
innHrKaOb Yon �ּStunGHn nacK 
dem Verschlucken auftreten.

  EXPLOSIONSGEFAHR! 
LaGHn SiH nicKt auƟaGbarH 
Batterien niemals wieder 

auf. Schließen Sie Batterien/
$kkus nicKt kur] unG�oGHr ŚƙnHn 
Sie diese nicht. Überhitzung, 
Brandgefahr oder Platzen können 
die Folge sein.
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 Werfen Sie Batterien/Akkus 
niemals in Feuer oder Wasser.

  Setzen Sie Batterien/Akkus 
keiner mechanischen Belastung 
aus.

 Die Anschlussklemmen dürfen 
nicht kurzgeschlossen werden.

Risiko des Auslaufens von 
Batterien/Akkus
  Vermeiden Sie extreme 

Bedingungen und Temperaturen, 
die auf Batterien/Akkus einwirken 
kŚnnHn� ]�ּ%� auI +Hi]kŚrSHrn�
direkte Sonneneinstrahlung.

 Wenn Batterien/Akkus 
ausgelaufen sind, vermeiden Sie 
den Kontakt von Haut, Augen 
und Schleimhäuten mit den 
Chemikalien!
SSżOHn SiH GiH bHtroƙHnHn 
Stellen sofort mit klarem Wasser 
und suchen Sie einen Arzt auf!
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  SCHUTZHANDSCHUHE 
TRAGEN! Ausgelaufene 
oder beschädigte Batterien/

Akkus können bei Berührung mit 
der Haut Verätzungen 
verursachen. Tragen Sie deshalb 
in diesem Fall geeignete Schutz-
handschuhe.

  Im Falle eines Auslaufens der 
Batterien/Akkus entfernen Sie 
diese sofort aus dem Produkt, 
um Beschädigungen zu 
vermeiden.

  Entfernen Sie Batterien/Akkus, 
wenn das Produkt längere Zeit 
nicht verwendet wird.

Risiko der Beschädigung des 
Produkts
  Verwenden Sie ausschließlich 

den angegebenen Batterietyp/
Akkutyp!
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  Setzen Sie Batterien/Akkus 
gemäß der Polaritätskenn-
zeichnung (+) und (–) an Batterie/
Akku und des Produkts ein.

 Reinigen Sie Kontakte an 
Batterie/Akku und im Batteriefach 
vor dem Einlegen mit einem 
trockenen, fusselfreien Tuch oder 
Wattestäbchen!

  Entfernen Sie erschöpfte 
Batterien/Akkus umgehend aus 
dem Produkt.

� Inbetriebnahme
� Produkt auspacken
1. Entnehmen Sie das Produkt aus der Verpackung 

und entfernen Sie sämtliche Verpackungs-
materialien und Schutzfolien.

2. Prüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind und ob 
der beschriebene Lieferumfang vollständig ist 
(siehe „Lieferumfang“).

3. Überprüfen Sie, ob sich das Produkt und 
sĈPtOicKH 7HiOH in gutHP =ustanG bHƞnGHn� 
Sollten Sie eine Beschädigung oder einen Defekt 
feststellen, verwenden Sie das Produkt nicht, 
sondern verfahren Sie wie im Kapitel „Garantie“ 
beschrieben.
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� Batterie einlegen/ersetzen
INFO: Wenn die Batterie schwach ist: [�]
ZirG iP 'isSOa\ [ּ1] angezeigt.

1. ¼ƙnHn SiH GiH %attHriHabGHckung [ּ4].
2. Falls notwendig, entnehmen Sie die alte 

%attHriHּ [5] aus GHP %attHriHIacK [ּ6].
3. LHgHn SiH HinH nHuH %attHriHּ [5] in das 

%attHriHIacKּ [6] ein. Achten Sie auf die korrekte 
Polarität der Batterie.

4. ScKOiHųHn SiH GiH %attHriHabGHckung [ּ4].

� Bedienung
� 5HƟHNWRUEDQG�DQEULQJHQ

INFO:
o 'as 5HƟHktorbanG [ּ7] rHƟHktiHrt GHn YoP 

Produkt ausgesandten Laserstrahl. Wenn 
GHr LasHrstraKO auI Gas 5HƟHktorbanG triƙt� 
wird der Laserstrahl zum Lichtsensor im 
ProGukt ]urżckrHƟHktiHrt� 'as ProGukt ]ĈKOt� 
ZiH oIt Gas rHƟHktiHrtH SignaO HPSIangHn 
wird, und berechnet automatisch die 
Rotationsgeschwindigkeit.

o %HYor SiH Gas 5HƟHktorbanG [ּ7] anbringen: 
Vergewissern Sie sich, dass die rotierende 
Achse sauber ist.

o :Hnn GiH rotiHrHnGH $cKsH rHƟHktiHrHnG ist� 
Streichen Sie schwarze Farbe auf das Objekt 
oder kleben Sie schwarzes Klebeband darauf.
.OHbHn SiH Gann Gas 5HƟHktorbanG [ּ7] darüber.
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o Genauigkeit der Messung bei sehr niedriger 
Rotationsgeschwindigkeit verbessern: 
Bringen Sie ein paar zusätzliche Stücke des 
5HƟHktorbanGsּ[7] am zu messenden Objekt an.
Die tatsächliche Rotationsgeschwindigkeit lässt 
sich ermitteln, indem Sie das Messergebnis 
auI GHP 'isSOa\ [ּ1] durch die Anzahl der 
5HƟHktorbĈnGHr tHiOHn�

1. ScKnHiGHn SiH Gas 5HƟHktorbanGּ [7] in 1�ּPP 
große Quadrate.

2. .OHbHn SiH Hin Stżck GHs 5HƟHktorbanGsּ [7]
auf jede rotierende Achse des zu messenden 
2bjHkts� 'Hr nicKt rHƟHktiHrHnGH %HrHicK soOOtH 
grŚųHr sHin aOs GHr rHƟHktiHrHnGH %HrHicK 
�$bb�ּ'��

� Prüfung
INFO:

o )aOOs SiH innHrKaOb 1ּ0inutH kHinH 7astH GrżckHn� 
Das Produkt schaltet sich automatisch aus.

o Wenn Sie [2] zur Messung drücken:
Der erste Messwert wird unter 01 gespeichert.
Die folgenden Messwerte werden in 
aufsteigender Reihenfolge gespeichert.

1. Produkt einschalten: Drücken Sie [3].
$uI GHP 'isSOa\ּ [1] werden alle Indikatoren 
�ּSHkunGHn Oang angH]Higt� 

2. Produkt prüfen: Halten Sie [2] gedrückt. Der 
Laserstrahl ist aktiviert. Der sichtbare Laserstrahl 
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bHƞnGHt sicK in HinHr gHraGHn LiniH Pit GHP ]u 
messenden Ziel.

3. Wenn bei der Prüfung eine Rotations-
geschwindigkeit ermittelt wird: [9] wird 
angH]Higt� 'as 'isSOa\ [ּ1] zeigt den aktuell 
gemessenen Wert an.

4. Nachdem sich der Anzeigewert stabilisiert hat: 
Lassen Sie [2] los.

5. Messwerte anzeigen: Drücken Sie [3]
(siehe „Speicherfunktion“).

6. Produkt ausschalten: Halten Sie [3] ca.
�ּSHkunGHn Oang gHGrżckt�

� Speicherfunktion
INFO: (s sinG insgHsaPt �ּSSHicKHrgruSSHn 
verfügbar.

1. Gespeicherte Werte und Speichergruppen 
anzeigen: Drücken Sie [3] einmal oder 
mehrere Male, um folgende Werte anzuzeigen:

Indikator auf dem 
Display [1]

Wert

[�] Speichergruppe 01֑0�� �ּ*ruSSHn Pit 
Werten werden gespeichert

[�] Messwert Gemessener Messwert
[�] MAX Maximaler Wert der 

Prüfung
[8] MIN Minimaler Wert der Prüfung
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'Hr 0HssZHrt [ּ�] sowie die Werte MAX [�]
und MIN [8] werden einzeln für jede gewählte 
SSHicKHrgruSSH [ּ�] angezeigt.

2. Nachdem die Anzeige vollständig ist: Das 
Produkt kehrt automatisch in den Nullzustand 
zurück.

3. Nächsten gespeicherten Wert anzeigen:
Drücken Sie [3].

4. $n]HigHּ [1] ab 01 beginnen: Drücken Sie 
[3] nach der Messung.

� Gespeicherte Werte löschen
o Alle gespeicherten Werte löschen: Halten Sie 

[2] und [3] gleichzeitig gedrückt.

� Reinigung
m WARNUNG! Kurzschlussrisiko!
  Vor der Reinigung: Entnehmen Sie die 

%attHriH [ּ5] aus GHP %attHriHIacK [ּ6].
  Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser oder 

andere Flüssigkeiten ein. Halten Sie das Produkt 
nicht unter laufendes Wasser.

  Lassen Sie kein Wasser oder andere 
Flüssigkeiten in das Produkt gelangen.

m ACHTUNG! Risiko von Produktschäden! 
Verwenden Sie keine scheuernden, aggressiven 
Reinigungsmittel oder harten Bürsten zur 
Reinigung.
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o Reinigen Sie das Produkt mit einem fusselfreien, 
trockenen Tuch.

� Lagerung
o Falls das Produkt für längere Zeit nicht 

YHrZHnGHt ZirG� (ntnHKPHn SiH GiH %attHriH [ּ5]
aus GHP %attHriHIacK [ּ6].

o Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, 
staubfreien Ort außer Reichweite von Kindern.

� Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen 
Recyclingstellen entsorgen können.

Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der 
Abfalltrennung, diese sind gekennzeichnet 
mit Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit 
IoOgHnGHr %HGHutung� 1֑�� .unststoƙH��0֑��� 
PaSiHr unG PaSSH��0֑��� 9HrbunGstoƙH�

Produkt:

Cet appareil,
ses accessoires
et piles 
se recyclent



25DE/AT/CH

Das Produkt inkl. Zubehör und die 
Verpackungsmaterialien sind recyclebar 
und unterliegen einer erweiterten 
Herstellerverantwortung.
Entsorgen Sie diese getrennt, den abgebildeten 
Info-tri (Sortierinformation) folgend, für eine bessere 
Abfallbehandlung.

Das Triman-Logo gilt nur für Frankreich.

Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei 
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
Gerät entsorgen
Das Symbol der durchgestrichenen 
Mülltonne bedeutet, dass dieses Gerät 
am Ende der Nutzungszeit nicht über den 
Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Das 
Gerät ist bei eingerichteten Sammelstellen, 
:HrtstoƙKŚIHn oGHr (ntsorgungsbHtriHbHn 
abzugeben. Zudem sind Vertreiber 
von Elektro- und Elektronikgeräten 
sowie Vertreiber von Lebensmitteln zur 
5żcknaKPH YHrSƟicKtHt� LIDL bietet 
Ihnen Rückgabemöglichkeiten direkt in 
den Filialen und Märkten an. Rückgabe 
und Entsorgung sind für Sie kostenfrei.
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie 
das Recht, ein entsprechendes Altgerät 
unentgeltlich zurückzugeben.
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Zusätzlich haben Sie die Möglichkeit, 
unabhängig vom Kauf eines Neugerätes, 
unentgeltlich (bis zu drei) Altgeräte 
abzugeben, die in keiner Abmessung 
größer als 25 cm sind.

Bitte löschen Sie vor der Rückgabe alle 
personenbezogenen Daten.

Bitte entnehmen Sie vor der Rückgabe 
Batterien oder Akkumulatoren, die nicht 
vom Altgerät umschlossen sind, sowie 
Lampen, die zerstörungsfrei entnommen 
werden können und führen diese einer 
separaten Sammlung zu.

Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus müssen 
recycelt werden. Geben Sie Batterien/Akkus 
und/oder das Produkt über die angebotenen 
Sammeleinrichtungen zurück.

Umweltschäden durch falsche 
Entsorgung der Batterien/Akkus!

Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf 
Batterien oder Akkus bedeutet, dass Sie Batterien 
und Akkus nicht im Hausmüll entsorgen dürfen.
Entnehmen Sie die Batterien/den Akku-Pack aus 
dem Produkt vor der Entsorgung.
Diese können giftige Schwermetalle enthalten und 
unterliegen der Sondermüllbehandlung.
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Die chemischen Symbole der Schwermetalle 
sind wie folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, 
Pb = Blei.
SiH sinG gHsHt]OicK YHrSƟicKtHt� aOtH %attHriHn unG 
Akkus nach Gebrauch zurückzugeben. Geben Sie 
deshalb verbrauchte Batterien und Akkus kostenfrei 
im Handelsgeschäft z. B. in Ihrer LIDL Filiale oder 
bei einer kommunalen Sammelstelle ab.
%attHriHn unG $kkus kŚnnHn StoƙH HntKaOtHn� GiH 
schädlich für die menschliche Gesundheit und 
Umwelt sind. Nur bei einer getrennten Sammlung 
und Verwertung von alten Batterien und Akkus 
können die negativen Auswirkungen vermieden 
werden.

Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang 
mit lithiumhaltigen Batterien und Akkus, da 
bei unsachgemäßer Verwendung eine erhöhte 
Brandgefahr besteht. Kleben Sie dazu die Pole ab, 
um einen äußeren Kurzschluss zu vermeiden.

Nutzen Sie Batterien mit langer Lebensdauer 
oder Akkus, um die Entstehung von Abfällen 
aus Alt-Batterien zu verringern. Beachten Sie die 
Anweisungen zum Lagern, und vermeiden Sie das 
YoOOstĈnGigH (nt� unG $uƟaGHn GHs $kkus� uP GiH 
Lebensdauer zu verlängern.

Darüber hinaus sollten Sie Batterien oder Elektro- 
und Elektronikgeräte mit Batterien oder Akkus 
nicKt iP ŚƙHntOicKHn 5auP ]urżckOassHn� uP HinH 
Vermüllung zu vermeiden. Prüfen Sie Möglichkeiten, 
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Batterien einer Wiederverwendung zuzuführen, 
anstatt diese zu entsorgen, beispielsweise durch 
Instandsetzung der Batterie.

� Garantie
Das Produkt wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien hergestellt und vor der 
Auslieferung sorgfältig geprüft. Im Falle von 
Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie 
gegenüber dem Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner 
Weise durch unsere unten aufgeführte Garantie 
eingeschränkt.

'iH *arantiH Iżr GiHsHs ProGukt bHtrĈgt �ּ-aKrH 
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem 
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg 
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als 
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits zum 
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, müssen 
unverzüglich nach dem Auspacken des Produkts 
gemeldet werden.

SoOOtH Gas ProGukt innHrKaOb Yon �ּ-aKrHn ab 
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler 
auIZHisHn� ZHrGHn Zir Hsּּ֑nacK unsHrHr :aKOּ֑ 
kostenlos für Sie reparieren oder ersetzen.
Die Garantiezeit verlängert sich durch einen 
stattgegebenen Gewährleistungsanspruch nicht.
Dies gilt auch für ersetzte und reparierte Teile.
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Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt 
beschädigt oder unsachgemäß verwendet oder 
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler 
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf 
Produktteile, die normalem Verschleiß unterliegen, 
und somit als Verschleißteile gelten (z. B. Batterien, 
Akkus, Schläuche, Farbpatronen), noch auf 
Schäden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter 
oder Teile aus Glas.

� Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens 
zu gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden 
Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
unG GiH $rtikHOnuPPHr �I$1ּ465156_2404) als 
Nachweis für den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild am Produkt, einer Gravur am Produkt, 
dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder 
dem Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des 
Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel 
auftreten kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend 
benannte Serviceabteilung telefonisch oder per 
EMail.
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Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und 
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen 
mitgeteilte Service Anschrift übersenden.
Auf parkside-diy.com
können Sie diese und viele 
weitere Handbücher 
einsehen und herunterladen.
Mit diesem QR-Code 
gelangen Sie direkt auf 
parkside-diy.com. Wählen 
Sie Ihr Land aus, und 
suchen Sie über die 
Suchmaske nach den 
Bedienungsanleitungen.
Mittels Eingabe der 
$rtikHOnuPPHr �I$1�ּ465156_2404 gelangen Sie zur 
Bedienungsanleitung für Ihren Artikel.
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� Service
Service Deutschland
Tel.:  0800 5435 111 
E-Mail:  owim@lidl.de
Service Österreich
Tel.:  0800 292726
E-Mail:  owim@lidl.at
Service Schweiz
Tel.:  0800 562153
E-Mail:  owim@lidl.ch
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List of pictograms used

Read the user manual.

DANGER! – Designating a hazard with 
high risk, which will result in death or 
severe injury if not avoided (e.g. risk of 
suƙocation�
WARNING! – Designating a hazard with 
moderate risk, which can result in death 
or severe injury if not avoided (e.g. risk 
oI HOHctric sKock�
CAUTION! – Designating a hazard with 
low risk, which could result in minor or 
moderate injury if not avoided (e.g. risk 
oI scaOGing�
NOTICE! – Warns of possible damage 
to property/the product if not avoided 
�H�g� risk oI sKort circuit�
INFO: This symbol with the “Info” 
signaO ZorG oƙHrs aGGitionaO usHIuO 
information.
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Danger – risk of electric shock!

Danger – risk of explosion!

Wear protective gloves!

Protect yourself from laser radiation!

Do not stare into the laser beam!

Direct current/voltage

Battery included

Use the product in dry indoor spaces 
only.

Safety information
Instructions for use
CE mark indicates conformity with 
relevant EU directives applicable for this 
product.
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DIGITAL TACHOMETER

� Introduction
We congratulate you on the purchase of your new 
product. You have chosen a high quality product.
The instructions for use are part of the product.
They contain important information concerning 
safety, use and disposal. Before using the product, 
please familiarise yourself with all of the safety 
information and instructions for use. Only use 
tKH SroGuct as GHscribHG anG Ior tKH sSHciƞHG 
applications. If you pass the product on to anyone 
else, please ensure that you also pass on all the 
documentation with it.

� Intended use
  The product is used to measure the rotational 

speed of an object.
  This product is only intended for private 

household use, not for commercial purposes.
  This product is designed for use in dry indoor 

spaces only.

� Scope of delivery
1 Digital tachometer
1 %attHr\ ��ּ9� t\SH 6L561�
� 5HƟHctiYH taSH
1 User manual
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� Description of parts
[1] Display
[2]  �0Hasuring button�
[3] ּ�0HPor\ anG turn oƙ button�
[4] Battery cover
[5] Battery
[6] Battery compartment
[7] 5HƟHctiYH taSH
[8] MIN
[9] ּ�0Hasuring inGicator�
[�] Measuring data/Memory group
[�] RPM
[�] ּ�LoZ battHr\ inGicator�
[�] MAX

� Technical data

Power supply: �ּצ1ּ9ּ ּ�t\SH 6L561�
Measuring range: ���֑������ּ5P0
Resolution: 0�1 5P0 ����֑�����ּ5P0�

1�0 5P0 �IroP 1000 5P0�
Accuracy: �0�0�ּּ
Detection distance: �0֑�00ּPP
Sampling time: 0��ּs
Range selection: Automatic selection
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General safety instructions

BEFORE USING THE 
PRODUCT, FAMILIARISE 
YOURSELF WITH ALL OF THE 
SAFETY INFORMATION AND 
INSTRUCTIONS FOR USE! WHEN 
PASSING THIS PRODUCT ON TO 
OTHERS, ALSO INCLUDE ALL 
THE DOCUMENTS! 
In the case of damage resulting 
from non-compliance with these 
operating instructions the warranty 
claim becomes invalid! No liability 
is accepted for consequential 
damage! In the case of material 
damage or personal injury 
caused by incorrect handling or 
non-compliance with the safety 
instructions, no liability is accepted! 



38 GB/IE

Children and persons with 
disabilities
mWARNING! RISK OF LOSS 

OF LIFE OR ACCIDENT TO 
INFANTS AND CHILDREN!
Never leave children unsuper-
vised with the packaging 
material.
The packaging material 
represents a danger of 
suƙocation� 
Children frequently underestimate 
the dangers.
Always keep children away from 
the packaging material.

 Do not use the product in 
locations where there is a risk 
oI ƞrH or H[SOosion� H�g� in tKH 
Yicinit\ oI inƟaPPabOH OiTuiGs or 
gases.

  This product can be used by 
cKiOGrHn agHG IroP �ּ\Hars anG 
above and persons with reduced 
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physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been 
given supervision or instruction 
concerning use of the product in 
a safe way and understand the 
hazards involved.
Children shall not play with the 
product.
Cleaning and user maintenance 
shall not be made by children 
without supervision.

 Do not leave the product 
unattended when switched 
on� anG sZitcK oƙ tKH SroGuct 
directly after use. Other people 
could be blinded by the laser 
beam.

  Protect the product from wetness 
or direct sunlight.

 Do not expose the product to 
any extremes of temperature 
or tHPSHraturH Ɵuctuations� 
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)orּH[aPSOH� Go not OHaYH it in a 
car for extended periods. After 
exposure to large temperature 
Ɵuctuations� aOOoZ tKH SroGuct to 
acclimatise before using it again.
The precision of the product can 
bH aGYHrsHO\ aƙHctHG b\ H[trHPH 
temperatures or temperature 
Ɵuctuations�

  Avoid hefty knocks or dropping 
the measuring tool.

  CAUTION! Risk of laser 
radiation! 7Kis is a cOassּ� 
laser product. Do not stare 

into the laser beam. Never look 
directly into the laser beam or 
into the opening from which it 
emerges.

EN 60825-1:2014+A11:2021
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  Looking at a OasHr bHaP tKrougK 
optical instruments (e.g.
PagniI\ing gOassHs Htc�� can 
cause eye injuries.

mATTENTION! If operating and 
adjustment equipment is used 
or procedures other than those 
sSHciƞHG KHrH arH carriHG out� 
this may result in hazardous 
radiation exposure.

 Never aim the laser beam at 
rHƟHctiYH surIacHs� SHoSOH or 
animals. Even brief visual contact 
with a laser beam can result in 
eye injuries.

  LasHr raGiation H[cHHGing tKH 
&Oassּ1 $(L is HPittHG� bHZarH oI 
the risk of skin or corneal burns.
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Safety instructions for 
batteries/rechargeable 
batteries

mDANGER TO LIFE! Keep 
batteries/rechargeable batteries 
out of reach of children. If 
accidentally swallowed seek 
immediate medical attention.
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  Swallowing may lead to burns, 
perforation of soft tissue, and 
death. Severe burns can occur 
ZitKin �ּKours oI ingHstion�

  DANGER OF EXPLOSION! 
Never recharge non-
rechargeable batteries. Do 

not short-circuit batteries/
rechargeable batteries and/or 
oSHn tKHP� 2YHrKHating� ƞrH or 
bursting can be the result.

 Never throw batteries/
rHcKargHabOH battHriHs into ƞrH or 
water.

 Do not exert mechanical loads to 
batteries/rechargeable batteries.

 Do not short-circuit the terminals.
Risk of leakage of batteries/
rechargeable batteries
  Avoid extreme environmental 

conditions and temperatures, 
ZKicK couOG aƙHct battHriHs�
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rechargeable batteries, e.g.
radiators/direct sunlight.

  If batteries/rechargeable batteries 
have leaked, avoid contact 
with skin, eyes and mucous 
membranes with the chemicals! 
)OusK iPPHGiatHO\ tKH aƙHctHG 
areas with fresh water and seek 
medical attention!

  WEAR PROTECTIVE 
GLOVES! LHakHG or GaP-
aged batteries/rechargea-

ble batteries can cause burns on 
contact with the skin. Wear suita-
ble protective gloves at all times 
if such an event occurs.

  In the event of a leakage of 
batteries/rechargeable batteries, 
immediately remove them from 
the product to prevent damage.

 Remove batteries/rechargeable 
batteries if the product will not be 
used for a longer period.
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Risk of damage of the product
 2nO\ usH tKH sSHciƞHG t\SH oI 

battery/rechargeable battery!
  Insert batteries/rechargeable 

batteries according to polarity 
Parks ��� anG �֑� on tKH battHr\�
rechargeable battery and the 
product.

 Use a dry lint-free cloth or cotton 
swab to clean the contacts on 
the battery/rechargeable battery 
and in the battery compartment 
before inserting!

 Remove exhausted batteries/
rechargeable batteries from the 
product immediately.

� First set-up of the product
� Unpacking the product
1. Take the product out of the packaging and 

remove all packaging materials and plastic 
wrappings.

2. Check to make sure that all listed parts are 
incOuGHG �sHH ֚ScoSH oI GHOiYHr\֛��
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3. Check whether the product and all parts are 
in good condition, if any damage or defect is 
detected, do not use the product, but follow the 
SrocHGurH GHscribHG �sHH ֚:arrant\֛��

� Inserting/replacing the battery
INFO: When the battery is low: [�] is shown 
on tKH GisSOa\ּ [1].

1. 2SHn tKH battHr\ coYHr [ּ4].
2. II aSSOicabOH� rHPoYH tKH oOG battHr\ּ [5] from the 

battHr\ coPSartPHntּ [6].
3. InsHrt a nHZ battHr\ּ [5] into the battery 

coPSartPHntּ [6]. Pay attention to the correct 
polarity of the battery.

4. &OosH tKH battHr\ coYHr [ּ4].

� Operation
� AWWDFKLQJ�WKH�UHƟHFWLYH�WDSH

INFO:
o 7KH rHƟHctiYH taSH [ּ7] rHƟHcts tKH OasHr bHaP 

emitted by the product. When the laser beam 
strikHs tKH rHƟHctiYH taSH� tKH OasHr bHaP is 
rHƟHctHG back to tKH OigKt sHnsor in tKH SroGuct� 
The product counts the number of times the 
rHƟHctHG signaO is rHcHiYHG anG autoPaticaOO\ 
calculates the rotational speed.

o %HIorH attacKing tKH rHƟHctiYH taSH [ּ7]: Ensure 
that the rotating shaft is clean.
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o II tKH rotating sKaIt is rHƟHctiYH� SPHar bOack 
paint or stick black tape onto the object. Then 
stick tKH rHƟHctiYH taSH [ּ7] on top.

o Improving the accuracy of measurement at very 
low rotational speed: Attach a few more pieces 
oI tKH rHƟHctiYH taSH [ּ7] on the object to be 
measured. You can obtain the actual rotational 
speed by dividing the measurement result on 
tKH GisSOa\ּ [1] b\ tKH nuPbHr oI rHƟHctiYH taSHs�

1. &ut tKH rHƟHctiYH taSH [ּ7] in 1�ּPP sTuarHs� 
2. Stick onH SiHcH oI tKH rHƟHctiYH taSHּ [7] on each 

rotating shaft of the object to be measured. The 
non�rHƟHctiYH arHa sKouOG bH OargHr tKan tKH 
rHƟHctiYH arHa �)ig�ּ'�� 

� Testing
INFO:

o II no button is SrHssHG Ior 1ּPinutH� 7KH SroGuct 
sZitcKHs oƙ autoPaticaOO\�

o When [2] is pressed for measurement: 
7KHּƞrst PHasurHG YaOuH is saYHG as 01. The 
next measured values are saved in ascending 
order.

1. Switching on the product: Press [3]. The 
GisSOa\ּ [1] sKoZs aOO inGicators Ior �ּsHconGs� 

2. Testing the product: Press and hold [2]. The 
laser beam is on. The visible laser beam is in a 
straight line with the target to be measured.
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3. When the test reaches a rotational speed: 
[9] is GisSOa\HG� 7KH GisSOa\ [ּ1] shows the 

current measured value.
4. After the display value is stabilized: Release 

[2].
5. Displaying measured values: Press [3]

�sHH ֚0HPor\ Iunction֛��
6. SZitcKing oƙ tKH SroGuct� PrHss anG KoOG 

[3] Ior aSSro[� �ּsHconGs�

� Memory function
INFO: 7KHrH is a totaO oI �ּPHPor\ grouSs�

1. Displaying memory values and memory groups: 
Press [3] one or multiple times to 
display the following values: 

Indicator on the 
display [1]

Value

[�] Memory group 01֑0�� �ּgrouSs oI 
values are saved

[�] Measuring data Measured data value
[�] MAX Maximum value of the 

tested data
[8] MIN Minimum value of the 

tested data

7KH PHasuring Gata [ּ�] and the values MAX [�]
and MIN [8] are displayed one by one for each 
sHOHctHG PHPor\ grouS [ּ�].
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2. After the display is completed: The product 
automatically returns to zero state.

3. Displaying the next memorized value:
Press [3].

4. Starting tKH GisSOa\ [ּ1] from 01: Press 
[3] after the measurement.

� Clearing the memory values
o Clearing all memorized values: Press and hold 

[2] and [3] simultaneously.

� Cleaning
m WARNING! Risk of short circuit!
  %HIorH cOHaning� rHPoYH tKH battHr\ּ [5] from the 

battHr\ coPSartPHntּ [6].
  Do not immerse the product in water or other 

liquids. Never hold the product under running 
water.

  Do not allow water or other liquids to get inside 
the product.

m NOTICE! Risk of product damage! Do not use 
abrasive, aggressive cleaning agents or hard 
brushes for cleaning.

o Clean the product with a lint-free, dry cloth.

� Storage
o If the product is not used for a long period of 

tiPH� 5HPoYH tKH battHr\ּ [5] from the battery 
coPSartPHntּ [6].
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o Store the product in a dry, dust-free place out of 
the reach of children.

� Disposal
The packaging is made entirely of recyclable 
materials, which you may dispose of at local 
recycling facilities.

Observe the marking of the packaging 
materials for waste separation, which are 
ParkHG ZitK abbrHYiations �a� anG nuPbHrs 
�b� ZitK IoOOoZing PHaning� 1֑�� SOastics�
�0֑��� SaSHr anG ƞbrHboarG��0֑��� 
composite materials.

Product:

Cet appareil,
ses accessoires
et piles 
se recyclent

The product and packaging materials are recyclable 
and are subject to extended producer responsibility.
Dispose them separately, following the illustrated 
InIo�tri �sorting inIorPation�� Ior bHttHr ZastH 
treatment.

The Triman logo is valid in France only.
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Contact your local refuse disposal authority 
for more details of how to dispose of your 
worn-out product.
To help protect the environment, please 
dispose of the product properly when it 
has reached the end of its useful life and 
not in the household waste. Information on 
collection points and their opening hours 
can be obtained from your local authority.

Faulty or used batteries/rechargeable batteries 
must be recycled. Return the batteries/rechargeable 
batteries and/or the product to the available 
collection points.

Environmental damage through 
incorrect disposal of the batteries/
rechargeable batteries!

Remove the batteries/battery pack from the product 
before disposal.

Batteries/rechargeable batteries may not be 
disposed of with the usual domestic waste. They 
may contain toxic heavy metals and are subject to 
hazardous waste treatment rules and regulations.
The chemical symbols for heavy metals are as 
follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.
That is why you should dispose of used batteries/
rechargeable batteries at a local collection point.
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� Warranty
The product has been manufactured to strict quality 
guidelines and meticulously examined before 
delivery. In the event of material or manufacturing 
defects you have legal rights against the retailer of 
this product. Your legal rights are not limited in any 
way by our warranty detailed below.

7KH Zarrant\ Ior tKis SroGuct is �ּ\Hars IroP tKH 
date of purchase. The warranty period begins on 
the date of purchase. Keep the original sales receipt 
in a safe location as this document is required as 
proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time 
of purchase must be reported without delay after 
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials 
or PanuIacturH ZitKin �ּ\Hars IroP tKH GatH oI 
SurcKasH� ZH ZiOO rHSair or rHSOacH it ּ֑at our 
cKoicHּ֑ IrHH oI cKargH to \ou� 7KH Zarrant\ SHrioG 
is not extended as a result of a claim being granted.
This also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been 
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing 
defects. This warranty does not cover product parts 
subject to normal wear and tear, thus considered 
consumables (e.g. batteries, rechargeable batteries, 
tubHs� cartriGgHs�� nor GaPagH to IragiOH Sarts� H�g� 
switches or glass parts.



53GB/IE

� Warranty claim procedure
So that your request can be processed quickly, 
please observe the following instructions:

For all inquiries, please have the receipt and item 
nuPbHr �I$1ּ465156_2404� rHaG\ as SrooI oI 
purchase.

The article number can be taken from the 
iGHntiƞcation OabHO on tKH SroGuct� HngraYing on 
the product, the front cover of your manual (at the 
bottoP OHIt�� or tKH stickHr on tKH back or bottoP oI 
the product.

II PaOIunctions or otKHr GHIHcts arisH� ƞrst contact 
the service department indicated below by phone 
or email.

You can then send a product recorded as defective 
to the communicated service address postage-free, 
Paking surH to HncOosH SrooI oI SurcKasH �rHcHiSt� 
and information on the details of the defect and 
when it occurred.
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You can download and view 
this and numerous other 
manuals at 
parkside-diy.com. This QR 
code takes you directly to 
parkside-diy.com. Choose 
your country and use the 
search screen to search for 
the operating instructions.
Entering the item number 
�I$1�ּ465156_2404 takes 
you to the operating 
instructions for your item.

� Service
Service Great Britain
Tel.:  0800 0569216
E-Mail:  owim@lidl.co.uk
Service Ireland
Tel.:  1800 200736
E-Mail:  owim@lidl.ie
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Liste des pictogrammes/symboles 
utilisés

Lisez le mode d’emploi.

DA1*(5 � ּ֑InGiTuH un GangHr aYHc 
un risTuH ĝOHYĝ� Tui� s֝iO n֝Hst Sas ĝYitĝ� 
peut entraîner la mort ou une blessure 
graYH �SarּH[� risTuH G֝ĝtouƙHPHnt ou 
d’asphyxie)
A9(57,66(M(17 � ּ֑InGiTuH un 
GangHr aYHc un risTuH PoGĝrĝ� Tui� s֝iO 
n֝Hst Sas ĝYitĝ� SHut HntraĹnHr Oa Port 
ou unH bOHssurH graYH �SarּH[� risTuH GH 
décharge électrique)
P58D(1&( � ּ֑InGiTuH un GangHr aYHc 
un IaibOH risTuH� Tui� s֝iO n֝Hst Sas ĝYitĝ� 
peut entraîner une blessure légère à 
PoGĝrĝH �SarּH[� risTuH GH brŻOurHs�
A77(17,21 � ּ֑$YHrtit Gu risTuH 
G֝ĝYHntuHOs GoPPagHs PatĝriHOs 
�SarּH[� risTuH GH court�circuit�
,1)2 � &H s\PboOH aYHc Oa PHntion 
G֝aYHrtissHPHnt ּ֕InIoּ֖ SroSosH SOus 
d’informations utiles.
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'angHr ֑ 5isTuH G֝ĝOHctrocutionּ�

'angHr � risTuH G
H[SOosion �

PortH] GHs gants SrotHctHursּ�

ProtĝgH]�Yous Gu ra\onnHPHnt OasHrּ�

1H Sas rHgarGHr Gans OH IaiscHau OasHrּ�

Courant continu/tension continue

Pile comprise

Utilisez le produit seulement à l’intérieur 
de locaux secs.

Consignes de sécurité
Instructions de manipulation

LH sigOH &( conƞrPH Oa conIorPitĝ 
au[ GirHctiYHs GH O֝8( aSSOicabOHs au 
produit.
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TACHYMÈTRE NUMÉRIQUE

� Introduction
1ous Yous IĝOicitons Sour O֝acKat GH YotrH nouYHau 
SroGuit� 9ous aYH] oStĝ Sour un SroGuit GH granGH 
qualité. Le mode d‘emploi fait partie intégrante de 
ce produit. Il contient des indications importantes 
Sour Oa sĝcuritĝ� O֝utiOisation Ht Oa PisH au rHbut� 
Veuillez lire consciencieusement toutes les 
indications d‘utilisation et de sécurité du produit. Ce 
produit doit uniquement être utilisé conformément 
aux instructions et dans les domaines d‘application 
sSĝciƞĝs� Lors G֜unH cHssion Ċ tiHrs� YHuiOOH] 
également remettre tous les documents.

� Utilisation conforme aux 
prescriptions

  Le produit sert à lire de la musique à partir d’un 
objet.

  &H SroGuit Hst SrĝYu H[cOusiYHPHnt Sour unH 
utilisation dans le milieu domestique et n’est pas 
conçu pour un usage commercial.

  &H SroGuit nH conYiHnt TuH Sour unH utiOisation 
dans des locaux secs et fermés.

� Contenu de l’emballage
1 Tachymètre numérique
1 PiOH �� 9� t\SH 6L561�
1 %anGH rĝƟĝcKissantH
1 Mode d’emploi
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� Description des pièces
[1] $ƚcKagH
[2]  (Touche de mesure)
[3]  �7oucKH 0ĝPoirH Ht $rrĠt�
[4] &ouYHrcOH Gu coPSartiPHnt Ċ SiOH
[5] Pile
[6] Compartiment à pile
[7] %anGH rĝƟĝcKissantH
[8] MIN
[9] ּ�InGicatHur GH PHsurH�
[�] Valeur mesurée/groupe de mémoire
[�] RPM
[�] ּ�InGicatHur GH battHriH IaibOH�
[�] MAX

� Données techniques

$OiPHntation Hn 
ĝnHrgiHּ� �ּצ1ּ9ּ ּ�t\SH 6L561�
POagH GH PHsurHּ� ���֑��ּ���ּtrs�Pin
5ĝsoOutionּ� 0�1ּtrs�Pin

����֑�����ּtrs�Pin� 
1�0ּtrs�Pin �Ċ Sartir GH 
1000ּtrs�Pin�

Prĝcisionּ� �0�0�ּ
=onH GH GĝtHctionּ� 50–500 mm
�cKantiOOonnagHּ� 0��ּs
SĝOHction GH Oa SortĝHּ� Sélection automatique
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Consignes générales de 
sécurité

AVANT D’UTILISER LE 
PRODUIT, FAMILIARISEZ-VOUS 
AVEC TOUTES LES 
CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
(7�D(�)21&7,211(M(17 ��
TRANSMETTEZ TOUS LES 
DOCUMENTS CONCERNANT LE 
PRODUIT LORSQUE VOUS LE 
D211(=�q�81�7,(56 �
Dans le cas de dommages résultant 
Gu non�rHsSHct GHs instructions 
Gu PoGH G֝HPSOoi� OH rHcours Ċ Oa 
garantiH Hst annuOĝּ� 7outH rHsSon�
sabilité est déclinée en cas de dom�
PagHs consĝcutiIsּ� $ucunH rHs�
ponsabilité n’est assumée dans le 
cas de dommages aux biens et aux 
personnes résultant d’une utilisation 
inaSSroSriĝH ou Gu non�rHsSHct GHs 
consignHs GH sĝcuritĝּ�
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Enfants et personnes atteintes 
d’un handicap
mA9(57,66(M(17 ��DA1*(5�

MORTEL ET RISQUE 
D’ACCIDENT POUR BÉBÉS ET 
(1)A176 �
Ne laissez jamais des enfants 
sans surYHiOOancH aYHc GHs 
matériaux d’emballage.
Les matériaux d’emballage repré�
sHntHnt un risTuH G֝ĝtouƙHPHnt� 
LHs HnIants sous�HstiPHnt 
fréquemment les dangers en 
résultant.
Maintenez toujours les enfants 
hors de la portée des matériaux 
d’emballage.

 1
utiOisH] Sas OH SroGuit Gans GHs 
endroits où il existe un risque 
G
incHnGiH ou G
H[SOosion� Sar 
exemple à proximité de liquides 
ou GH ga] inƟaPPabOHs�
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 Ce produit peut être utilisé par 
des enfants de plus de 8 ans 
et par des personnes ayant 
GHs caSacitĝs SK\siTuHs� 
sensorielles ou mentales limitées 
ou ayant une expérience et 
GHs connaissancHs rĝGuitHs� 
sHuOHPHnt s֝iOs sont surYHiOOĝs 
ou s’ils ont reçu des instructions 
concernant l’utilisation en 
toute sécurité du produit et ont 
compris les risques encourus.
LHs HnIants nH GoiYHnt Sas jouHr 
aYHc OH SroGuit� 
Le nettoyage et l’entretien 
réalisables par l’utilisateur ne 
GoiYHnt Sas ĠtrH HƙHctuĝs Sar 
GHs HnIants sans surYHiOOancH�

 Ne laissez pas le produit sans 
surYHiOOancH OorsTu
iO Hst aOOuPĝ Ht 
ĝtHignH]�OH iPPĝGiatHPHnt aSrĩs 
O
aYoir utiOisĝ� '
autrHs SHrsonnHs 
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pourraient être éblouies par le 
faisceau laser.

  Protégez le produit du 
rayonnement solaire direct et de 
l’humidité.

 N’exposez pas le produit à de 
IortHs tHPSĝraturHs Ht Ċ GHs Ya�
riations extrêmes de température.
1H OH OaissH] Sas Gans Oa YoiturH 
SHnGant unH SĝrioGH SroOongĝH� 
Sar H[HPSOH� (n cas GH Yariations 
GH tHPSĝraturH iPSortantHs� Oais�
sH] OH SroGuit sH tHPSĝrHr aYant 
GH OH PHttrH Hn sHrYicH� La Srĝci�
sion Gu SroGuit SHut ĠtrH aƙHctĝH 
par des températures extrêmes 
ou GHs Yariations GH tHPSĝraturH�

  �YitH] GHs cKocs ou GH cKutHs 
YioOHntHs Gu SroGuit�

  P58D(1&( ��5LVTXH�OLĝ�
DX�IDLVFHDX�ODVHU ��IO s
agit 
G
un SroGuit OasHr GH 

cOassHּ�� 1H ƞ[H] Sas OH IaiscHau 
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laser. Ne regardez jamais 
directement le faisceau laser ou 
O
ouYHrturH Sar OaTuHOOH iO sort�

EN 60825-1:2014+A11:2021
Produit laser pour consommateurs

  L
obsHrYation Gu IaiscHau OasHr 
aYHc GHs instruPHnts oStiTuHs 
�Sar H[HPSOH unH OouSH� Htc�� 
SHut SroYoTuHr GHs Oĝsions 
oculaires.

mP58D(1&( � L
utiOisation 
G
autrHs GisSositiIs GH 
coPPanGH ou G
ajustHPHnt 
TuH cHu[ inGiTuĝs ici� ou 
O
H[ĝcution G
autrHs SrocĝGurHs� 
peut entraîner une exposition 
dangereuse aux rayonnements.

 Ne dirigez jamais le faisceau laser 
YHrs GHs surIacHs rĝƟĝcKissantHs� 
personnes ou animaux. Même 
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un brHI contact YisuHO aYHc OH 
faisceau laser peut endommager 
les yeux.

  Le faisceau laser dépasse la 
OiPitH GH Oa cOassHּ1ּ$(Lּ� iO \ a 
un risTuH GH brŻOurH GH Oa SHau 
ou de la cornée.
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Consignes de sécurité pour 
piles/piles rechargeables 
(accus)

mDA1*(5�D(�M257 ��&onsHrYH] 
les piles/piles rechargeables 
(accus) hors de la portée des 
enfants.
Consultez immédiatement un 
PĝGHcin Hn cas G֝ingHstionּ� 

  L֝ingHstion SHut SroYoTuHr GHs 
brŻOurHs� unH SHrIoration GHs 
tissus mous et la mort. Des 
brŻOurHs graYHs SHuYHnt surYHnir 
Gans OHs �ּKHurHs suiYant 
l’ingestion.

  5,648(�D֝(;P/26,21 ��
Ne rechargez jamais de 
piles non rechargeables. Ne 

court�circuitH] Sas GH SiOHs�SiOHs 
rechargeables et ne tentez pas 
GH OHs ouYrir� &HOa Hst suscHStibOH 
GH SroYoTuHr unH surcKauƙH� un 
incendie ou une explosion.
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 Ne jetez jamais de piles/piles 
rechargeables (accus) dans un 
feu ou dans de l’eau.

 Ne soumettez pas de piles/piles 
rechargeables (accus) à une 
sollicitation mécanique.

  LHs bornHs GH contact nH GoiYHnt 
Sas ĠtrH court�circuitĝHs�

Risque de fuite des piles/piles 
rechargeables (accus)
  �YitH] OHs conGitions Ht 

températures extrêmes qui 
SHuYHnt H[HrcHr unH inƟuHncH 
sur les piles/piles rechargeables 
�accus� SarּH[� SositionnHPHnt 
sur des radiateurs/exposition au 
rayonnement solaire directe.

  Si des piles/piles rechargeables 
ont Iui� ĝYitH] tout contact 
GH Oa SHau� GHs \Hu[ Ht GHs 
PuTuHusHs aYHc OHs SroGuits 
cKiPiTuHs s֝ĝcouOantּ�
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5incH] iPPĝGiatHPHnt Ċ O
Hau 
claire les parties touchées et 
consuOtH] un PĝGHcinּ�

  PRIÈRE DE PORTER DES 
*A176�D(�P527(&7,21 ��
Des piles/piles 

rechargeables qui fuient ou qui 
sont endommagées sont 
susceptibles de causer des 
brŻOurHs OorsTu֝HOOHs HntrHnt Hn 
contact aYHc Oa SHau� Si tHO Hst OH 
cas� SortH] GHs gants SrotHctHurs 
adaptés.

  En cas de fuite des piles/
SiOHs rHcKargHabOHs �accus�� 
HnOHYH]�OHs iPPĝGiatHPHnt 
Gu SroGuit aƞn G֝ĝYitHr tout 
dommage.

  (nOHYH] OHs SiOHs�SiOHs 
rHcKargHabOHs �accus� si Yous nH 
comptez pas utiliser le produit 
pendant une période prolongée.



69FR/BE

Risque de détérioration du 
produit
 Utilisez uniquement le type 

de piles/piles rechargeables 
inGiTuĝּ�

  Insérez les piles/piles 
rechargeables (accus) en 
respectant les indications de 
SoOaritĝ ���ּHtּ�֑� sur OHs SiOHs�
piles rechargeables et dans le 
produit.

 1Htto\H] aYHc un cKiƙon sHc Ht 
non SHOucKHu[ ou un coton�tigH 
les contacts de la pile/pile 
rechargeable et du compartiment 
GH Oa SiOH aYant O֝insHrtionּ�

 Retirez immédiatement les piles/
piles rechargeables (accus) usées 
du produit.

� Mise en service
� Déballer le produit
1. Sortez le produit de l’emballage et retirez tous 

OHs Patĝriau[ G֝HPbaOOagH Ht ƞOPs SrotHctHurs�
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2. 9ĝriƞH] TuH toutHs OHs SiĩcHs sont SrĝsHntHs Ht 
que le contenu de l’emballage listé est complet 
�Yoir ּ֕&ontHnu GH O֝HPbaOOagHּ֖�� 

3. 9ĝriƞH] si OH SroGuit Ht toutHs OHs SiĩcHs sont Hn 
bon ĝtat� Si Yous constatH] unH Gĝtĝrioration 
ou un GĝIaut� n֝utiOisH] Sas OH SroGuit Pais 
SrocĝGH] coPPH Gĝcrit au cKaSitrH ּ֕*arantiHּ֖� 

� Insérer/remplacer la pile
,1)2 � LorsTuH Oa battHriH Hst IaibOHּ� [�]
aSSaraĹt sur O֝aƚcKagH [ּ1].

1. 2uYrH] OH couYHrcOH Gu coPSartiPHnt Ċ SiOH [ּ4].
2. Retirez la pile [5] usée du compartiment à 

pile [6].
3. Insérez une pile [5] nHuYH Gans OH coPSartiPHnt 

Ċ SiOH [ּ6]. Veillez à ce que la polarité de la pile 
soit correcte.

4. )HrPH] OH couYHrcOH Gu coPSartiPHnt Ċ SiOH [ּ4].

� Fonctionnement
� )L[HU�OD�EDQGH�UĝƟĝFKLVVDQWH

,1)2 �
o La banGH rĝƟĝcKissantH [ּ7] rĝƟĝcKit OH IaiscHau 

laser émis par le produit. Lorsque le faisceau 
OasHr IraSSH Oa banGH rĝƟĝcKissantH� iO Hst 
rHnYo\ĝ YHrs OH caStHur GH OuPiĩrH Gans OH 
produit. Le produit compte le nombre de 
Iois ož OH signaO rĝƟĝcKi Hst rHĖu Ht caOcuOH 
autoPatiTuHPHnt Oa YitHssH GH rotation� 
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o $Yant G
aSSOiTuHr Oa banGH rĝƟĝcKissantH [ּ7]ּ� 
$ssurH]�Yous TuH O
a[H rotatiI Hst SroSrH�

o Si O
a[H GH rotation Hst rĝƟĝcKissantּ� $SSOiTuH] 
GH Oa SHinturH noirH sur O
objHt ou coOOH] Gu 
ruban adhésif noir dessus. Collez ensuite la 
banGH rĝƟĝcKissantH [ּ7] Sar�GHssus� 

o $PĝOiorHr Oa Srĝcision GH Oa PHsurH Ċ trĩs IaibOH 
YitHssH GH rotationּ� )i[H] TuHOTuHs PorcHau[ 
suSSOĝPHntairHs GH banGH rĝƟĝcKissantHּ [7] sur 
O
objHt Ċ PHsurHr� La YitHssH GH rotation rĝHOOH 
SHut ĠtrH GĝtHrPinĝH Hn GiYisant OH rĝsuOtat GH 
Oa PHsurH sur O
aƚcKagHּ [1] par le nombre de 
bandes réféchissantes.

1. 'ĝcouSHr Oa banGH rĝƟĝcKissantHּ [7] en carrés 
GH 1�ּPP�

2. &oOOH] un PorcHau GH banGH rĝƟĝcKissantHּ [7]
sur cKaTuH a[H rotatiI GH O
objHt Ċ PHsurHr� La 
]onH non rĝƟĝcKissantH Goit ĠtrH SOus granGH 
TuH Oa ]onH rĝƟĝcKissantH �ƞgurH '��

� Essai
,1)2 �

o Si Yous n
aSSu\H] sur aucunH toucKH Hn 
O
HsSacH G
unH PinutHּ� LH SroGuit s֝ĝtHint 
automatiquement.

o Si Yous aSSu\H] sur [2] Sour PHsurHrּ� 
La SrHPiĩrH YaOHur PHsurĝH Hst HnrHgistrĝH 
sous 01� LHs YaOHurs PHsurĝHs suiYantHs sont 
HnrHgistrĝHs Gans O
orGrH croissant�
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1. $OOuPHr OH SroGuitּ� $SSu\H] sur [3].
L
aƚcKagHּ [1] aƚcKH tous OHs inGicatHurs 
SHnGant �ּsHconGHs� 

2. 9ĝriƞHr OH SroGuitּ� 0aintHnH] [2] appuyée.
LH IaiscHau OasHr Hst actiYĝ� LH IaiscHau OasHr 
YisibOH sH trouYH Hn OignH GroitH aYHc Oa cibOH Ċ 
mesurer.

3. Si unH YitHssH GH rotation Hst GĝtHrPinĝH Oors GH 
O
Hssaiּ� [9] s֝aƚcKH� L֝aƚcKagH [ּ1] indique 
Oa YaOHur PHsurĝH actuHOOH� 

4. 8nH Iois TuH Oa YaOHur aƚcKĝH s
Hst stabiOisĝHּ� 
Relâchez [2].

5. $ƚcKHr OHs YaOHurs PHsurĝHsּ� $SSu\H] sur 
[3] �Yoir ּ֕)onction PĝPoirHּ֖��

6. �tHinGrH OH SroGuitּ� 0aintHnH] [3]
aSSu\ĝH SHnGant HnY� �ּsHconGHs�

� Fonction mémoire
,1)2 � IO \ a Hn tout �ּgrouSHs GH PĝPoirH 
disponibles.

1. $ƚcKHr OHs YaOHurs HnrHgistrĝHs Ht OHs grouSHs 
GH PĝPoirHּ� $SSu\H] [3] une ou 
SOusiHurs Iois sur Sour aƚcKHr OHs YaOHurs 
suiYantHsּ�

Indicateur sur 
O
DƚFKDJH [1]

Valeur

[�] *rouSH GH 
mémoire

01֑0�� �ּgrouSHs aYHc 
YaOHurs sont HnrHgistrĝs
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Indicateur sur 
O
DƚFKDJH [1]

Valeur

[�] Valeur mesurée Valeur mesurée
[�] MAX Valeur maximale de 

O
Hssai
[8] MIN Valeur minimale de 

O
Hssai

La YaOHur PHsurĝHּ [�] ainsi que les 
YaOHurs MAX [�] et MIN [8] sont aƚcKĝHs 
inGiYiGuHOOHPHnt Sour cKaTuH grouSH GH 
PĝPoirH [ּ�] sélectionné.

2. 8nH Iois TuH O
aƚcKagH Hst coPSOHtּ� LH SroGuit 
rHYiHnt Ċ O֝ĝtat nHutrH� 

3. $ƚcKHr Oa YaOHur suiYantH HnrHgistrĝHּ� $SSu\H] 
sur [3].

4. &oPPHncHr O
aƚcKagH [ּ1] Ċ Sartir GH 01ּ� 
$SSu\H] sur [3] après la mesure.

� (ƙDFHU�OHV�YDOHXUV HQUHJLVWUĝHV
o (ƙacHr toutHs OHs YaOHurs HnrHgistrĝHsּ� 

Maintenez [2] ou [3] appuyée.

� Nettoyage
m A9(57,66(M(17 ��5LVTXH�GH�FRXUW�FLUFXLW �
  $Yant OH nHtto\agHּ� 5HtirH] Oa SiOH [5] du 

compartiment à pile [6].
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  Ne plongez pas le produit dans de l’eau ou 
tout autre liquide. Prière de ne pas maintenir le 
produit sous l’eau courante.

  Ne laissez jamais d’eau ou d’autres liquides 
pénétrer à l’intérieur du produit.

m A77(17,21 ��5LVTXH�GH�GĝWĝULRUDWLRQ�GX�
SURGXLW ��N’utilisez jamais de produits de 
nettoyage agressifs ou récurants ou de brosses 
dures pour le nettoyage.

o 1Htto\H] OH SroGuit aYHc un cKiƙon sHc Tui nH 
peluche pas.

� Rangement
o Si OH SroGuit n
Hst Sas utiOisĝ SHnGant unH OonguH 

SĝrioGHּ� 5HtirH] Oa SiOH [5] du compartiment à 
pile [6].

o Rangez le produit dans un endroit sec et non 
SoussiĝrHu[� Kors GH Oa SortĝH GHs HnIants�

� Mise au rebut
L’emballage se compose de matières recyclables 
SouYant ĠtrH PisHs au rHbut Gans OHs GĝcKHttHriHs 
locales.

9HuiOOH] rHsSHctHr O֜iGHntiƞcation GHs 
Patĝriau[ G֜HPbaOOagH Sour OH tri sĝOHctiI� 
iOs sont iGHntiƞĝs aYHc GHs abbrĝYiations �a� 
Ht GHs cKiƙrHs �b� a\ant Oa signiƞcation 
suiYantH � 1֑� � SOastiTuHs��0֑�� � SaSiHrs 
Ht cartons��0֑�� � Patĝriau[ coPSositH�
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PURGXLW �

Cet appareil,
ses accessoires
et piles 
se recyclent

Le produit ainsi que les accessoires et les matériaux 
G֝HPbaOOagH sont rHc\cOabOHs Ht rHOĩYHnt GH Oa 
responsabilité élargie du producteur.
Élimine]�OHs sĝSarĝPHnt� Hn suiYant O֝InIo�tri 
iOOustrĝH� Gans O֝intĝrĠt G֝un PHiOOHur traitHPHnt GHs 
déchets.

LH Oogo 7riPan n֝Hst YaOabOH Tu֝Hn )rancH�

9otrH PairiH ou YotrH PuniciSaOitĝ Yous 
renseigneront sur les possibilités de mise 
au rebut des produits usagés.
$ƞn GH contribuHr Ċ Oa SrotHction GH 
O֝HnYironnHPHnt� YHuiOOH] nH Sas jHtHr YotrH 
SroGuit usagĝ Gans OHs orGurHs PĝnagĩrHs� 
mais élimine]�Oe de manière appropriée.
Pour obtenir des renseignements 
concernant les points de collecte et 
OHurs KorairHs G֝ouYHrturH� Yous SouYH] 
contactHr YotrH PuniciSaOitĝ�

Les piles/piles rechargeables défectueuses ou 
usagĝHs GoiYHnt ĠtrH rHc\cOĝHs� LHs SiOHs Ht�ou 
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SiOHs rHcKargHabOHs Ht�ou OH SroGuit GoiYHnt ĠtrH 
retournés dans les centres de collecte proposés.

Pollution de l’environnement par la 
mise au rebut incorrecte des piles/piles 
UHFKDUJHDEOHV��

5HtirH] OHs SiOHs�OH Sack GH SiOHs Gu SroGuit aYant sa 
mise au rebut.

LHs SiOHs�SiOHs rHcKargHabOHs nH GoiYHnt Sas ĠtrH 
PisHs au rHbut aYHc OHs orGurHs PĝnagĩrHs� (OOHs 
SHuYHnt contHnir GHs Pĝtau[ OourGs to[iTuHs Ht 
GoiYHnt ĠtrH consiGĝrĝHs coPPH GHs GĝcKHts 
spéciaux. Les symboles chimiques des métaux 
OourGs sont OHs suiYants � &G  caGPiuP� 
+g  PHrcurH� Pb  SOoPb� Pour cHttH raison� 
YHuiOOH] toujours GĝSosHr OHs SiOHs�SiOHs 
rechargeables usagées dans les conteneurs de 
recyclage communaux.

� Garantie
Article L217–16 du Code de la consommation
LorsTuH O֜acKHtHur GHPanGH au YHnGHur� SHnGant 
le cours de la garantie commerciale qui lui a été 
consentie lors de l‘acquisition ou de la réparation 
G֜un biHn PHubOH� unH rHPisH Hn ĝtat couYHrtH Sar 
Oa garantiH� toutH SĝrioGH G֜iPPobiOisation G֜au 
Poins sHSt jours YiHnt s֜ajoutHr Ċ Oa GurĝH GH Oa 
garantie qui restait à courir. Cette période court à 
coPStHr GH Oa GHPanGH G֜intHrYHntion GH O֜acKHtHur 
ou de la mise à disposition pour réparation du bien 
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Hn causH� si cHttH PisH Ċ GisSosition Hst SostĝriHurH 
Ċ Oa GHPanGH G֜intHrYHntion�

Indépendamment de la garantie commerciale 
souscritH� OH YHnGHur rHstH tHnu GHs GĝIauts GH 
conIorPitĝ Gu biHn Ht GHs YicHs rĝGKibitoirHs Gans 
OHs conGitions SrĝYuHs au[ articOHs L�1�֑� Ċ L�1�֑
13 du Code de la consommation et aux articles 
16�1 Ċ 16�� Ht ���� Gu &oGH &iYiO�

Article L217–4 du Code de la consommation
LH YHnGHur OiYrH un biHn conIorPH au contrat Ht 
répond des défauts de conformité existant lors de la 
GĝOiYrancH�

Il répond également des défauts de conformité 
rĝsuOtant GH O֜HPbaOOagH� GHs instructions GH 
montage ou de l‘installation lorsque cellH�ci a été 
mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée 
sous sa responsabilité.

Article L217–5 du Code de la consommation
LH biHn Hst conIorPH au contrat �
1° S´il est propre à l‘usage habituellement attendu 

G֜un biHn sHPbOabOH Ht� OH cas ĝcKĝant �
ևֺs֜iO corrHsSonG Ċ Oa GHscriStion GonnĝH Sar 

OH YHnGHur Ht SossĝGHr OHs TuaOitĝs TuH 
celui�ci a présentées à l‘acheteur sous forme 
G֜ĝcKantiOOon ou GH PoGĩOH �

ևֺs֜iO SrĝsHntH OHs TuaOitĝs Tu֜un acKHtHur 
peut légitimement attendre eu égard aux 
GĝcOarations SubOiTuHs IaitHs Sar OH YHnGHur� 
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Sar OH SroGuctHur ou Sar son rHSrĝsHntant� 
notaPPHnt Gans Oa SubOicitĝ ou O֜ĝtiTuHtagH �

� 2u s֜iO SrĝsHntH OHs caractĝristiTuHs GĝƞniHs 
d‘un commun accord par les parties ou être 
propre à tout usage spécial recherché par 
O֜acKHtHur� Sortĝ Ċ Oa connaissancH Gu YHnGHur 
et que ce dernier a accepté.

Article L217–12 du Code de la consommation
L‘action résultant du défaut de conformité se 
SrHscrit Sar GHu[ ans Ċ coPStHr GH Oa GĝOiYrancH Gu 
bien.

Article 1641 du Code civil
LH YHnGHur Hst tHnu GH Oa garantiH Ċ raison GHs 
GĝIauts cacKĝs GH Oa cKosH YHnGuH Tui Oa rHnGHnt 
iPSroSrH Ċ O֜usagH auTuHO on Oa GHstinH� ou Tui 
diminuent tellement cet usage que l‘acheteur ne 
O֜aurait Sas acTuisH� ou n֜Hn aurait Gonnĝ Tu֜un 
PoinGrH Sri[� s֜iO OHs aYait connus�

Article 1648 1er alinéa du Code civil
L֜action rĝsuOtant GHs YicHs rĝGKibitoirHs Goit ĠtrH 
intentée par l‘acquéreur dans un délai de deux ans 
Ċ coPStHr GH Oa GĝcouYHrtH Gu YicH�

Les pièces détachées indispensables à l’utilisation 
du produit sont disponibles pendant la durée de la 
garantie du produit.

Le produit a été fabriqué selon des critères de 
TuaOitĝ stricts� Ht contrŔOĝ consciHnciHusHPHnt 
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aYant sa OiYraison� (n cas GH GĝIaut GH Patĝriau ou 
GH Iabrication� Yous aYH] GHs Groits Oĝgau[ Yis�Ċ�Yis 
Gu YHnGHur Gu SroGuit� 9os Groits Oĝgau[ nH sont 
en aucun cas limités par notre garantie mentionnée 
ci�Gessous.

La garantie de ce produit est de 3ּans Ċ Sartir GH 
la date d’achat. La période de garantie commence 
Ċ Oa GatH G֝acKat� &onsHrYH] O֝originaO GH Oa SrHuYH 
G֝acKat Gans un HnGroit sŻr car cH GocuPHnt Hst 
nĝcHssairH Sour SrouYHr O֝acKat� 

Tout dommage ou défaut déjà présent au moment 
de l’achat doit être signalé immédiatement après le 
déballage du produit.

Si le produit présente un défaut de matériau ou 
de fabrication dans les 3ּans Tui suiYHnt Oa GatH 
G֝acKat� nous OH rĝSarHrons ou OH rHPSOacHronsּ֑ Ċ 
notrH cKoi[ּ֑ gratuitHPHnt Sour Yous� La SĝrioGH 
de garantie n’est pas prolongée par une demande 
de garantie acceptée. Cette mesure s’applique 
également pour les pièces remplacées et réparées.

Cette garantie est annulée si le produit a été 
endommagé ou utilisé ou entretenu de manière 
incorrecte.

La garantiH couYrH OHs GĝIauts GH PatĝriHOs Ht GH 
Iabrication� &HttH garantiH nH couYrH Sas OHs SiĩcHs 
Gu SroGuit souPisHs Ċ unH usurH norPaOH� Ht Tui 
sont donc considérées comme des pièces d’usure 
�Sar H[HPSOH OHs SiOHs� OHs SiOHs rHcKargHabOHs� 
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tu\au[� OHs cartoucKHs G֝HncrH�� ni OHs GoPPagHs 
au[ SiĩcHs IragiOHs� Sar H[HPSOH OHs intHrruStHurs ou 
OHs SiĩcHs Hn YHrrH�

� Faire valoir sa garantie
$ƞn GH garantir Oa raSiGitĝ GH traitHPHnt GH YotrH 
GHPanGH� YHuiOOH] tHnir coPStH GHs inGications 
suiYantHsּ�

Pour toutH GHPanGH� YHuiOOH] consHrYHr OH tickHt 
de caisse et le numéro de référence de l‘article 
�I$1ּ465156_2404� au titrH GH SrHuYHs G֜acKat�

Le numéro de référence de l‘article est indiqué sur 
Oa SOaTuH signaOĝtiTuH Gu SroGuit� sur unH graYurH 
présente sur celui�ci� sur Oa SagH GH couYHrturH GH 
YotrH PanuHO �Hn bas Ċ gaucKH� ou sur O֜autocoOOant 
placé sur la face arrière ou inférieure du produit.

En cas de dysfonctionnement de l‘appareil ou 
GH tout autrH GĝIaut� contactH] Hn SrHPiHr OiHu OH 
sHrYicH aSrĩs�Yente par téléphone ou par H�Pail aux 
coordonnées indiquées ci�Gessous.

Tout produit considéré comme défectueux peut 
aOors ĠtrH HnYo\ĝ sans Irais GH Sort suSSOĝPHntairHs 
au sHrYicH cOiHntĩOH inGiTuĝ� accoPSagnĝ GH 
Oa SrHuYH G֜acKat �tickHt GH caissH� Ht G֜unH 
description écrite du défaut mentionnant également 
sa date d‘apparition.
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Le site SarksiGH�Gi\�coP
Yous SHrPHt GH YisuaOisHr 
et de télécharger ce mode 
d‘emploi ainsi que de 
nombreux autres manuels.
&H coGH 45 Yous SHrPHt 
d‘accéder directement 
au site SarksiGH�Gi\�coP.
SĝOHctionnH] YotrH Sa\s 
et cherchez les modes 
d‘emploi dans le champ 
de recherche. La numéro 
GH rĝIĝrHncH GH O֜articOH �I$1�ּ465156_2404 Yous 
permet d‘accéder au mode d‘emploi se rapportant 
Ċ YotrH articOH�

� Service après-vente
Service après-vente France
Tél.�  0�00�0����
(�0aiO�  owim@lidl.fr
Service après-vente Belgique
Tél.�  0�00�1011
7ĝO��  �00����0 (Luxembourg)
(�0aiO�  owim@lidl.be
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Lijst van gebruikte pictogrammen/
symbolen

Lees de gebruiksaanwijzing.

GEVAAR! ּ֑'uiGt oS HHn gHYaar PHt 
een hoog risico dat ernstig letsel 
of de dood tot gevolg kan hebben, 
als dit niet wordt voorkomen (bijv.
verstikkingsgevaar)
WAARSCHUWING! ּ֑'uiGt oS HHn 
gevaar met een middelmatig risico dat 
ernstig letsel of de dood tot gevolg kan 
hebben, als dit niet wordt voorkomen 
(bijv. gevaar voor elektrische schokken)
VOORZICHTIG! ּ֑'uiGt oS HHn 
gevaar met een laag risico dat licht tot 
matig letsel tot gevolg kan hebben, 
als dit niet wordt voorkomen (bijv.
verbrandingsgevaar)
OPGELET! ּ֑:aarscKuZt Yoor 
mogelijke schade aan eigendommen 
(bijv. risico op kortsluiting)
INFO: 'it s\PbooO PHt GH aanGuiGing 
“Info” duidt op verdere nuttige 
informatie.
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*HYaarּ֑ risico Yoor HOHktriscKH 
schokken!

Gevaar – explosiegevaar!

'raag YHiOigKHiGsKanGscKoHnHn�

Bescherm u tegen laserstralen!

Niet in de laserstraal kijken!

Gelijkstroom/-spanning

Batterij meegeleverd

Gebruik het product alleen in droge 
binnenruimtes.

Veiligheidsaanwijzingen
Aanwijzingen voor het gebruik

Het CE-teken bevestigt dat het 
SroGuct YoOGoHt aan GH bHtrHƙHnGH 
EU-richtlijnen.
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DIGITALE SNELHEIDSMETER

� Inleiding
Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van uw 
nieuwe product. U heeft voor een hoogwaardig 
SroGuct gHko]Hn� 'H gHbruiksaanZij]ing is HHn 
GHHO Yan KHt SroGuct� 'H]H bHYat bHOangrijkH 
aanwijzingen voor veiligheid, gebruik en 
verwijdering. Maakt U zich voor de ingebruikname 
van het product met alle bedienings- en 
veiligheidsvoorschriften vertrouwd. Gebruik het 
product alleen zoals beschreven en voor de 
aangegeven toepassingsgebieden. Overhandig 
alle documenten bij doorgifte van het product aan 
derden.

� Beoogd gebruik
  Het product dient voor het meten van de 

omwentelingssnelheid van een object.
  Het product is uitsluitend bestemd voor gebruik 

in privéhuishoudens en niet voor commerciële 
doeleinden.

  'it SroGuct is aOOHHn gHscKikt Yoor gHbruik in 
droge binnenruimten.

� Leveringsomvang
1 'igitaOH snHOKHiGsPHtHr
1 %attHrijHn ��ּ9� t\SHּ6L561�
� 5HƟHctortaSHs
1 Gebruiksaanwijzing
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� Onderdelenbeschrijving
[1] 'isSOa\
[2]  (meettoets)
[3] ּ�gHKHugHn Hn uit�toHts�
[4] Batterijvakdeksel
[5] Batterij
[6] Batterijvak
[7] 5HƟHctortaSH
[8] MIN
[9]  (meetindicator)
[�] Meetwaarde/opslaggroep
[�] RPM
[�] ּ�inGicator battHrij bijna OHHg�
[�] MAX

� Technische gegevens

Stroomvoorziening: �ּצ1ּ9ּ ּ�t\SH 6L561�
Meetbereik: ���֑�����ּt�Pin
Resolutie: 0�1ּt�Pin ����֑�����ּt�Pin� 

1�0ּt�Pin �YanaI 1000ּt�Pin�
Nauwkeurigheid: �0�0�ּ
'HtHctiHbHrHik� 50–500 mm
Aftastsnelheid: 0��ּs
Bereikselectie: Automatische selectie
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Algemene 
veiligheidsaanwijzingen

ZORG ERVOOR DAT U, VOOR-
DAT U HET PRODUCT VOOR HET 
EERST GEBRUIKT, VERTROUWD 
BENT MET ALLE VEILIGHEIDS- 
EN BEDIENINGSAANWIJZIN-
GEN! ALS U DIT PRODUCT AAN 
IEMAND ANDERS DOORGEEFT, 
GEEF DAN OOK ALLE DOCU-
MENTATIE MEE!
In geval van schade als gevolg van 
het niet naleven van deze gebruiks-
aanwijzing, vervalt uw aanspraak 
oS garantiH� :ij aanYaarGHn gHHn 
aansprakelijkheid voor gevolgscha-
de! Er wordt geen aansprakelijkheid 
aanvaard voor materiële schade of 
persoonlijk letsel, die ontstaan als 
gevolg van ondeskundig gebruik 
of het niet opvolgen van de veilig-
heidsaanwijzingen!
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Kinderen en personen met 
beperkingen
mWAARSCHUWING! 

LEVENSGEVAAR EN KANS OP 
ONGEVALLEN VOOR PEUTERS 
EN KINDEREN!
Laat kinderen nooit zonder 
toezicht achter met het 
verpakkingsmateriaal.
Het verpakkingsmateriaal vormt 
een verstikkingsgevaar.
Kinderen onderschatten de 
daaraan verbonden gevaren 
vaak.
Houd kinderen altijd uit de buurt 
van verpakkingsmateriaal.

 Gebruik het product niet 
op plaatsen waar brand- of 
explosiegevaar bestaat, zoals 
in de buurt van brandbare 
YOoHistoƙHn oI gassHn�

 'it SroGuct Pag Goor kinGHrHn 
YanaI �ּjaar aOsPHGH Goor 
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personen met verminderde 
I\siHkH� sHnsoriscKH oI 
geestelijke vermogens of gebrek 
aan ervaring en kennis alleen 
gebruikt worden als ze onder 
supervisie staan of geïnstrueerd 
zijn wat betreft veilig gebruik van 
het product en begrepen hebben 
welke gevaren uit dat gebruik 
voortvloeien.
Kinderen mogen niet met het 
product spelen.
Reiniging en onderhoud door 
de gebruiker mogen niet door 
kinderen zonder toezicht worden 
uitgevoerd.

  Laat het product niet 
onbeheerd achter wanneer 
het is ingeschakeld en schakel 
het product onmiddellijk na 
gebruik uit. Andere mensen 
kunnen verblind worden door de 
laserstraal.
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 Bescherm het product tegen 
vocht en direct zonlicht.

  Stel het product niet bloot 
aan extreme temperaturen of 
temperatuurschommelingen.
Laat het apparaat bijvoorbeeld 
niet voor langere tijd in de auto 
liggen. Als de temperatuur 
aan]iHnOijk ƟuctuHHrt� Oaat u GH 
temperatuur van het product 
eerst zakken voordat u het gaat 
gebruiken. Extreme temperaturen 
of temperatuurschommelingen 
kunnen de nauwkeurigheid van 
het product beïnvloeden.

  Vermijd heftige schokken en laat 
het product niet vallen.

  VOORZICHTIG! Risico 
door laserstraling! 'it is 
een laserproduct uit 

kOassHּ�� Kijk niet in de 
laserstraal. Kijk nooit in de 



91NL/BE

laserstraal resp. de opening 
waardoor deze naar buiten komt.

EN 60825-1:2014+A11:2021
Laserproduct voor consumenten

  Als u de laserstraal bekijkt met 
optische instrumenten (bijv.
vergrootglas), kan dit oogletsel 
veroorzaken.

mVOORZICHTIG! Het gebruik van 
bedieningselementen of aanpas-
singen anders dan in dit docu-
ment of andere procedures wordt 
beschreven, kan leiden tot bloot-
stelling aan gevaarlijke straling.

 Richt de laserstraal nooit op 
rHƟHctHrHnGH oSSHrYOakkHn� 
mensen of dieren. Reeds een kort 
visueel contact met de laserstraal 
kan leiden tot schade aan de 
ogen.
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  Er wordt een laserstraling 
uitgHstraaOGּGiH GH OiPiHt Yan 
kOassHּ1ּ$(L oYHrscKrijGt 
en er bestaat een risico op 
brandwonden op de huid of het 
hoornvlies.
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Veiligheidstips voor 
batterijen/accu’s

mLEVENSGEVAAR! Houd 
batterijen/accu’s buiten het 
bereik van kinderen. Neem in 
geval van inslikken direct contact 
op met een arts! 

  Inslikken kan leiden tot 
verbrandingen, perforaties van 
zacht weefsel en de dood. Zware 
verbrandingen kunnen optreden 
binnHn �ּuur na KHt insOikkHn�

  EXPLOSIEGEVAAR! Laad 
niet-oplaadbare batterijen 
nooit opnieuw op. Sluit 

batterijen/accu’s nooit kort en/of 
open ze niet. Oververhitting, 
brandgevaar of openbarsten kan 
het gevolg zijn.

 Gooi batterijen/accu’s nooit in 
vuur of water.
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  Stel batterijen/accu’s nooit bloot 
aan welke mechanische druk dan 
ook.

 'H aansOuitkOHPPHn PogHn niHt 
worden kortgesloten.

De kans bestaat dat de 
batterijen/accu’s dan gaan lekken
  Vermijd extreme omstandigheden 

en temperaturen, die op 
batterijen/accu’s kunnen 
inwerken zoals bijvoorbeeld 
verwarmingselementen/direct 
zonlicht.

  Als batterijen/accu’s lekken, 
vermijd dan dat de huid, ogen of 
slijmvliezen in contact komen met 
de chemicaliën!
Als dat toch gebeurt, spoel dan 
die plaatsen direct af met schoon 
water en neem contact op met 
een arts!
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  DRAAG VEILIGHEIDS-
HANDSCHOENEN! Lek-
kende of beschadigde 

batterijen/accu’s kunnen bij 
contact met de huid bijtende 
ZonGHn YHroor]akHn� 'raag 
daarom in een dergelijk geval 
geschikte veiligheidshandschoe-
nen.

  Verwijder een lekkende batterij/
accu direct uit het product om 
beschadigingen te voorkomen.

  Verwijder de batterijen/accu’s 
uit het product als u dat voor 
langere tijd niet gebruikt.

Kans op beschadiging van het 
product
 Gebruik uitsluitend het 

aangHgHYHn t\SH battHrijHn�
accu’s!

  Let bij het plaatsen van 
batterijen/accu’s op de 
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SoOaritHitsaanGuiGing ���ּHnּ�֑� oS 
de batterij/accu zowel als op het 
product.

 Maak de contacten van de 
batterij/accu en van het 
batterijvak schoon met een 
droog, pluisvrij doekje of een 
wattenstaafje voordat u de 
batterij/accu in het batterijvak 
plaatst!

  Verwijder uitgeputte batterijen/
accu’s direct uit het product.

� Ingebruikname
� Product uitpakken
1. Haal het product uit zijn verpakking en verwijder 

al het verpakkingsmateriaal en beschermfolie.
2. Controleer of alle onderdelen aanwezig zijn en of 

de beschrijving van het meegeleverde volledig is 
(zie “Leveringsomvang”).

3. Controleer of het product en alle onderdelen in 
goede staat zijn. Mocht u een beschadiging of 
een defect vaststellen, gebruik het product dan 
niet, maar ga te werk zoals beschreven in het 
hoofdstuk “Garantie”.
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� Batterijen plaatsen/vervangen
INFO: Als de batterij bijna leeg is: [�] wordt 
ZHHrgHgHYHn oS KHt GisSOa\ּ [1].

1. 2SHn KHt battHrijYakGHksHOּ [4].
2. 9HrZijGHr inGiHn noGig GH ouGH battHrijּ [5] uit het 

batterijvak [6].
3. POaats HHn niHuZH battHrijּ [5] in het 

batterijvak [6]. Let daarbij op de juiste polariteit 
van de batterij.

4. SOuit KHt battHrijYakGHksHO [ּ4].

� Bediening
� 5HƟHFWRUWDSH�DDQEUHQJHQ

INFO:
o 'H rHƟHctortaSH [ּ7] rHƟHctHHrt GH Goor KHt 

SroGuct uitgH]onGHn OasHrstraaO� :annHHr GH 
OasHrstraaO GH rHƟHctortaSH raakt� ZorGt GH 
laserstraal teruggekaatst naar de lichtsensor 
in het product. Het product telt het aantal 
kHrHn Gat KHt gHrHƟHctHHrGH signaaO ZorGt 
ontvangen en berekent automatisch de 
omwentelingssnelheid.

o 9oorGat u GH rHƟHctortaSH [ּ7] aanbrengt: Zorg 
ervoor dat de draaiende as schoon is.

o $Os GH GraaiHnGH as rHƟHctHrHnG is� %rHng 
zwarte verf aan op het voorwerp of plak 
er zwart plakband op. Plak vervolgens de 
rHƟHctortaSH [ּ7] eroverheen.
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o Verbeter de meetnauwkeurigheid bij een zeer 
lage omwentelingssnelheid: Bevestig een paar 
H[tra stukkHn rHƟHctortaSH [ּ7] op het te meten 
objHct aan� 'H ZHrkHOijkH oPZHntHOingssnHOKHiG 
kan worden bepaald door het meetresultaat 
oS KHt GisSOa\ּ [1] te delen door het aantal 
rHƟHctortaSHs�

1. SnijG GH rHƟHctortaSH [ּ7] in vierkanten van 
1�ּPP�

2. %rHng HHn stuk rHƟHctortaSHּ [7] aan op elke 
draaiende as van het te meten object. Het 
niHt�rHƟHctHrHnGH gHbiHG PoHt grotHr ]ijn Gan 
KHt rHƟHctHrHnGH gHbiHG �aIb� '��

� Test
INFO:

o $Os uּniHt binnHn 1ּPinuut oS HHn toHts Grukt� 
Het product schakelt zichzelf automatisch uit.

o :annHHr u oS [2] Grukt oP tH PHtHn� 'H 
eerste meetwaarde wordt opgeslagen onder 01.
'H YoOgHnGH PHtingHn ZorGHn in oSOoSHnGH 
volgorde opgeslagen.

1. +Ht SroGuct inscKakHOHn� 'ruk oS [3].
2S KHt GisSOa\ּ [1] worden alle indicatoren 
gHGurHnGH �ּsHconGHn ZHHrgHgHYHn� 

2. Het product controleren: Houd [2] ingedrukt.
'H OasHrstraaO is gHactiYHHrG� 'H ]icKtbarH 
laserstraal bevindt zich in een rechte lijn met het 
object dat wordt gemeten.
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3. Als tijdens de test een omwentelingssnelheid 
wordt bepaald: [9] wordt weergegeven. Het 
GisSOa\ [ּ1] toont de actuele gemeten waarde.

4. Nadat de weergegeven waarde is gestabiliseerd: 
Laat [2] los.

5. 0HHtZaarGHn ZHHrgHYHn� 'ruk oS [3]
(zie “Geheugenfunctie”).

6. Het product uitschakelen: Houd [3] ca.
5 seconden lang ingedrukt.

� Geheugenfunctie
INFO: (r ]ijn in totaaO �ּoSsOaggroHSHn 
beschikbaar.

1. Opgeslagen waarden en opslaggroepen 
ZHHrgHYHn� 'ruk HHn oI PHHrGHrH kHrHn oS 

[3] om de volgende waarden weer te 
geven:

Indicator op het display [1] Waarde
[�] Opslaggroep 01֑0�� �ּgroHSHn 

met waarden 
worden opgeslagen

[�] Meetwaarde Gemeten 
meetwaarde

[�] MAX Maximumwaarde 
van de test

[8] MIN Minimumwaarde 
van de test
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'H PHHtZaarGH [ּ�] evenals de waarden MAX [�]
en MIN [8] worden afzonderlijk weergegeven 
Yoor HOkH gHsHOHctHHrGH oSsOaggroHS [ּ�].

2. Nadat de weergave volledig is: Het product 
keert automatisch terug naar de nulstand.

3. 'H YoOgHnGH oSgHsOagHn ZaarGH ZHHrgHYHn� 
'ruk oS [3].

4. :HHrgaYHּ [1] YanaI 01 bHginnHn� 'ruk oS 
[3] na de meting.

� Opgeslagen waarden wissen
o Alle opgeslagen waarden wissen: Houd [2] en 

[3] tegelijkertijd ingedrukt.

� Schoonmaken
m WAARSCHUWING! Risico op kortsluiting!
  9ŒŒr KHt rHinigHn� 9HrZijGHr GH battHrij [ּ5] uit het 

batterijvak [6].
  'oPSHO KHt SroGuct nooit onGHr in ZatHr oI 

anGHrH YOoHistoƙHn� +ouG KHt SroGuct niHt onGHr 
stromend water.

  Laat gHHn ZatHr oI anGHrH YOoHistoƙHn in KHt 
product terechtkomen.

m OPGELET! Risico op schade aan het product! 
Gebruik voor het schoonmaken geen schurende, 
agressieve schoonmaakmiddelen of harde 
borstels.

o Reinig het product met een pluisvrije, droge 
doek.
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� Opbergen
o Als het product gedurende een langere periode 

niHt ZorGt gHbruikt� 9HrZijGHr GH battHrij [ּ5] uit 
het batterijvak [6].

o Berg het product op een droge, stofvrije plaats 
op buiten het bereik van kinderen.

� Afvoer
'H YHrSakking bHstaat uit PiOiHuYriHnGHOijkH 
gronGstoƙHn GiH u Yia GH SOaatsHOijkH 
rHc\cOingcontainHrs kunt aIYoHrHn�

Neem de aanduiding van de verpakkings-
materialen voor de afvalscheiding in acht.
'H]H ]ijn gHParkHHrG PHt GH aIkortingHn 
(a) en een cijfers (b) met de volgende 
bHtHkHnis� 1֑�� kunststoƙHn��0֑��� SaSiHr 
en vezelplaten/80–98: composietmaterialen.

Product:

Cet appareil,
ses accessoires
et piles 
se recyclent

Het product, waaronder het toebehoren, en 
de verpakkingsmaterialen kunnen worden 
gHrHc\cOHG Hn ]ijn onGHrKHYig aan HHn uitgHbrHiGH 
verantwoordelijkheid van de fabrikant.
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Gooi ze apart weg, overeenkomstig de aangegeven 
Info-tri (informatie over afvalscheiding), voor een 
beter afvalbeheer.

Het Triman-logo geldt alleen voor Frankrijk.

Informatie over de mogelijkheden om het 
uitgediende product na gebruik te verwijde-
ren, verstrekt uw gemeentelijke overheid.
Gooi het afgedankte product omwille van 
het milieu niet weg via het huisvuil, maar 
geef het af bij het daarvoor bestemde 
depot of het gemeentelijke milieupark.
Over afgifteplaatsen en hun openingstijden 
kunt u zich bij uw aangewezen instantie 
informeren.

'HIHctH oI YHrbruiktH battHrijHn�accu֜s PoHtHn 
ZorGHn gHrHc\cOHG� *HHI battHrijHn�accu֜s Hn�
of het product af bij de daarvoor bestemde 
verzamelstations.

Milieuschade door foutieve verwijdering 
van de batterijen/accu‘s!

Verwijder de batterijen/het accupack uit het product 
alvorens het af te voeren.

%attHrijHn�accu֜s PogHn niHt Yia KHt KuisYuiO ZorGHn 
weggegooid. Ze kunnen giftige zware metalen 
bevatten en vallen onder het chemisch afval.
'H cKHPiscKH s\PboOHn Yan GH ]ZarH PHtaOHn 
zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood. Geef 
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YHrbruiktH battHrijHn�accu֜s GaaroP aI bij HHn 
gemeentelijk inzamelpunt.

� Garantie
Het product werd volgens strenge 
kwaliteitsrichtlijnen gemaakt en voor de uitlevering 
zorgvuldig gecontroleerd. In geval van materiaal- of 
fabricagefouten hebt u tegenover de verkoper van 
het product wettelijke rechten. Uw wettelijke rechten 
worden op geen enkele manier door onze hieronder 
vermelde garantie beperkt.

'H garantiH Yoor Git SroGuct bHGraagt 3ּjaar YanaI 
aankooSGatuP� 'H garantiHSHrioGH gaat in oS GH 
datum van aankoop. Bewaar het originele bewijs 
van aankoop op een veilige plek aangezien dit 
document nodig is als bewijs.

Alle beschadigingen of gebreken die reeds op 
het moment van aankoop aanwezig zijn, moeten 
meteen na het uitpakken van het product worden 
gemeld.

Mocht het product binnen 3ּjaar na aankooSGatuP 
een materiaal- of fabricagefout vertonen, zullen 
Zij KHtּ֑ naar on]H kHu]Hּ֑ gratis Yoor u rHSarHrHn 
oI YHrYangHn� 'H garantiHSHrioGH ZorGt Goor HHn 
plaatsgevonden garantieverlening niet verlengd.
'it gHOGt ook Yoor YHrYangHn Hn gHrHSarHHrGH 
onderdelen.

'H]H garantiH YHrYaOt aOs KHt SroGuct ZHrG 
beschadigd of onjuist is gebruikt of onderhouden.
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'H garantiH GHkt PatHriaaO� Hn IabricagHIoutHn 
aI� 'H]H garantiH GHkt gHHn SroGuctonGHrGHOHn 
die aan normale slijtage onderhevig zijn en 
daarom als verbruiksartikelen worden beschouwd 
(bv. batterijen, oplaadbare batterijen, slangen, 
inktpatronen), noch dekt zij schade aan breekbare 
onderdelen, bv. schakelaars of onderdelen die van 
glas zijn gemaakt.

� Afwikkeling in geval van garantie
Volg de volgende aanwijzingen op voor een snelle 
behandeling van uw probleem:

Houd bij alle vragen alstublieft de kassabon en het 
artikHOnuPPHr �I$1ּ465156_2404) als bewijs van 
aankoop bij de hand.

+Ht artikHOnuPPHr kunt u YinGHn oS KHt t\SHSOaatjH 
van het product, een gravure op het product, het 
titelblad van uw gebruiksaanwijzing (linksonder) 
of de sticker op de achter- of onderkant van het 
product.

Neem bij problemen of overige gebreken met 
het product eerst contact op met de hieronder 
vermelde service-afdeling, telefonisch of per e-mail.

Een als defect aangemerkt product kunt u dan 
samen met het aankoopbewijs (kassabon) en een 
uitleg over het probleem of gebrek en wanneer 
het zich heeft voorgedaan gratis naar het aan u 
meegedeelde service-adres opsturen.
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Op SarksiGH�Gi\�coP kunt 
u deze en vele andere 
handleidingen inzien en 
downloaden. Met deze 
QR-code komt u direct op 
SarksiGH�Gi\�coP. Selecteer 
daar uw land en zoek via 
de zoekfunctie naar de 
gebruiksaanwijzingen.
'oor KHt inYoHrHn Yan 
het artikelnummer 
�I$1�ּ465156_2404 komt u 
bij de gebruiksaanwijzingen voor uw artikel.

� Service
Service Nederland
Tel.:  08000225537
E-Mail:  owim@lidl.nl
ServicH�%HOJLȨ
Tel.:  080071011
Tel.:  80023970 (Luxemburg)
E-Mail:  owim@lidl.be



106 PL

:\ND]�XƘ\W\FK�SLNWRJUDPŒZ�
L�V\PEROL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Strona 107
:VWĬS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Strona 109

8Ƙ\tkoZaniH ]goGnH ] 
Sr]H]nac]HniHP . . . . . . . . . . . . . . . .  Strona 109
=akrHs GostaZ\ . . . . . . . . . . . . . . . .  Strona 109
2Sis c]ĬŮci . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Strona 110
'anH tHcKnic]nH . . . . . . . . . . . . . . . .  Strona 110

2JŒOQH�LQVWUXNFMH�
EH]SLHF]HŌVWZD . . . . . . . . . . . . . . .  Strona 111

InstrukcjH bH]SiHc]HŌstZa 
Got\c]čcH batHrii i akuPuOatorkŒZ . .  Strona 117

8UXFKRPLHQLH . . . . . . . . . . . . . . . . .  Strona 120
5o]SakoZaniH SroGuktu . . . . . . . . . .  Strona 120
:kłaGaniH Oub Z\Piana batHrii . . . . .  Strona 121

2EVŋXJD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Strona 121
0ocoZaniH taŮP\ oGbOaskoZHj . . . .  Strona 121
7Hst . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Strona 122
)unkcja SaPiĬci . . . . . . . . . . . . . . . .  Strona 123
.asoZaniH Zs]\stkicK ZartoŮci . . . .  Strona 124

&]\V]F]HQLH . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Strona 124
PU]HFKRZ\ZDQLH . . . . . . . . . . . . . .  Strona 125
8W\OL]DFMD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Strona 125
*ZDUDQFMD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Strona 127

SSosŒb SostĬSoZania Z 
Sr]\SaGku naSraZ\ gZaranc\jnHj . .  Strona 129

6HUZLV . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Strona 130



107PL

:\ND]�XƘ\W\FK�SLNWRJUDPŒZ�L�V\PEROL

Pr]Hc]\taĔ instrukcjĬ obsługi�

1,(%(=P,(&=(¯67:2� ּ֑:ska]ujH 
niHbH]SiHc]HŌstZo o Z\sokiP stoSniu 
r\]\ka� ktŒrH� jHŮOi siĬ go niH unikniH� 
sSoZoGujH ŮPiHrĔ Oub SoZaƘnH 
obraƘHnia �nS� uGus]HniH�
2675=(ú(1,(� ֑ :ska]ujH 
niHbH]SiHc]HŌstZo o ŮrHGniP stoSniu 
r\]\ka� ktŒrH� jHŮOi siĬ go niH unikniH� 
PoƘH sSoZoGoZaĔ ŮPiHrĔ Oub SoZaƘnH 
obraƘHnia �nS� r\]\ko SoraƘHnia 
SrčGHP�
26752ú1,(� ּ֑:ska]ujH 
niHbH]SiHc]HŌstZo o niskiP stoSniu 
r\]\ka� ktŒrH� jHŮOi siĬ go niH unikniH� 
PoƘH sSoZoGoZaĔ niHZiHOkiH Oub 
uPiarkoZanH obraƘHnia �nS� r\]\ko 
SoSar]Hnia�
8:A*A� ּ֑2str]Hga Sr]HG PoƘOiZ\Pi 
s]koGaPi PatHriaOn\Pi �nS� r\]\ko 
]Zarcia�
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INFO: 7Hn s\PboO ]H słoZHP ֙InIo֛ 
]aZiHra GaOs]H uƘ\tHc]nH inIorPacjH�

1iHbH]SiHc]HŌstZoּ֑ r\]\ko SoraƘHnia 
SrčGHP�

1iHbH]SiHc]HŌstZo ֑ r\]\ko HksSOo]ji�

1osiĔ rĬkaZicH ocKronnH�

&KroniĔ siĬ Sr]HG SroPiHnioZaniHP 
OasHroZ\P�

1iH Satr]HĔ Z SroPiHŌ OasHra�

Stał\ SrčG�naSiĬciH

%atHria Z ]HstaZiH

ProGukt stosoZaĔ t\Oko Z 
SoPiHs]c]HniacK sucK\cK�

InstrukcjH bH]SiHc]HŌstZa
InstrukcjH uƘ\tkoZania

=nak &( SotZiHrG]a ]goGnoŮĔ 
] G\rHkt\ZaPi 8( Pajčc\Pi 
]astosoZaniH Go SroGuktu�
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7A&+2M(75�&<)52:<

� :VWĬS
*ratuOujHP\ PaŌstZu ]akuSu noZHgo SroGuktu� 
7\P saP\P ]GHc\GoZaOi siĬ PaŌstZo na ]akuS 
SroGuktu Z\sokiHj jakoŮci� Instrukcja obsługi 
jHst c]ĬŮcič tHgo SroGuktu� =aZiHra ona ZaƘnH 
Zska]ŒZki Got\c]čcH bH]SiHc]HŌstZa� uƘ\tkoZania 
i ut\Oi]acji� Pr]HG SiHrZs]\P uƘ\ciHP SroGuktu 
naOHƘ\ ]aSo]naĔ siĬ ]H Zs]\stkiPi Zska]ŒZkaPi 
Got\c]čc\Pi obsługi i bH]SiHc]HŌstZa� 8Ƙ\ZaĔ 
SroGuktu Z\łčc]niH ]goGniH ] jHgo SoniƘHj 
oSisan\P Sr]H]nac]HniHP� : Sr]\SaGku 
Sr]Hka]ania SroGuktu innHj osobiH naOHƘ\ Gołčc]\Ĕ 
Go niHgo całč jHgo GokuPHntacjĬ�

� 8Ƙ\WNRZDQLH�]JRGQH�]�
SU]H]QDF]HQLHP

  ProGukt słuƘ\ Go SoPiaru SrĬGkoŮci obrotoZHj 
obiHktŒZ� 

  7Hn SroGukt jHst Sr]H]nac]on\ Z\łčc]niH 
Go uƘ\tku Z Sr\Zatn\cK gosSoGarstZacK 
GoPoZ\cK� a niH Go cHOŒZ koPHrc\jn\cK�

  7Hn SroGukt naGajH siĬ Go uƘ\tku Z\łčc]niH Z 
sucK\cK SoPiHs]c]HniacK�

� =DNUHV�GRVWDZ\
1 7acKoPHtr c\IroZ\
1 %atHria ��ּ9� 

t\Suּ6L561�

� 7aŮP\ oGbOaskoZH
1 Instrukcja obsługi
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� 2SLV�F]ĬŮFL
[1] :\ŮZiHtOac]
[2] Pr]\ciskּ  �Sr]\cisk SoPiaru�
[3] Pr]\ciskּ ּ�Sr]\cisk SaPiĬci i Z\łčc]ania�
[4] Pokr\Za koPor\ na batHriĬ
[5] %atHria
[6] .oPora na batHriH
[7] 7aŮPa oGbOaskoZa
[8] M,1
[9] ּ�ZskaƖnik Z\konanHgo SoPiaru�
[�] =PiHr]ona ZartoŮĔ Oub bank SaPiĬci
[�] 5PM
[�] ּ�ZskaƖnik stanu batHrii�
[�] MA;

� DDQH�WHFKQLF]QH

=asiOaniH� �ּצ1ּ9ּ ּ�t\Su 6L561�
=akrHs SoPiaroZ\� ���֑�����ּobr�Pin
5o]G]iHOc]oŮĔ� 0�1ּobr�Pin ����֑�����ּobr�

Pin� 1�0ּobr�Pin �SoZ\ƘHj 
1000ּobr�Pin�

'okłaGnoŮĔ� �0�0�ּ
=akrHs 
Z\kr\Zania� �0֑�00 PP
&]ĬstotOiZoŮĔ 
SrŒbkoZania� 0��ּs
:\bŒr ]akrHsu� $utoPat\c]n\ Z\bŒr
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2JŒOQH�LQVWUXNFMH�
EH]SLHF]HŌVWZD

P5=(D�P,(5:6=<M�8ú<&,(M�
85=tD=(1,A�=AP2=1A{�6,��
=(�:6=<67.,M,�,16758.&-AM,�
2�%(=P,(&=(¯67:,(��
P5=(.A=8-t&�P52D8.7�
,11<M�262%2M��1A/(ú<�
D2®t&=<{�:6=<67.,(�
D2.8M(17<�
8s]koG]Hnia SoZstałH Z Z\niku 
niHSr]Hstr]Hgania niniHjs]Hj 
instrukcji obsługi niH sč objĬtH 
gZarancjč� 1iH SonosiP\ ƘaGnHj 
oGSoZiHG]iaOnoŮci Z Sr]\SaGku 
Z\stčSiHnia s]kŒG ZtŒrn\cK� 
1iH biHr]HP\ oGSoZiHG]iaOnoŮci 
]a us]koG]Hnia PiHnia Oub 
obraƘHnia ciała� SoZstałH Z Z\niku 
niHZłaŮciZHgo uƘ\tkoZania 
Oub niHSr]Hstr]Hgania instrukcji 
bH]SiHc]HŌstZa�
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D]LHFL�L�RVRE\�]�RJUDQLF]HQLDPL
m2675=(ú(1,(��
=A*52ú(1,(�:<PAD.,(M�
,�1,(%(=P,(&=(¯67:2�
875A7<�ú<&,A�D/A�
1,(M2:/t7�,�MA®<&+�
D=,(&,�
1iH ]ostaZiaĔ G]iHci bH] 
naG]oru Z SobOiƘu PatHriałŒZ 
SakunkoZ\cK� 
0atHriał\ SakunkoZH groƘč 
]aGłaZiHniHP� 
']iHci c]Ĭsto niH sč Z staniH 
ocHniĔ ]Zič]an\cK ] t\P 
niHbH]SiHc]HŌstZ� 
=aZs]H tr]\PaĔ G]iHci ] GaOa oG 
PatHriałŒZ SakunkoZ\cK� 

 1iH uƘ\ZaĔ SroGuktu Z 
PiHjscacK� Z ktŒr\cK istniHjH 
r\]\ko SoƘaru Oub HksSOo]ji� 
takicK jak nS� Z SobOiƘu 
łatZoSaOn\cK ciHc]\ Oub ga]ŒZ�
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  ProGukt tHn PoƘH b\Ĕ uƘ\Zan\ 
Sr]H] G]iHci Z ZiHku SoZ\ƘHj 
�ּOat i osŒb o ogranic]on\cK 
]GoOnoŮciacK ƞ]\c]n\cK� 
]P\słoZ\cK Oub uP\słoZ\cK Oub 
braku GoŮZiaGc]Hnia i ZiHG]\� 
gG\ jHst naG]oroZan\ Oub 
Souc]on\ o bH]SiHc]n\P uƘ\ciu 
SroGuktu i Z\nikajčc\cK ] niHgo 
]agroƘHniacK�
']iHci niH Pogč baZiĔ siĬ 
SroGuktHP� 
&]\s]c]Hnia i Srac 
konsHrZac\jn\cK niH Pogč 
Sr]HSroZaG]aĔ G]iHci 
So]ostaZionH bH] naG]oru�

 1iH So]ostaZiaĔ SroGuktu bH] 
naG]oru� gG\ jHst Złčc]on\ i 
nat\cKPiast So uƘ\ciu Z\łčc]aĔ 
SroGukt� :ič]ka OasHra PoƘH 
oŮOHSiĔ innH osob\�
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 &KroniĔ SroGukt Sr]HG ZiOgocič 
i bH]SoŮrHGniP G]iałaniHP 
SroPiHni słonHc]n\cK�

 1iH naraƘaĔ SroGuktu na 
HkstrHPaOnH tHPSHratur\ 
ora] ZaKania tHPSHratur� 1iH 
SoZiniHn nS� Gługo OHƘHĔ Z 
saPocKoG]iH� : Sr]\SaGku 
GuƘ\cK ZaKaŌ tHPSHratur\ Sr]HG 
urucKoPiHniHP naOHƘ\ Soc]HkaĔ� 
aƘ SroGukt ost\gniH� (kstrHPaOnH 
tHPSHratur\ Oub ZaKania 
tHPSHratur\ Pogč PiHĔ ZSł\Z 
na SrHc\]jĬ G]iałania SroGuktu�

 8nikaĔ gZałtoZnHgo uGHr]ania 
Oub uSus]c]ania SroGuktu�

  26752ú1,(��
1LHEH]SLHF]HŌVWZR�
VSRZRGRZDQH�

SURPLHQLRZDQLHP�ODVHURZ\P��
7o jHst SroGukt OasHroZ\ kOas\ּ��
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1iH Satr]HĔ Z Zič]kĬ OasHra� 
1igG\ niH Satr]HĔ Z Zič]kĬ 
OasHroZHgo ŮZiatła Oub otZŒr� ] 
ktŒrHgo Z\cKoG]i�

EN 60825-1:2014+A11:2021
PURGXNW�ODVHURZ\�GOD�NRQVXPHQWŒZ

  Patr]HniH na Zič]kĬ OasHroZHgo 
ŮZiatła ]a SoPocč Sr]\r]čGŒZ 
oSt\c]n\cK �nS� s]kła 
SoZiĬks]ajčcHgo itS�� PoƘH 
sSoZoGoZaĔ us]koG]HniH 
Z]roku�

m26752ú1,(� -HŮOi stosoZanH sč 
ur]čG]Hnia Go obsługi i rHguOacji 
innH niƘ okrHŮOonH tutaj Oub jHŮOi 
ur]čG]HniH stosoZanH jHst Go 
inn\cK cHOŒZ� PoƘH GojŮĔ Go 
niHbH]SiHc]nHgo naraƘHnia na 
SroPiHnioZaniH�
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 1iH kiHroZaĔ Zič]ki OasHra na 
oGbOaskoZH SoZiHr]cKniH� OuG]i 
Oub ]ZiHr]Ĭta� 1aZHt krŒtki 
kontakt Z]rokoZ\ ] Zič]kč OasHra 
PoƘH us]koG]iĔ oc]\�

  (PitoZanH jHst SroPiHnioZaniH 
OasHroZH Sr]Hkrac]ajčcH norPĬ 
kOas\ּ1ּ$(L� IstniHjH r\]\ko 
SoSar]Hnia skŒr\ Oub rogŒZki�
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,QVWUXNFMH�EH]SLHF]HŌVWZD�
GRW\F]čFH�EDWHULL�L�
DNXPXODWRUNŒZ

m=A*52ú(1,(�ú<&,A��%atHriH 
i akuPuOatorki naOHƘ\ tr]\PaĔ 
So]a ]asiĬgiHP G]iHci� : ra]iH 
SołkniĬcia naOHƘ\ niH]Złoc]niH 
Sos]ukaĔ SoPoc\ OHkar]a� 

  PołkniĬciH PoƘH sSoZoGoZaĔ 
oSar]Hnia� SHrIoracjĬ tkanHk 
PiĬkkicK i ŮPiHrĔ� : cičgu 
�ּgoG]in oG sSoƘ\cia Pogč 
Z\stčSiĔ SoZaƘnH oSar]Hnia�

  =A*52ú(1,(�
:<%8&+(M��1igG\ niH 
łaGoZaĔ ]Z\kł\cK batHrii 

niHSr]H]nac]on\cK Go łaGoZania� 
1iH ]ZiHraĔ batHrii Oub 
akuPuOatorkŒZ ani icK niH 
otZiHraĔ� 0oƘH to sSoZoGoZaĔ 
Sr]Hgr]aniH� SoƘar Oub SĬkniĬciH�
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 %atHrii Oub akuPuOatorkŒZ niH 
ZoOno Zr]ucaĔ Go ognia Oub 
ZoG\�

 1iH Z\ZiHraĔ obcičƘHŌ 
PHcKanic]n\cK na batHriH Oub 
akuPuOatorki�

 1iH ZoOno ]ZiHraĔ ]aciskŒZ 
Sr]\łčc]HnioZ\cK�

5\]\NR�Z\FLHNX�]�EDWHULL�OXE�
DNXPXODWRUNŒZ
 8nikaĔ HkstrHPaOn\cK ZarunkŒZ 

otoc]Hnia ora] tHPSHratur� ktŒrH 
Pogł\b\ PiHĔ ZSł\Z na batHriH 
Oub akuPuOatorki� nS� gr]HjnikŒZ 
Oub bH]SoŮrHGniHgo ŮZiatła 
słonHc]nHgo�

  -HŮOi batHriH Oub akuPuOatorki 
Z\Oał\ siĬ� unikaĔ kontaktu 
cKHPikaOiŒZ ]H skŒrč� oc]aPi i 
błonaPi ŮOu]oZ\Pi�
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0iHjsca kontaktu nat\cKPiast 
Sr]HSłukaĔ c]\stč ZoGč i 
skonsuOtoZaĔ siĬ ] OHkar]HP�

  126,{�5�.A:,&(�
2&+5211(��&iHknčcH 
aObo us]koG]onH batHriH 

Oub akuPuOatorki Pogč 
SoZoGoZaĔ SoSar]Hnia Z 
kontakciH ]H skŒrč� Pr]H] cał\ 
c]as nosiĔ oGSoZiHGniH rĬkaZicH 
ocKronnH�

 : ra]iH Z\ciHku nat\cKPiast 
Z\jčĔ batHriH Oub akuPuOatorki 
] SroGuktu� ab\ uniknčĔ 
us]koG]Hnia�

  -HŮOi SroGukt niH bĬG]iH uƘ\Zan\ 
Sr]H] GłuƘs]\ c]as� batHriH Oub 
akuPuOatorki naOHƘ\ Z\jčĔ ] 
SroGuktu�

5\]\NR�XV]NRG]HQLD�SURGXNWX
 8Ƙ\ZaĔ Z\łčc]niH batHrii�

akuPuOatorkŒZ ]aOHcanHgo t\Su�
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 %atHriH Oub akuPuOatorki ZkłaGaĔ 
]goGniH ]H ]nakaPi SoOar\]acji 
���ּiּ�֑�� ]najGujčc\Pi siĬ na 
batHriacK Oub akuPuOatorkacK 
ora] na SroGukciH�

  Pr]HG ZłoƘHniHP Z\c]\ŮciĔ 
st\ki batHrii Oub akuPuOatorkŒZ 
ora] koPorĬ na batHriH sucKč� 
niHstr]ĬSičcč siĬ s]Patkč Oub 
baZHłnian\P ZacikiHP�

  =uƘ\tH batHriH i akuPuOatorki 
nat\cKPiast Z\jPoZaĔ ] 
SroGuktu�

� 8UXFKRPLHQLH
� 5R]SDNRZDQLH�SURGXNWX
1. :\jčĔ SroGukt ] oSakoZania i usunčĔ Zs]\stkiH 

PatHriał\ oSakunkoZH ora] IoOiH ocKronnH�
2. SSraZG]iĔ� c]\ Zs]\stkiH sč c]ĬŮci i c]\ 

oSisan\ ]akrHs GostaZ\ jHst koPSOHtn\ �Satr] 
akaSit ֙=akrHs GostaZ\֛�� 

3. SSraZG]iĔ� c]\ SroGukt i Zs]\stkiH c]ĬŮci 
sč Z Gobr\P staniH� : ra]iH ]auZaƘHnia 
jakicKkoOZiHk us]koG]HŌ Oub GHIHktŒZ niH 
uƘ\ZaĔ SroGuktu� aOH SostĬSoZaĔ ]goGniH ] 
oSisHP Z ro]G]iaOH ֙*Zarancja֛� 
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� :NŋDGDQLH�OXE�Z\PLDQD�EDWHULL
INFO: -HŮOi So]ioP nałaGoZania batHrii jHst 
niski� 1a Z\ŮZiHtOac]u [ּ1] SojaZia siĬ ZskaƖnikּ

[�].

1. 2tZor]\Ĕ Sokr\ZĬ koPor\ na batHriH [ּ4].
2. = koPor\ na batHriHּ [6] Z\jčĔ starč batHriĬ [ּ5].
3. 'o koPor\ na batHriHּ [6] ZłoƘ\Ĕ noZč 

batHriĬ [ּ5]� =ZracaĔ uZagĬ na SraZiGłoZč 
SoOar\]acjĬ batHrii�

4. =aPknčĔ Sokr\ZĬ koPor\ na batHriH [ּ4].

� 2EVŋXJD
� MRFRZDQLH�WDŮP\�RGEODVNRZHM

INFO:
o 7aŮPa oGbOaskoZa [ּ7] oGbija Zič]kĬ OasHra 

HPitoZanč Sr]H] SroGukt� .iHG\ Zič]ka OasHra 
traƞa Z taŮPĬ oGbOaskoZč� to jHst oGbijana 
] SoZrotHP Go c]ujnika ŮZiatła Z SroGukciH� 
ProGukt ]Oic]a Oic]bĬ oGHbran\cK oGbit\cK 
s\gnałŒZ i autoPat\c]niH obOic]a SrĬGkoŮĔ 
obrotoZč� 

o Pr]HG Sr]\PocoZaniHP taŮP\ oGbOaskoZHj [ּ7]� 
8SHZniĔ siĬ� ƘH obracajčca siĬ oŮ jHst c]\sta�

o -HŮOi obracajčca siĬ oŮ jHst oGbOaskoZa� 2biHkt 
SoPaOoZaĔ c]arnč Iarbč Oub nakOHiĔ na niHgo 
c]arnč taŮPĬ� 1astĬSniH Sr]\kOHiĔ taŮPĬ 
oGbOaskoZčּ [7].

o PoSraZianiH GokłaGnoŮci SoPiaru Sr]\ barG]o 
niskiHj SrĬGkoŮci obrotoZHj� 'o PiHr]onHgo 
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obiHktu Sr]\PocoZaĔ kiOka GoGatkoZ\cK 
kaZałkŒZ taŮP\ oGbOaskoZHjּ [7]� 5]Hc]\Zistč 
SrĬGkoŮĔ obrotoZč PoƘna Z\Oic]\Ĕ G]iHOčc 
Z\nik SoPiaru na Z\ŮZiHtOac]uּ [1] Sr]H] Oic]bĬ 
taŮP oGbOaskoZ\cK�

1. 7aŮPĬ oGbOaskoZčּ [7] SocičĔ na kZaGrat\ o 
boku 1�ּPP�

2. .aZałki taŮP\ oGbOaskoZHjּ [7] Sr]\kOHiĔ Go 
kaƘGHj obracajčcHj siĬ osi PiHr]onHgo obiHktu� 
2bs]ar niHoGbOaskoZ\ SoZiniHn b\Ĕ ZiĬks]\ niƘ 
obs]ar oGbOaskoZ\ �r\s�ּ'��

� 7HVW
INFO:

o -HŮOi Z cičgu 1ּPinut\ ƘaGHn Sr]\cisk niH 
]ostaniH naciŮniĬt\� ProGukt Z\łčc]a siĬ 
autoPat\c]niH�

o Po naciŮniĬciu Sr]\ciskuּ [2] Z cHOu 
Z\konania SoPiaru� PiHrZs]a ]PiHr]ona 
ZartoŮĔ jHst ]aSis\Zana SoG So]\cjč 01.
1astĬSujčcH SoPiar\ sč ]aSis\ZanH Z 
Sor]čGku rosnčc\P�

1. :łčc]aniH SroGuktu� 1acisnčĔ Sr]\ciskּ
[3]� Pr]H] �ּsHkunG\ na Z\ŮZiHtOac]u [ּ1]

bĬGč Z\ŮZiHtOanH Zs]\stkiH ZskaƖniki� 
2. SSraZG]aniH SroGuktu� Pr]\tr]\PaĔ ZciŮniĬt\ 

Sr]\cisk [2]� :ič]ka OasHroZHgo ŮZiatła 
]ostaniH akt\ZoZana� :iGoc]na Zič]ka ŮZiatłč 
OasHroZHgo biHgniH Z Oinii SrostHj Z]gOĬGHP 
PiHr]onHgo cHOu�
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3. -HƘHOi SoGc]as tHstu SrĬGkoŮĔ obrotoZa 
]ostaniH ]PiHr]ona� PojaZi siĬ ZskaƖnikּ

[9]� 1a Z\ŮZiHtOac]u [ּ1] SojaZi siĬ 
]PiHr]ona ZartoŮĔ� 

4. Po ustabiOi]oZaniu siĬ Z\ŮZiHtOanHj ZartoŮci� 
=ZoOniĔ Sr]\cisk [2].

5. :\ŮZiHtOaniH ]PiHr]on\cK ZartoŮci� 1acisnčĔ 
Sr]\ciskּ [3] �Satr] akaSit ֙)unkcja 
SaPiĬci֛��

6. :\łčc]aniH SroGuktu� :cisnčĔ na ok� �ּsHkunG 
Sr]\ciskּ [3].

� )XQNFMD�SDPLĬFL
INFO: 'ostĬSn\cK jHst Z suPiH �ּbankŒZ 
SaPiĬci�

1. :\ŮZiHtOaniH ]acKoZan\cK ZartoŮci i bankŒZ 
SaPiĬci� Pr]\cisk [3] nacisnčĔ ra] Oub 
kiOka ra]\� ab\ Z\ŮZiHtOiĔ nastĬSujčcH ZartoŮci�

:VNDƖQLN�QD�
Z\ŮZLHWODF]X [1]

:DUWRŮĔ

[�] %ank SaPiĬci 01֑0�� �ּbankŒZ 
] ]acKoZan\Pi 
ZartoŮciaPi

[�] 'anH SoPiaroZH =PiHr]ona ZartoŮĔ
[�] MA; :artoŮĔ Paks\PaOna 

tHstu
[8] M,1 :artoŮĔ PiniPaOna tHstu
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:artoŮĔ ]PiHr]ona [ּ�] ora] ZartoŮci MA; [�]
i M,1 [8] sč Z\ŮZiHtOanH jHGna So GrugiHj Z 
raPacK GanHgo banku SaPiĬci [ּ�].

2. Po ]akoŌc]Hniu Z\ŮZiHtOania� ProGukt 
autoPat\c]niH ZrŒci Go tr\bu SoPiaroZHgo� 

3. :\ŮZiHtOaniH nastĬSnHj ]acKoZanHj ZartoŮci� 
1acisnčĔ Sr]\ciskּ [3].

4. Poka]\ZaniH na Z\ŮZiHtOac]uּ [1] ZartoŮci oG 
So]\cji 01� Po Z\konaniu SoPiaru nacisnčĔ 
Sr]\ciskּ [3].

� .DVRZDQLH�ZV]\VWNLFK�ZDUWRŮFL
o .asoZaniH Zs]\stkicK ]acKoZan\cK ZartoŮci� 

Pr]\tr]\PaĔ ZciŮniĬtH Sr]\ciski [2] i 
[3].

� &]\V]F]HQLH
m 2675=(ú(1,(��5\]\NR�]ZDUFLD�
  Pr]HG c]\s]c]HniHP� :\jčĔ batHriĬ [ּ5] ] koPor\ 

na batHriHּ [6].
  1iH ]anur]aĔ SroGuktu Z ZoG]iH ani Z inn\cK 

ciHc]acK� 1iH tr]\PaĔ SroGuktu SoG biHƘčcč 
ZoGč�

  1iH So]ZaOaĔ� ab\ ZoGa Oub innH Sł\n\ Gostał\ 
siĬ Go SroGuktu�

m 8:A*A��5\]\NR�XV]NRG]HQLD�SURGXNWX��
'o c]\s]c]Hnia niH naOHƘ\ uƘ\ZaĔ ŮciHrn\cK� 
agrHs\Zn\cK ŮroGkŒZ c]\s]c]čc\cK ani 
tZarG\cK s]c]otHk�
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o ProGukt naOHƘ\ c]\ŮciĔ PiĬkkč� niHstr]ĬSičcč siĬ 
sucKč ŮciHrHc]kč�

� PU]HFKRZ\ZDQLH
o -HŮOi SroGukt niH bĬG]iH uƘ\Zan\ Sr]H] GłuƘs]\ 

okrHs c]asu� :\jčĔ batHriĬ [ּ5] ] koPor\ na 
batHriHּ [6].

o ProGukt naOHƘ\ Sr]HcKoZ\ZaĔ Z sucK\P i 
c]\st\P PiHjscu� niHGostĬSn\P GOa G]iHci�

� 8W\OL]DFMD
2SakoZaniH Z\konanH jHst ] PatHriałŒZ 
Sr]\ja]n\cK GOa ŮroGoZiska� ktŒrH PoƘna Sr]Hka]aĔ 
Go ut\Oi]acji Z OokaOn\P SunkciH Sr]HtZar]ania 
suroZcŒZ ZtŒrn\cK�

Pr]\ sHgrHgoZaniu oGSaGŒZ SrosiP\ 
]ZrŒciĔ uZagĬ na o]nakoZaniH PatHriałŒZ 
oSakoZanioZ\cK� o]nac]onH sč onH 
skrŒtaPi �a� i nuPHraPi �b� o nastĬSujčc\P 
]nac]Hniu� 1֑�� 7Zor]\Za s]tuc]nH��0֑��� 
PaSiHr i tHktura��0֑��� 0atHriał\ 
koPSo]\toZH�

PURGXNW�

Cet appareil,
ses accessoires
et piles 
se recyclent
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ProGukt� Z t\P akcHsoriai PatHriał\ oSakoZanioZH� 
naGajč siĬ Go rHc\kOingu i SoGOHgajč ro]s]Hr]onHj 
oGSoZiHG]iaOnoŮci SroGucHnta� 
:\r]uĔ jH osobno� ]goGniH ] iOustracjč 
Sr]HGstaZiajčcč inIorPacjH o sortoZaniu� ab\ 
]aSHZniĔ OHSs]č ut\Oi]acjĬ oGSaGŒZ� 

Logo 7riPan jHst ZaƘnH t\Oko GOa )rancji�

InIorPacji na tHPat PoƘOiZoŮci ut\Oi]acji 
Z\HksSOoatoZanHgo SroGuktu uG]iHOa 
ur]čG gPin\ Oub Piasta�
= uZagi na ocKronĬ ŮroGoZiska niH 
Z\r]ucaĔ ur]čG]Hnia So ]akoŌc]Hniu 
HksSOoatacji Go oGSaGŒZ GoPoZ\cK� 
OHc] SraZiGłoZo ]ut\Oi]oZaĔ� InIorPacji 
o SunktacK ]biorc]\cK i icK goG]inacK 
otZarcia uG]iHOa oGSoZiHGni ur]čG�

(OHktrooGSaG\ niH Pogč b\Ĕ Z\r]ucanH Go 
SojHPnikŒZ Go sHOHkt\ZnHj ]biŒrki oGSaGŒZ 
koPunaOn\cK� 0oƘna jH oGGaĔ Z sSHcjaOniH 
Z\]nac]on\cK PiHjscacK nS� Punkt SHOHkt\ZnHj 
=biŒrki 2GSaGŒZ .oPunaOn\cK Oub�bčGƖ Z 
SunktacK KanGOoZ\cK oIHrujčc\cK Z sSr]HGaƘ\ 
sSr]Ĭt HOHktronic]n\�

1aOHƘ\ SostĬSoZaĔ ]goGniH ] oboZič]ujčc\Pi Z 
PoOscH Sr]HSisaPi Got\c]čc\Pi sHOHkt\ZnHj ]biŒrki 
ur]čG]HŌ HOHktr\c]n\cK i HOHktronic]n\cK� =uƘ\t\ 
sSr]Ĭt PoƘH PiHĔ s]koGOiZ\ ZSł\Z na ŮroGoZisko 
i ]GroZiH OuG]i ] uZagi na SotHncjaOnč ]aZartoŮĔ 
niHbH]SiHc]n\cK substancji� PiHs]anin ora] c]ĬŮci 



127PL

skłaGoZ\cK� *osSoGarstZo GoPoZH sSHłnia ZaƘnč 
roOĬ Z Sr]\c]\nianiu siĬ Go SonoZnHgo uƘ\cia i 
oG]\sku suroZcŒZ ZtŒrn\cK� Z t\P rHc\kOingu 
]uƘ\tHgo sSr]Ĭtu� 1a t\P HtaSiH ks]tałtujH siĬ 
SostaZ\� ktŒrH ZSł\Zajč na ]acKoZaniH ZsSŒOnHgo 
Gobra jakiP jHst c]\stH ŮroGoZisko naturaOnH�

8s]koG]onH Oub ]uƘ\tH batHriH�akuPuOator\ 
Pus]č b\Ĕ SoGGanH rHc\kOingoZi� 2GGaĔ batHriH�
akuPuOator\ i�Oub SroGukt Z GostĬSn\cK SunktacK 
]biŒrki�

1LHZŋDŮFLZD�XW\OL]DFMD�EDWHULL�
DNXPXODWRUŒZ�VWZDU]D�]DJURƘHQLH�GOD�
ŮURGRZLVND�QDWXUDOQHJR�

Pr]HG ut\Oi]acjč naOHƘ\ Z\jčĔ batHriH�akuPuOator\ ] 
SroGuktu�

%atHrii�akuPuOatorŒZ niH naOHƘ\ Z\r]ucaĔ ra]HP 
] oGSaGaPi GoPoZ\Pi� 0ogč onH ]aZiHraĔ 
s]koGOiZH PHtaOH ciĬƘkiH i naOHƘ\ jH traktoZaĔ jak 
oGSaG\ sSHcjaOnH� S\PboOH cKHPic]nH PHtaOi 
ciĬƘkicK sč nastĬSujčcH� &G  kaGP� +g  rtĬĔ� 
Pb  ołŒZ� 'OatHgo tHƘ ]uƘ\tH batHriH�akuPuOator\ 
naOHƘ\ Sr]Hka]\ZaĔ Go koPunaOn\cK SunktŒZ 
groPaG]Hnia oGSaGŒZ niHbH]SiHc]n\cK�

� *ZDUDQFMD
ProGukt ]ostał Z\SroGukoZan\ ]goGniH ] suroZ\Pi 
Z\t\c]n\Pi Got\c]čc\Pi jakoŮci i GokłaGniH 
Sr]HtHstoZanH Sr]HG GostaZč� : Sr]\SaGku ZaG 
PatHriałoZ\cK Oub SroGukc\jn\cK Sr]\sługujč 
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PaŌstZu SraZa ustaZoZH ZobHc sSr]HGaZc\ 
SroGuktu� PaŌstZa SraZa ustaZoZH niH sč Z 
ƘaGHn sSosŒb ogranic]onH Sr]H] nas]č gZarancjĬ 
Sr]HGstaZionč SoniƘHj�

*Zarancja na tHn SroGukt Z\nosi 3ּOata oG Gat\ 
]akuSu� 2krHs gZarancji ro]Soc]\na siĬ oG Gat\ 
]akuSu� Pros]Ĭ Sr]HcKoZ\ZaĔ or\ginaOn\ racKunHk 
Z bH]SiHc]n\P PiHjscu� SoniHZaƘ tHn GokuPHnt 
jHst Z\Pagan\ jako GoZŒG ]akuSu�

:s]HOkiH us]koG]Hnia Oub ZaG\ obHcnH juƘ Z 
PoPHnciH ]akuSu naOHƘ\ ]głosiĔ niH]Złoc]niH So 
ro]SakoZaniu SroGuktu�

-HƘHOi Z cičgu 3ּOat oG Gat\ ]akuSu SroGukt Z\kaƘH 
ZaG\ PatHriałoZH Oub SroGukc\jnH� toּ֑ ZHGług 
nas]Hgo u]naniaּ֑ bH]SłatniH go naSraZiP\ Oub 
Z\PiHniP\� 2krHs gZarancji niH uOHga Sr]HGłuƘHniu 
o Sr]\]nanH ros]c]HniH gZaranc\jnH� 'ot\c]\ to 
rŒZniHƘ Z\PiHnion\cK i naSraZion\cK c]ĬŮci�

1iniHjs]a gZarancja traci ZaƘnoŮĔ� jHŮOi SroGukt 
]ostał us]koG]on\� b\ł niHZłaŮciZiH uƘ\tkoZan\ Oub 
konsHrZoZan\�

*Zarancja obHjPujH ZaG\ PatHriałoZH i 
SroGukc\jnH� 1iniHjs]a gZarancja niH obHjPujH 
c]ĬŮci SroGuktu� ktŒrH SoGOHgajč norPaOnHPu 
]uƘ\ciu i GOatHgo sč uZaƘanH ]a c]ĬŮci ]uƘ\ZaOnH 
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�nS� batHriH� akuPuOator\� ZĬƘH� ZkłaG\ 
atraPHntoZH�� ani niH obHjPujH us]koG]HŌ 
c]ĬŮci GHOikatn\cK� nS� Sr]Hłčc]nikŒZ Oub c]ĬŮci 
Z\konan\cK ]H s]kła�

=goGniH ] .oGHksHP &\ZiOn\P art� ��1  [Zra 1
] Z\Pianč ur]čG]Hnia Oub ZaƘnHj c]ĬŮci c]as 
gZarancji ro]Soc]\na siĬ na noZo�

� 6SRVŒE�SRVWĬSRZDQLD�Z�SU]\SDGNX�
QDSUDZ\�JZDUDQF\MQHM

$b\ ]aSHZniĔ s]\bkiH ro]Satr]HniH Zniosku� naOHƘ\ 
SostĬSoZaĔ ]goGniH ] SoniƘs]\Pi instrukcjaPi�

'o Zs]\stkicK ]aS\taŌ Sros]Ĭ PiHĔ Sr]\gotoZan\ 
Saragon i nuPHr art\kułu �I$1ּ465156_2404� jako 
GoZŒG ]akuSu�

1uPHr art\kułu PoƘna ]naOHƖĔ na tabOic]cH 
]naPionoZHj SroGuktu� na graZHr]H na SroGukciH� 
na stroniH t\tułoZHj instrukcji �Z OHZ\P GoOn\P 
rogu� Oub na nakOHjcH ] t\łu Oub na sSoG]iH SroGuktu�

: Sr]\SaGku Z\stčSiHnia ustHrHk IunkcjonaOn\cK 
Oub inn\cK ZaG naOHƘ\ najSiHrZ skontaktoZaĔ 
siĬ tHOHIonic]niH Oub Soc]tč HOHktronic]nč ] 
Z\PiHnion\P SoniƘHj G]iałHP sHrZisoZ\P�

1astĬSniH PoƘna Z\słaĔ SroGukt ]arHjHstroZan\ 
jako ZaGOiZ\ na SoGan\ aGrHs sHrZisoZ\ 
bH]SłatniH� ]ałčc]ajčc GoZŒG ]akuSu �Saragon� i 
okrHŮOajčc� na c]\P SoOHga ZaGa i kiHG\ Z\stčSiła�
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7H i ZiHOH inn\cK instrukcji 
PoƘna Sr]HgOčGaĔ i SobraĔ 
na stroniH SarksiGH�Gi\�coP.
7Hn koG 45 Sr]HniHsiH 
&iĬ bH]SoŮrHGnio na 
stronĬ SarksiGH�Gi\�coP.
:\biHr] sZŒj kraj i uƘ\j 
Paski Z\s]ukiZania� ab\ 
Z\s]ukaĔ instrukcjH obsługi� 
:SroZaGƖ nuPHr art\kułu 
�I$1�ּ465156_2404� ab\ 
u]\skaĔ GostĬS Go instrukcji 
obsługi art\kułu�

� 6HUZLV
6HUZLV�PROVND
7HO��  00�00��11��6
(�0aiO�  oZiP#OiGO�SO
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6H]QDP�SRXƗLWƏFK�SLNWRJUDPƉ�
V\PEROƉ

PŬHĕtğtH si nûYoG na obsOuKu�

1(%(=P(|�� ּ֑2]naĕujH oKroƗHnķ s 
Y\sokƏP stuSnğP ri]ika� ktHrĝ Pû� 
SokuG sH Pu nH]abrûnķ� ]a nûsOHGHk 
sPrt nHbo tğƗkĝ ]ranğnķ �naSŬ� 
nHbH]SHĕķ uGuůHnķ�
9A529b1�� ּ֑2]naĕujH nHbH]SHĕķ 
sH stŬHGnķP stuSnğP ri]ika� ktHrĝ 
PƉƗH Pķt� SokuG sH Pu nH]abrûnķ� ]a 
nûsOHGHk tğƗkĝ ]ranğnķ nHbo sPrt �naSŬ� 
ri]iko Źra]u HOHktrickƏP SrouGHP�
2PA751�� ּ֑2]naĕujH oKroƗHnķ s 
nķ]kƏP stuSnğP ri]ika� ktHrĝ PƉƗH 
Pķt� SokuG sH Pu nH]abrûnķ� ]a 
nûsOHGHk OHKkĝ aƗ stŬHGnķ ]ranğnķ �naSŬ� 
nHbH]SHĕķ oSaŬHnķ�
9ñ675A+A� ּ֑9arujH SŬHG PoƗnƏP 
Soůko]HnķP PajHtku �naSŬ� nHbH]SHĕķ 
]kratu�
INFO: 7Hnto s\PboO sH signûOnķP 
sOoYHP ֙InIorPacH֚ Sosk\tujH GaOůķ 
uƗitHĕnĝ inIorPacH�
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1HbH]SHĕķ ֑ ri]iko Źra]u HOHktrickƏP 
SrouGHP�

1HbH]SHĕķ ֑ ri]iko YƏbucKu�

PouƗķYHjtH ocKrannĝ rukaYicH�

&KraŎtH sH SŬHG OasHroYƏP ]ûŬHnķP�

1HGķYHjtH sH Go OasHroYĝKo SaSrsku�

StHjnosPğrnƏ SrouG�naSğtķ

%atHriH jH souĕûstķ GoGûYk\

PouƗķYHjtH YƏrobHk jHn Y sucKƏcK 
YnitŬnķcK SrostorûcK�

%H]SHĕnostnķ Sok\n\
Pok\n\ Sro ĕinnost

=naĕka &( SotYr]ujH sKoGu sH 
sPğrnicHPi (8� ktHrĝ sH na YƏrobHk 
Y]taKujķ�
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D,*,7b/1��7A&+2M(75

� Úvod
%OaKoSŬHjHPH 9ûP kH kouSi noYĝKo YƏrobku� 
5o]KoGOi jstH sH Sro kYaOitnķ SroGukt� 1ûYoG k 
obsOu]H jH souĕûstķ toKoto YƏrobku� 2bsaKujH 
GƉOHƗitĝ Sok\n\ Sro bH]SHĕnost� SouƗitķ a OikYiGaci� 
PŬHG SouƗitķP YƏrobku sH sH]naPtH sH YůHPi 
Sok\n\ k obsOu]H a bH]SHĕnostnķPi Sok\n\� 
PouƗķYHjtH YƏrobHk jHn SoSsanƏP ]SƉsobHP a na 
uYHGHnƏcK PķstHcK� PŬi SŬHGûnķ YƏrobku tŬHtķ osobğ 
SŬHGHjtH i YůHcKn\ SoGkOaG\� 

� PRXƗLWķ�NH�VWDQRYHQĝPX�ŹĕHOX
  9ƏrobHk sOouƗķ k PğŬHnķ r\cKOosti otûĕHnķ 

objHktu� 
  9ƏrobHk jH urĕHn YƏKraGnğ Sro SouƗitķ Y 

soukroPƏcK GoPûcnostHcK� nikoOiY Sro 
koPHrĕnķ ŹĕHO\�

  7Hnto YƏrobHk jH urĕHn Sou]H Sro SouƗitķ Y 
sucKƏcK YnitŬnķcK SrostorûcK�

� 5R]VDK�GRGûYN\
1 'igitûOnķ tacKoPHtr
1 %atHriH ��ּ9� t\S 6L561�
� 5HƟH[nķ Sûska
1 1ûYoG na obsOuKu
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� PRSLV�GķOƉ
[1] 'isSOHj
[2]  �tOaĕķtko PğŬHnķ�
[3] ּ�tOaĕķtko SaPğti aּY\Snutķ�
[4] .r\t batHriH
[5] %atHriH
[6] PŬiKrûGka na batHriH
[7] 5HƟH[nķ Sûska
[8] M,1
[9] ּ�inGikûtor PğŬHnķ�
[�] 0ğŬHnû KoGnota�skuSina SaPğti
[�] 5PM
[�] ּ�inGikûtor Y\bitĝ batHriH�
[�] MA;

� 7HFKQLFNĝ�ŹGDMH

1aSûjHnķ� �ּצ1ּ9ּ ּ�7\S 6L561�
0ğŬķcķ ro]saK� ���֑�����ּot�Pin
5o]OiůHnķ� 0�1ּot�Pin ����֑�����ּot�Pin� 

1�0ּot�Pin �oG 1000ּot�Pin�
PŬHsnost� �0�0�ּ
5o]saK GHtHkcH� �0֑�00 PP
5\cKOost snķPûnķ� 0��ּs
9Əbğr ro]saKu� $utoPatickƏ YƏbğr
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9ůHREHFQĝ�EH]SHĕQRVWQķ�
SRN\Q\

6(=1AM7(�6(�PÎ(D�
P28ù,7�M�9ñ52%.8�6(�9Ñ(M,�
%(=P(|12671�M,�P2.<1<�A�
P2.<1<�P52�2%6/8+8��.D<ù�
PÎ(Db9b7(�7(172�9ñ52%(.�
-,1ñM�/,D(M��D(-7(�-,M�,�
9Ñ(&+1<�D2.8M(17<�
9 SŬķSaGğ Soůko]Hnķ Y GƉsOHGku 
nHGoGrƗHnķ toKoto nûYoGu na 
obsOuKu sH YaůH ]ûruka ruůķ� =a 
nûsOHGnĝ ůkoG\ sH nHSŬHbķrû ƗûGnû 
oGSoYğGnost� 9 SŬķSaGğ ůkoG\ na 
PajHtku nHbo ]ranğnķ ]SƉsobHnĝ 
nHsSrûYnƏP SouƗķYûnķP nHbo 
nHGoGrƗHnķP bH]SHĕnostnķcK 
Sok\nƉ sH nHSŬHbķrû ƗûGnû 
oGSoYğGnost�
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DğWL�D�RVRE\�VH�]GUDYRWQķP�
RPH]HQķP
m9A529b1���1(%(=P(|��
ù,927A�A�1(+2D�P52�
.2-(1&(�A�D�7,�
1HnHcKtH Gğti Krût si bH] Go]oru 
sּbaOicķPi PatHriûO\� 
%aOicķ PatHriûO SŬHGstaYujH 
nHbH]SHĕķ uGuůHnķ� 
'ğti ĕasto SoGcHŎujķ s tķP 
sSojHnû nHbH]SHĕķ� 
9ƗG\ uGrƗujtH baOicķ PatHriûO 
PiPo GosaK Gğtķ� 

  9ƏrobHk nHSouƗķYHjtH na PķstHcK� 
kGH H[istujH ri]iko SoƗûru nHbo 
YƏbucKu� naSŬ� Y bOķ]kosti 
KoŬOaYƏcK kaSaOin nHbo SO\nƉ�

  7Hnto YƏrobHk PoKou SouƗķYat 
Gğti starůķ � OHt i osob\ sH snķƗH-
nƏPi I\]ickƏPi� sP\sOoYƏPi ĕi 
PHntûOnķPi scKoSnostPi nHbo s 
nHGostatkHP ]kuůHnostķ a ]na-
Oostķ� SokuG jsou SoG GoKOHGHP 



138 CZ

nHbo b\O\ SouĕHn\ oKOHGnğ 
bH]SHĕnĝKo SouƗķYûnķ YƏrobku a 
cKûSou ] toKo Y\SOƏYajķcķ ri]ika�
'ğti si nHsPķ s YƏrobkHP Krût� 
|iůtğnķ a uƗiYatHOskou ŹGrƗbu nH-
sPğjķ SroYûGğt Gğti bH] GoKOHGu�

 1HnHcKûYHjtH YƏrobHk ]aSnutƏ 
bH] Go]oru a So SouƗitķ jHj iKnHG 
Y\SnğtH� 2statnķ osob\ b\ PoKO\ 
bƏt osOnğn\ OasHroYƏP SaSrskHP�

 &KraŎtH YƏrobHk SŬHG YOKkHP a 
SŬķPƏP sOunHĕnķP ]ûŬHnķP�

 1HY\staYujtH YƏrobHk H[trĝPnķP 
tHSOotûP nHbo tHSOotnķP YƏk\-
YƉP� 1HnHcKûYHjtH jHj naSŬķkOaG 
GHOůķ Gobu Y autğ� 9 SŬķSaGğ 
YHOkƏcK tHSOotnķcK YƏk\YƉ nH-
cKtH YƏrobHk SŬHG SouƗitķP Y\-
cKOaGnout� ([trĝPnķ tHSOot\ nHbo 
tHSOotnķ YƏk\Y\ PoKou naruůit 
SŬHsnost YƏrobku�

  9\YarujtH sH SruGkƏcK nûra]Ɖ 
nHbo SûGƉ YƏrobku�
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  2PA751���1HEH]SHĕķ�
]SƉVREHQĝ�ODVHURYƏP�
]ûŬHQķP��-HGnû sH o 

OasHroYƏ YƏrobHk tŬķG\ּ��
1HGķYHjtH sH Go OasHroYĝKo 
SaSrsku� 1ikG\ sH nHGķYHjtH 
SŬķPo Go OasHroYĝKo SaSrsku 
nHbo Go otYoru� ]H ktHrĝKo 
Y\cKû]ķ�

EN 60825-1:2014+A11:2021
/DVHURYƏ�YƏUREHN�SUR�VSRWŬHELWHOH

  SOHGoYûnķ OasHroYĝKo SaSrsku 
oStickƏPi SŬķstroji �naSŬ� OuSaPi 
aSoG�� PƉƗH ]SƉsobit Soůko]Hnķ 
oĕķ�

m2PA751�� PouƗitķ jinƏcK nHƗ 
]GH uYHGHnƏcK SroYo]nķcK 
nHbo sHŬi]oYacķcK SŬķstrojƉ 
nHbo SostuSƉ PƉƗH Yĝst k 
nHbH]SHĕnĝPu o]ûŬHnķ�



140 CZ

 1ikG\ OasHroYƏ SaSrsHk nHsPğ-
ŬujtH na oGra]iYĝ SOocK\� osob\ 
nHbo ]YķŬata� -iƗ krûtkƏ Yi]uûOnķ 
kontakt s OasHroYƏP SaSrskHP 
PƉƗH Yĝst k Soůko]Hnķ oĕķ�

  9\]aŬoYanĝ OasHroYĝ ]ûŬHnķ 
SŬHkraĕujH OiPit tŬķG\ּ1ּ$(L� Kro]ķ 
nHbH]SHĕķ SoSûOHnķ kƉƗH nHbo 
roKoYk\�
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%H]SHĕQRVWQķ�SRN\Q\�SUR�
EDWHULH�DNXPXOûWRU\

m1(%(=P(|��ù,927A��%atHriH�
akuPuOûtor\ uGrƗujtH PiPo 
GosaK Gğtķ� 9 SŬķSaGğ sSoOknutķ 
Y\KOHGHjtH iKnHG OĝkaŬH� 

  PoƗitķ PƉƗH Yĝst k SoSûOHninûP� 
SHrIoraci PğkkƏcK tkûnķ a sPrti� 
7ğƗkĝ SoSûOHnin\ PoKou nastat 
bğKHP �ּKoGin So SoƗitķ�

  1(%(=P(|��9ñ%8&+8��
1ikG\ nHGobķjHjtH 
nHGobķjitHOnĝ batHriH� 

1H]kratujtH batHriH�akuPuOûtor\ 
a�nHbo jH nHotHYķrHjtH� PŬHKŬûtķ� 
nHbH]SHĕķ SoƗûru nHbo ro]trƗHnķ 
PƉƗH bƏt nûsOHGkHP�

 1ikG\ nHKû]HjtH batHriH�
akuPuOûtor\ Go oKnğ nHbo Go 
YoG\�

 1HY\staYujtH batHriH�akuPuOûtor\ 
PHcKanickĝ ]ûtğƗi�
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  PŬķSojnĝ sYork\ nHsPķ bƏt 
]kratoYûn\�

5L]LNR�Y\WHĕHQķ�EDWHULķ�
DNXPXOûWRUƉ
  9\KnğtH sH H[trĝPnķP 

SoGPķnkûP a tHSOotûP� 
ktHrĝ b\ PoKO\ Pķt YOiY na 
batHriH�akuPuOûtor\� naSŬ� na 
raGiûtorHcK�SŬķPĝP sOunHĕnķP 
sYğtOH�

  PokuG jsou batHriH�akuPuOûtor\ 
Y\tHkOĝ� ]abraŎtH kontaktu kƉƗH� 
oĕķ a sOi]nic s cKHPikûOiHPi�
PostiƗHnĝ Pķsto SHĕOiYğ 
oSOûcKnğtH ĕistou YoGou a iKnHG 
Y\KOHGHjtH OĝkaŬskou SoPoc�

  1267(�2&+5A11��
58.A9,&(��9\tĝkajķcķ nHbo 
Soůko]Hnĝ batHriH�

akuPuOûtor\ PoKou ]SƉsobit SŬi 
st\ku s SokoƗkou SoSûOHnin\� 9 
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toPto SŬķSaGğ SouƗijtH YKoGnĝ 
ocKrannĝ rukaYicH�

  9 SŬķSaGğ Źniku batHriH�
akuPuOûtoru ji�Ko iKnHG Y\jPğtH 
] YƏrobku� ab\ nHGoůOo k 
Soůko]Hnķ�

  PokuG nHbuGH YƏrobHk GHOůķ 
Gobu SouƗķYûn� batHriH�
akuPuOûtor\ oGstraŎtH�

5L]LNR�SRůNR]HQķ�YƏURENX
  PouƗķYHjtH Sou]H SŬHGHSsanƏ t\S 

batHriH�t\S akuPuOûtoru�
  9OoƗtH batHriH�akuPuOûtor\ SoGOH 

]naĕHk SoOarit\ּ���ּaּ�֑� na batHrii�
akuPuOûtoru a YƏrobku�

 2ĕistğtH kontakt\ na batHrii�
akuPuOûtoru a Y SŬiKrûGcH na 
batHrii SŬHG YOoƗHnķP sucKƏP 
nHƗPoOkujķcķP KaGŬķkHP nHbo 
YatoYou t\ĕinkou�

  9\jPğtH okaPƗitğ Y\bitĝ batHriH�
akuPuOûtor\ ] YƏrobku�
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� 8YHGHQķ�GR�SURYR]X
� 9\EDOWH�YƏUREHN
1. 9\jPğtH YƏrobHk ]ּobaOu a oGstraŎtH YHůkHrĝ 

baOicķ PatHriûO\ a ocKrannĝ IŒOiH�
2. =kontroOujtH� ]Ga jsou k GisSo]ici YůHcKn\ GķO\ a 

]Ga jH ro]saK GoGûYk\ koPSOHtnķ �Yi] ֙5o]saK 
GoGûYk\֚�� 

3. =kontroOujtH� ]Ga jH YƏrobHk a YůHcKn\ 
souĕûsti Y GobrĝP staYu� PokuG ]jistķtH jakĝkoOi 
Soůko]Hnķ nHbo ]ûYaGu� YƏrobHk nHSouƗķYHjtH� 
aOH SostuSujtH SoGOH SoSisu Y kaSitoOH ֙=ûruka֚� 

� 9ORƗHQķ�YƏPğQD�EDWHULķ
INFO: PokuG jH batHriH Y\bitû� 1a GisSOHji [ּ1] sH 
]obra]ķ [�].

1. 2tHYŬHtH kr\t batHriH [ּ4].
2. 9 SŬķSaGğ SotŬHb\ Y\jPğtH starou batHriiּ [5] z 

Srostoru Sro batHriiּ [6].
3. 9OoƗtH noYou batHriiּ [5] Go SŬiKrûGk\ na 

batHriH [ּ6]� 'bHjtH na sSrûYnou SoOaritu batHriH�
4. =aYŬHtH kr\t batHriH [ּ4].

� 2EVOXKD
� PŬLORƗWH�UHƟH[Qķ�SûVNX

INFO:
o 5HƟH[nķ Sûska [ּ7] oGrûƗķ OasHroYƏ SaSrsHk 

Y\]aŬoYanƏ YƏrobkHP� .G\Ɨ OasHroYƏ SaSrsHk 
nara]ķ na rHƟH[nķ Sûsku� oGra]ķ sH ]Sğt Go 
sYğtHOnĝKo ĕiGOa YH YƏrobku� 9ƏrobHk Soĕķtû� jak 
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ĕasto jH oGraƗHnƏ signûO SŬijķPûn� a autoPatick\ 
Y\SoĕķtûYû r\cKOost otûĕHnķ� 

o PŬHG SŬiSHYnğnķP rHƟH[nķ Sûsk\ [ּ7]� 8jistğtH sH� 
ƗH jH osa otûĕHnķ ĕistû�

o PokuG jH osa otûĕHnķ oGra]iYû� 2bjHkt natŬHtH 
ĕHrnou barYou nHbo na nğj naOHStH ĕHrnou OHSicķ 
Sûsku� Potĝ na ni naOHStH rHƟH[nķ Sûsku [ּ7].

o =OHSůHtH SŬHsnost PğŬHnķ SŬi YHOPi nķ]kĝ 
r\cKOosti otûĕHnķ� 1a PğŬHnƏ objHkt SŬiSHYnğtH 
nğkoOik GaOůķcK kusƉ rHƟH[nķ Sûsk\ּ[7].
SkutHĕnou r\cKOost otûĕHnķ O]H urĕit Y\GğOHnķP 
YƏsOHGku PğŬHnķ na GisSOHjiּ [1] SoĕtHP rHƟH[nķcK 
SûsHk�

1. 1astŬķKHjtH rHƟH[nķ Sûskuּ [7] na 1�ּPP ĕtYHrcH�
2. 1aOHStH kousHk rHƟH[nķ Sûsk\ּ [7] na kaƗGou osu 

otûĕHnķ PğŬHnĝKo objHktu� 1HoGra]nû SOocKa b\ 
PğOa bƏt Yğtůķ nHƗ oGra]nû SOocKa �obr�ּ'��

� =NRXůND
INFO:

o PokuG nHstisknHtH tOaĕķtko Go 1ּPinut\� 9ƏrobHk 
sH autoPatick\ Y\SnH�

o PokuG SŬi PğŬHnķ stisknHtH tOaĕķtko [2]� PrYnķ 
PğŬHnû KoGnota sH uOoƗķ SoG 01� 1ûsOHGujķcķ 
PğŬHnĝ KoGnot\ sH uOoƗķ YH Y]HstuSnĝP SoŬaGķ�

1. =aSnğtH YƏrobHk� StOaĕtH tOaĕķtko [3].
9ůHcKn\ uka]atHOH sH ]obra]ķ na GisSOHjiּ [1] na 
�ּsHkunG\� 



146 CZ

2. =kontroOujtH YƏrobHk� PoGrƗtH [2] stOaĕHnĝ� 
$ktiYujH sH OasHroYƏ SaSrsHk� 9iGitHOnƏ OasHroYƏ 
SaSrsHk jH Y SŬķPcH s PğŬHnƏP cķOHP�

3. PokuG jH bğKHP tHstu urĕHna r\cKOost otûĕHnķ� 
1a GisSOHji sH ]obra]ķ [9]� 1a GisSOHji [ּ1] sH 
]obra]ķ aktuûOnğ naPğŬHnû KoGnota� 

4. Po ustûOHnķ KoGnot\ na GisSOHji� 8YoOnğtH [2].
5. =obra]Hnķ PğŬHnƏcK KoGnot� StisknğtH tOaĕķtko 

[3] �Yi] ֙)unkcH SaPğti֚��
6. 9\SnğtH YƏrobHk� PoGrƗtH [3] stOaĕHnĝ 

So Gobu cca � sHkunG�

� )XQNFH�SDPğWL
INFO: . GisSo]ici jH cHOkHP �ּSaPğŶoYƏcK 
skuSin�

1. =obra]Hnķ uOoƗHnƏcK KoGnot a SaPğŶoYƏcK 
skuSin� StisknğtH [3] jHGnou nHbo 
nğkoOikrût Sro ]obra]Hnķ nûsOHGujķcķcK KoGnot�

,QGLNûWRU�QD�
GLVSOHML [1]

+RGQRWD

[�] SkuSina SaPğti 01֑0�� uOoƗHno jH 
�ּskuSin s KoGnotaPi

[�] 0ğŬHnû KoGnota 1aPğŬHnû PğŬHnû 
KoGnota

[�] MA; 0a[iPûOnķ KoGnota tHstu
[8] M,1 0iniPûOnķ KoGnota tHstu
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0ğŬHnû KoGnota [ּ�] a KoGnot\ MA; [�] a 
M,1 [8] sH ]obra]ujķ jHGnotOiYğ Sro kaƗGou 
Y\branou skuSinu SaPğti [ּ�].

2. Po GokonĕHnķ ]obra]Hnķ� 9ƏrobHk sH 
autoPatick\ Yrûtķ ]Sğt Go nuOoYĝKo staYu� 

3. =obra]ķ sH GaOůķ uOoƗHnû KoGnota� StOaĕtH 
tOaĕķtko [3].

4. =aĕnğtH ]obra]oYatּ [1] oG 01� Po PğŬHnķ 
stisknğtH [3].

� 2GVWUDQğQķ�XORƗHQƏFK�KRGQRW
o 9\PaƗtH YůHcKn\ uOoƗHnĝ KoGnot\� StisknğtH a 

SoGrƗtH souĕasnğ tOaĕķtka [2] a [3].

� |LůWğQķ
m 9A529b1���5L]LNR�]NUDWX�
  PŬHG ĕiůtğnķP� 9\jPğtH batHriH [ּ5] ] SŬiKrûGk\ na 

batHriHּ [6].
  1HSonoŬujtH YƏrobHk Go YoG\ nHbo jinƏcK 

kaSaOin� 1HGrƗtH YƏrobHk SoG tHkoucķ YoGou�
  1HGoYoOtH� ab\ Go YƏrobku SronikOa YoGa nHbo 

jinĝ kaSaOin\�
m 9ñ675A+A��5L]LNR�SRůNR]HQķ�YƏURENX��K 

ĕiůtğnķ nHSouƗķYHjtH abra]iYnķ� agrHsiYnķ ĕisticķ 
SrostŬHGk\ nHbo tYrGĝ kartûĕH�

o 9ƏrobHk ĕistğtH nHƗPoOkujķcķP sucKƏP 
KaGŬķkHP�
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� 6NODGRYûQķ
o PokuG sH YƏrobHk GHOůķ Gobu nHSouƗķYû� 

9\jPğtH batHriH [ּ5] ] SŬiKrûGk\ na batHriH [ּ6].
o SkOaGujtH YƏrobHk na sucKĝP� bH]SraůnĝP 

Pķstğ PiPo GosaK Gğtķ�

� =OLNYLGRYûQķ
2baO sH skOûGû ] HkoOogickƏcK PatHriûOƉ� ktHrĝ 
PƉƗHtH ]OikYiGoYat SrostŬHGnictYķP PķstnķcK sbğrHn 
rHc\kOoYatHOnƏcK PatHriûOƉ�

PŬi tŬķGğnķ oGSaGu sH ŬiĚtH SoGOH o]naĕHnķ 
obaOoYƏcK PatHriûOƉ ]kratkaPi �a� a ĕķsO\ 
�b�� s nûsOHGujķcķP YƏ]naPHP� 1֑�� uPğOĝ 
KPot\��0֑��� SaSķr a OHSHnka��0֑��� 
sOoƗHnĝ Oûtk\�

9ƏUREHN�

Cet appareil,
ses accessoires
et piles 
se recyclent

9ƏrobHk Yĕ� SŬķsOuůHnstYķ aּobaOoYĝ PatHriûO\ jsou 
rHc\kOoYatHOnĝ a SoGOĝKajķ ro]ůķŬHnĝ oGSoYğGnosti 
YƏrobcH� 
LikYiGujtH jH oGGğOHnğ SoGOH iOustroYanƏcK InIo-tri 
�inIorPacH o tŬķGğnķ�� ab\stH PoKOi OĝSH nakOûGat 
sּoGSaG\� 
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Logo 7riPan SOatķ jHn Sro )rancii�

2 PoƗnostHcK OikYiGacH Y\sOouƗiOƏcK 
]aŬķ]Hnķ sH inIorPujtH u sSrûY\ Yaůķ obcH 
nHbo Pğsta�
9 ]ûjPu ocKran\ ƗiYotnķKo SrostŬHGķ 
Y\sOouƗiOƏ YƏrobHk nHY\Ka]ujtH Go 
GoPoYnķKo oGSaGu� aOH SŬHGHjtH k oGbornĝ 
OikYiGaci� 2 sbğrnûcK a jHjicK otHYķracķcK 
KoGinûcK sH PƉƗHtH inIorPoYat u SŬķsOuůnĝ 
sSrûY\ Pğsta nHbo obcH�

9aGnĝ nHbo Y\bitĝ batHriH rHsS� akuPuOûtor\ sH 
Pusķ rHc\kOoYat� %atHriH� akuPuOûtor\ i YƏrobHk 
oGHY]GHjtH ]Sğt Go nabķ]HnƏcK sbğrHn�

(NRORJLFNĝ�ůNRG\�Y�GƉVOHGNX�FK\EQĝ�
OLNYLGDFH�EDWHULķ�DNXPXOûWRUƉ�

PŬHG oGstranğnķP YƏrobku Go oGSaGu ] nğKo 
Y\jPğtH batHriH rHsS� akuPuOûtoroYƏ baOķĕHk�

%atHriH�akuPuOûtor\ sH nHsPķ ]OikYiGoYat Y GoPû-
cķP oGSaGu� 0oKou obsaKoYat jHGoYatĝ tğƗkĝ koY\ 
a Pusķ sH ]SracoYûYat jako ]YOûůtnķ oGSaG� &KHPic-
kĝ s\PboO\ tğƗkƏcK koYƉ� &G  kaGPiuP� +g  rtuŶ� 
Pb  oOoYo� Proto oGHY]GHjtH oSotŬHboYanĝ batHriH�
akuPuOûtor\ u koPunûOnķ sbğrn\�

� =ûUXND
9ƏrobHk b\O Y\robHn SoGOH SŬķsnƏcK sPğrnic kYaOit\ 
a SŬHG GoGûnķP SHĕOiYğ otHstoYûn� 9 SŬķSaGğ 
PatHriûOnķcK nHbo YƏrobnķcK YaG PûtH ]ûkonnû 
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SrûYa YƉĕi SroGHjci YƏrobku� 9aůH ]ûkonnû SrûYa 
nHjsou nķƗH uYHGHnou ]ûrukou nijak oPH]Hnû�

=ûruka na tHnto YƏrobHk jH 3ּrok\ oG Gata 
]akouSHnķ� =ûruĕnķ Goba ]aĕķnû GnHP ]akouSHnķ� 
2riginûO GokOaGu o ]akouSHnķ si uscKoYHjtH 
na bH]SHĕnĝP Pķstğ� SrotoƗH tHnto GokOaG jH 
Y\ƗaGoYûn jako GokOaG o kouSi�

-akĝkoOi Soůko]Hnķ nHbo ]ûYaG\� ktHrĝ sH Y\sk\tO\ 
jiƗ Y okaPƗiku nûkuSu� Pusķ bƏt naKOûůHn\ iKnHG So 
Y\baOHnķ YƏrobku�

PokuG sH u YƏrobku bğKHP 3ּOHt oG Gata ]akouSHnķ 
SrojHYķ YaGa PatHriûOu nHbo YƏrobnķ YaGa� Sak YûP 
Ko SoGOH naůķ YoOb\ bH]SOatnğ oSraYķPH nHbo Y\Pğ-
nķPH� =ûruĕnķ Goba sH So u]nanĝ rHkOaPaci nHSro-
GOuƗujH� 7o SOatķ takĝ Sro Y\Pğnğnĝ a oSraYHnĝ GķO\�

7ato ]ûruka jH nHSOatnû� SokuG b\O YƏrobHk Soůko-
]HnƏ nHbo nHsSrûYnğ SouƗķYanƏ anHbo uGrƗoYanƏ�

=ûruka sH kr\jH na PatHriûOoYĝ a YƏrobnķ YaG\� 
7ato ]ûruka sH nHY]taKujH na GķO\ YƏrobku� ktHrĝ 
SoGOĝKajķ bğƗnĝPu oSotŬHbHnķ� a tķP SOatķ jako 
oSotŬHbitHOnĝ GķO\ �naSŬ� batHriH� KaGicH� inkoustoYĝ 
barHYnĝ Satron\�� ani sH nHY]taKujH na Soůko]Hnķ 
ro]bitnƏcK GķOƉ� naSŬ� sSķnaĕƉ nHbo GķOƉ ]H skOa�

� PRVWXS�Y�SŬķSDGğ�XSODWŎRYûQķ�]ûUXN\
9ּ]ûjPu r\cKOĝKo ]SracoYûnķ 9aůHKo SoƗaGaYku sH 
ŬiĚtH nûsOHGujķcķPi Sok\n\�
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Pro YůHcKn\ SoƗaGaYk\ si uscKoYHjtH SokOaGnķ 
stYr]Hnku jako GokOaG oּnûkuSu a ĕķsOo SoOoƗk\ 
�I$1ּ465156_2404��
|ķsOo SoOoƗk\ najGHtH na t\SoYĝP ůtķtku� jH Y\r\to 
na YƏrobku� jH uYHGHno na tituOnķ strûncH 9aůHKo 
nûYoGu �YOHYo GoOH� nHbo jH na nûOHScH na ]aGnķ 
nHbo sSoGnķ stranğ YƏrobku�
PŬi SorucKûcK IunkcH nHbo jinƏcK ]ûYaGûcK nHjGŬķYH 
kontaktujtH tHOHIonick\ nHbo H�PaiOHP nķƗH uYHGHnĝ 
sHrYisnķ oGGğOHnķ�
1a aGrHsu sHrYisu� ktHrou 9ûP sGğOķPH� PƉƗHtH 
]GarPa oGHsOat Sou]H YƏrobHk� ktHrƏ b\O 
]a]naPHnanƏ jako YaGnƏ� a to sSoOu sּSokOaGnķP 
GokOaGHP �stYr]Hnkou�� SoSisHP ]ûYaG\ a 
uYHGHnķP Gob\� kG\ kּ]ûYaGğ GoůOo�
1a strûnkûcK 
SarksiGH�Gi\�coP najGHtH 
tuto a cHOou ŬaGu GaOůķcK 
SŬķruĕHk kּnaKOĝGnutķ a kH 
staƗHnķ� PoPocķ toKoto 45 
kŒGu sH GostanHtH SŬķPo na 
strûnk\ SarksiGH�Gi\�coP.
9\bHrtH sYou ]HPi a 
Y\KOHGHjtH nûYoG kּobsOu]H 
SoPocķ IorPuOûŬH 
kּY\KOHGûYûnķ� =aGûnķP ĕķsOa 
SoOoƗk\ �I$1�ּ465156_2404
sH GostanHtH kּnûYoGu kּobsOu]H 9aůHKo YƏrobku�
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� 6HUYLV
6HUYLV�|HVNû�UHSXEOLND
7HO��  �006006��
(�0aiO�  oZiP#OiGO�c]
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=R]QDP�SRXƗLWƏFK�SLNWRJUDPRY�
V\PERORY

PrHĕķtajtH si nûYoG na obsOuKu�

1(%(=P(|(16792� ּ֑2]naĕujH 
nHbH]SHĕHnstYo s Y\sokƏP stuSŎoP 
ri]ika� ktorĝ buGH PaŶ ]a nûsOHGok 
sPrŶ aOHbo YûƗnH ]ranHniH� ak sa Pu 
nHY\KnHtH �naSr� nHbH]SHĕHnstYo 
]aGusHnia�
9ñ675A+A� ּ֑2]naĕujH 
nHbH]SHĕHnstYo so strHGnƏP stuSŎoP 
ri]ika� ktorĝ buGH PaŶ ]a nûsOHGok 
sPrŶ aOHbo YûƗnH ]ranHniH� ak sa Pu 
nHY\KnHtH �naSr� nHbH]SHĕHnstYo 
]ûsaKu HOHktrickƏP SrŹGoP�
P2=25� ּ֑2]naĕujH nHbH]SHĕHnstYo 
s niƗůķP stuSŎoP ri]ika� ktorĝ buGH 
PaŶ ]a nûsOHGok ňaKkĝ aƗ strHGnH ŶaƗkĝ 
]ranHniH� ak sa Pu nHY\KnHtH �naSr� 
nHbH]SHĕHnstYo obarHnia�
2PA751(� ּ֑9arujH SrHG SotHnciûOn\Pi 
PatHriûOn\Pi ůkoGaPi �naSr� 
nHbH]SHĕHnstYo skratu�
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,1)25Mb&,A� 7Hnto s\PboO so 
signûOn\P sOoYoP ֙InIorPûcia֚ SonŹka 
ĚaOůiH uƗitoĕnĝ inIorPûciH�

1HbH]SHĕHnstYoּ֑ ri]iko ]asiaKnutia 
HOHktrickƏP SrŹGoP�

1HbH]SHĕHnstYoּ֑ ri]iko YƏbucKu�

1ostH ocKrannĝ rukaYicH�

&KrûŎtH sa SrHG OasHroYƏP ƗiarHnķP�

1HSo]HrajtH sa Go OasHroYĝKo OŹĕa�

-HGnosPHrnƏ SrŹG�jHGnosPHrnĝ 
naSĈtiH

9rûtanH batĝriH

ProGukt SouƗķYajtH OHn Y sucKƏcK 
intHriĝrocK�

%H]SHĕnostnĝ uSo]ornHnia
0aniSuOaĕnĝ Sok\n\
=naĕka &( SotYrG]ujH ]KoGu so 
sPHrnicaPi (Û� ktorĝ sŹ rHOHYantnĝ SrH 
SroGukt�
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D,*,7b/1<�7A&+2M(7(5

� ÛYRG
%OaKoƗHOûPH 9ûP ku kŹSH 9ûůKo noYĝKo YƏrobku� 
5o]KoGOi stH sa SrH YHňPi kYaOitnƏ YƏrobok� 1ûYoG 
na obsOuKu jH sŹĕasŶou toKto YƏrobku� 2bsaKujH 
GŔOHƗitĝ uSo]ornHnia tƏkajŹcH sa bH]SHĕnosti� 
SouƗķYania a OikYiGûciH� SkŔr ako ]aĕnHtH YƏrobok 
SouƗķYaŶ� obo]nûPtH sa so YůHtkƏPi Sok\nPi k 
obsOuKH a bH]SHĕnosti� 9Ərobok SouƗķYajtH iba 
Y sŹOaGH s SoSisoP a Y uYHGHnƏcK obOastiacK 
SouƗķYania� 9 SrķSaGH SostŹSHnia YƏrobku ĚaOůķP 
osobûP oGoY]GajtH aj YůHtk\ GokuPHnt\ SatriacH k 
YƏrobku�

� PRXƗLWLH�Y�VŹODGH�V�XUĕHQķP
  ProGukt sOŹƗi na PHraniH rƏcKOosti otûĕania 

SrHGPHtu� 
  7Hnto SroGukt jH urĕHnƏ OHn na SouƗitiH Y 

sŹkroPnƏcK GoPûcnostiacK a niH na koPHrĕnĝ 
ŹĕHO\�

  7Hnto SroGukt jH urĕHnƏ OHn na SouƗķYaniH Y 
sucKoP intHriĝri�

� 5R]VDK�GRGûYN\
1 'igitûOn\ tacKoPHtHr
1 %atĝria �� 9� t\S 6L561�
� 5HƟH[nĝ Sûsk\
1 1ûYoG na obsOuKu
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� PRSLV�VŹĕLDVWRN
[1] 'isSOHj
[2]  �tOaĕiGOo PHrania�
[3] ּ�tOaĕiGOo uOoƗHnia a Y\Snutia�
[4] .r\t batĝriH
[5] %atĝria
[6] PriHKraGka na batĝriH
[7] 5HƟH[nû Sûska
[8] M,1
[9] ּ�inGikûtor PHrania�
[�] 1aPHranû KoGnota�skuSina SaPĈtH
[�] 5PM
[�] ּ�uka]oYatHň sOabHj batĝriH�
[�] MA;

� 7HFKQLFNĝ�ŹGDMH

1aSûjaniH� �ּצ1ּ9ּ ּ�t\S 6L561�
5o]saK PHrania� ���֑�����ּot��Pin
5o]OķůHniH� 0�1ּot��Pin ����֑�����ּot��

Pin� 1�0ּot��Pin �oG 
1000ּot��Pin�

PrHsnosŶ� �0�0�ּ
'HtHkĕnƏ ro]saK� �0֑�00 PP
5ƏcKOosŶ snķPania� 0�� s
9ƏbHr ro]saKu� $utoPatickƏ YƏbHr
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9ůHREHFQĝ�EH]SHĕQRVWQĝ�
XSR]RUQHQLD

P5(D�P28ù,7�M�P52D8.78�
6A�2%2=1bM7(�62�
9Ñ(7.ñM,�%(=P(|12671ñM,�
8P2=251(1,AM,�A�
8P2=251(1,AM,�.�2%6/8+(��
.(��%8D(7(�7(172�P52D8.7�
2D29=Db9AØ��A/(-��
2D29=DA-7(�A-�.2MP/(71Û�
D2.8M(17b&,8�.�P52D8.78�
9 SrķSaGH SoůkoGHnia ] GŔYoGu 
nHGoGrƗania toKto nûYoGu na 
obsOuKu ]anikû nûrok na ]ûruku� 
=a nûsOHGnH Y]niknutĝ ůkoG\ 
nHSrHbHrûPH ƗiaGnu ]ûruku� 
9 SrķSaGH PajHtkoYƏcK aOHbo 
SHrsonûOn\cK ůkŔG ] GŔYoGu 
nHoGbornĝKo SouƗķYania aOHbo 
nHGoGrƗania bH]SHĕnostnƏcK 
uSo]ornHnķ nHSrHbHrûPH ƗiaGnu 
]oGSoYHGnosŶ�
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DHWL�D�RVRE\�V�SRVWLKQXWķP
m9ñ675A+A��
1(%(=P(|(16792�
2+52=(1,A�ù,927A�A�Û5A=8�
P5(�D2-|A7b�A�D(7,�
'Hti nHnHcKûYajtH bH] Go]oru Y 
bOķ]kosti obaOoYƏcK PatHriûOoY� 
2baOoYƏ PatHriûO SrHGstaYujH 
nHbH]SHĕHnstYo uGusHnia� 
'Hti ĕasto SoGcHŎujŹ 
nHbH]SHĕHnstYo sSojHnĝ s 
obaOoYƏPi PatHriûOPi� 
1HGoYoňtH� ab\ sa GHti GostaOi sa 
Go bOķ]kosti obaOoYĝKo PatHriûOu� 

  ProGukt nHSouƗķYajtH na 
PiHstacK� na ktorƏcK Kro]ķ ri]iko 
SoƗiaru aOHbo YƏbucKu� naSr� Y 
bOķ]kosti KorňaYƏcK tHkutķn aOHbo 
SO\noY�

  7Hnto SroGukt PŔƗu SouƗķYaŶ 
GHti oG �ּrokoY a starůiH� 
ako aj osob\ so ]nķƗHnƏPi 
I\]ickƏPi� ]P\sOoYƏPi aOHbo 



160 SK

GuůHYnƏPi scKoSnosŶaPi� 
aOHbo nHGostatkoP skŹsHnostķ 
a YHGoPostķ� OHn ak sŹ SoG 
Go]oroP aOHbo boOi SouĕHnĝ 
oKňaGoP bH]SHĕnĝKo SouƗķYania 
YƏrobku a ] toKo Y\SOƏYajŹcicK 
nHbH]SHĕHnstiHY�
'Hti sa nHsPŹ s SroGuktoP KraŶ� 
|istHniH a ŹGrƗbu nHsPŹ 
Y\konûYaŶ GHti bH] Go]oru�

  ProGukt nHnHcKûYajtH bH] 
Go]oru� kHĚ jH ]aSnutƏ� a SroGukt 
Y\SnitH KnHĚ So SouƗitķ� LasHroYƏ 
OŹĕ b\ PoKoO osOniŶ inĝ osob\�

  ProGukt cKrûŎtH SrHG YOKkosŶou a 
SriaP\P sOnHĕnƏP ƗiarHnķP�

  ProGukt nHY\staYujtH H[trĝPn\P 
tHSOotûP aOHbo tHSOotnƏP 
YƏk\YoP� 1HnHcKûYajtH Ko 
naSr� GOKůķ ĕas Y autH� 9 SrķSaGH 
YĈĕůķcK tHSOotnƏcK YƏk\YoY 
SroGukt nHcKajtH SrHG uYHGHnķP 
Go SrHYûG]k\ najSrY Y\cKOaGnŹŶ� 
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9 SrķSaGH H[trĝPn\cK tHSOŔt 
aOHbo YƏk\YoY tHSOŔt PŔƗH b\Ŷ 
obPHG]Hnû SrHsnosŶ SroGuktu�

  =abrûŎtH SruGkƏP nûra]oP a 
SûGoP SroGuktu�

  P2=25��5L]LNR�
VSŔVREHQĝ�ODVHURYƏP�
ƗLDUHQķP��7oto jH OasHroYƏ 

SroGukt �� triHG\� 1HSo]HrajtH sa 
Go OasHroYĝKo OŹĕa� 1ikG\ sa 
nHSo]HrajtH SriaPo Go 
OasHroYĝKo OŹĕa ani Go otYoru� ] 
ktorĝKo Y\cKûG]a�

EN 60825-1:2014+A11:2021
/DVHURYƏ�SURGXNW�SUH�VSRWUHELWHňRY

  Po]oroYaniH OasHroYĝKo OŹĕa 
SoPocou oStickƏcK SrķstrojoY 
�naSr� OuS\ atĚ�� PŔƗH SoůkoGiŶ 
]rak�
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mP2=25� $k SouƗķYatH inĝ 
oYOûGaciH aOHbo nastaYoYaciH 
]ariaGHnia nHƗ tu uYHGHnĝ aOHbo 
Y\uƗķYatH inƏ SostuS� PŔƗH to 
YiHsŶ k nHbH]SHĕnĝPu Y\staYHniu 
ƗiarHniu�

 1ikG\ nHPiHrtH OasHroYƏP 
ƗiarHnķP na oGra]oYĝ SOocK\� ňuGķ 
aOHbo ]YiHratû� 8Ɨ krûtk\ oĕnƏ 
kontakt s OasHroYƏP ƗiarHnķP 
PŔƗH YiHsŶ k SoůkoGHniu oĕķ�

  ProGukt Y\siHOa OasHroYĝ ƗiarHniH� 
ktorĝ SrHkraĕujH KraniĕnŹ 
KoGnotu triHG\ּ1ּ$(L� +ro]ķ 
ri]iko SoSûOHnķP SokoƗk\ aOHbo 
roKoYk\�
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%H]SHĕQRVWQĝ�XSR]RUQHQLD�
SUH�EDWĝULH�QDEķMDWHňQĝ�
EDWĝULH

m2+52=(1,(�ù,927A��%atĝriH�
akuPuOûtor\ uGrƗiaYajtH 
PiPo GosaKu GHtķ� 9 SrķSaGH 
SrHKOtnutia okaPƗitH Y\KňaGajtH 
OHkûrsku SoPoc� 
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  PrHKOtnutiH PŔƗH sSŔsobiŶ 
SoSûOHnin\� SHrIorûciu PĈkkƏcK 
tkanķY a sPrŶ� ØaƗkĝ SoSûOHnin\ 
sa PŔƗu Y\sk\tnŹŶ Go �ּKoGķn So 
SoƗitķ�

  1(%(=P(|(16792�
9ñ%8&+8��1ikG\ 
nHnabķjajtH nHnabķjatHňnĝ 

batĝriH� %atĝriH�akuPuOûtor\ 
nHskratujtH a�ani nHotYûrajtH� 
1ûsOHGkoP PŔƗH b\Ŷ SrHKriatiH� 
SoƗiar aOHbo SrasknutiH�

 %atĝriH�akuPuOûtor\ nHYKaG]ujtH 
Go oKŎa ani Go YoG\�

 1a batĝriH�akuPuOûtor\ nikG\ 
nHY\YķjajtH PHcKanickĝ ]aŶaƗHniH�

  SYorkoYnicH sa nHsPŹ skratoYaŶ�
5L]LNR�Y\WHĕHQLD�EDWĝULķ�
DNXPXOûWRURY
  9\KnitH sa H[trĝPn\P 

SoGPiHnkaP aּtHSOotûP okoOia� 
ktorĝ b\ PoKOi oYSO\YniŶ batĝriH�
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akuPuOûtor\� naSr� raGiûtoroP�
SriaPHPu sOnHĕnĝPu ƗiarHniu�

 .HĚ batĝriH�akuPuOûtor\ Y\tHĕŹ� 
]abrûŎtH kontaktu SokoƗk\� oĕķ a 
sOi]nķc s cKHPickƏPi OûtkaPi�
PostiKnutĝ PiHsta iKnHĚ 
oSOûcKnitH ĕistou YoGou a 
Y\KňaGajtH OHkûrsku SoPoc�

  P28ù�9A-7(�2&+5A11��
58.A9,&(��9\tHĕHnĝ 
aOHbo SoůkoGHnĝ batĝriH�

akuPuOûtor\ PŔƗu Sri kontaktH s 
SokoƗkou sSŔsobiŶ SoGrûƗGHniH� 
9ƗG\� kHĚ sa takĝto niHĕo 
Y\sk\tnH� SouƗitH YKoGnĝ 
ocKrannĝ rukaYicH�

  9 SrķSaGH� ƗH batĝriH�nabķjatHňnĝ 
batĝriH Y\tiHkOi� iKnHĚ icK 
oGstrûŎtH ] SroGuktu� ab\ sa 
SrHGiůOo SoůkoGHniaP�

 .HĚ SroGukt GOKůķ ĕas 
nHSouƗķYatH� Y\bHrtH batĝriH�
nabķjatHňnĝ batĝriH�
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1HEH]SHĕHQVWYR�SRůNRGHQLD�
SURGXNWX
  PouƗķYajtH OHn ůSHciƞkoYanƏ t\S 

batĝriķ�akuPuOûtoroY�
 %atĝriH�akuPuOûtor\ YkOaGajtH 

SoGňa o]naĕHnƏcK SŒOoYּ���ּaּ�֑� 
na batĝrii�akuPuOûtorH a na 
SroGuktH�

  PrHG YOoƗHnķP Y\ĕistitH kontakt\ 
na batĝrii�akuPuOûtorH a Y 
SriHKraGkH na batĝriH sucKou 
KanGrou bH] YOûkiHn aOHbo 
YatoYƏPi t\ĕinkaPi�

  9\bitĝ batĝriH�akuPuOûtor\ 
okaPƗitH Y\bHrtH ] SroGuktu�

� 8YHGHQLH�GR�SUHYûG]N\
� 9\EDOHQLH�SURGXNWX
1. ProGukt Y\bHrtH ] obaOu a oGstrûŎtH YůHtk\ 

obaOoYĝ PatHriûO\ a ocKrannĝ IŒOiH�
2. SkontroOujtH� ĕi boOi GoGanĝ YůHtk\ ĕasti a ĕi 

jH SoSķsanƏ ro]saK GoGûYk\ koPSOHtnƏ �So]ri 
֙5o]saK GoGûYk\֚�� 

3. SkontroOujtH� ĕi SroGukt aj YůHtk\ ĕasti sŹ Y 
GobroP staYH� $k ]istķtH� ƗH jH niHĕo SoůkoGHnĝ 
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aOHbo cK\bnĝ� SroGukt nHSouƗķYajtH a SostuSujtH 
SoGňa SoSisu Y kaSitoOH ֙=ûruka֚� 

� 9ORƗHQLH�YƏPHQD�EDWĝULķ
,1)25Mb&,A� .HĚ jH batĝria Y\bitû� 1a 
GisSOHji [ּ1] sa ]obra]ķ [�].

1. 2tYortH kr\t batĝriH [ּ4].
2. $k trHba� ] SriHKraGk\ na batĝriH [6] Y\bHrtH 

starŹ batĝriuּ [5].
3. 'o SriHKraGk\ na batĝriH [ּ6] YOoƗtH noYŹ 

batĝriuּ [5]� 'bajtH na sSrûYnu SoOaritu batĝriH�
4. =atYortH kr\t batĝriH [ּ4].

� 2EVOXKD
� PULSHYQHQLH�UHƟH[QHM�SûVN\

,1)25Mb&,A�
o 5HƟH[nû Sûska [ּ7] oGrûƗa OasHroYƏ OŹĕ� ktorƏ 

Y\siHOa SroGukt� .HĚ OasHroYƏ OŹĕ nara]ķ na 
rHƟH[nŹ Sûsku� OasHroYƏ OŹĕ sa oGra]ķ Go 
sYHtHOnĝKo snķPaĕa Y SroGuktH� ProGukt rûta� 
ako ĕasto SrijPH oGra]HnƏ signûO� a na ]ûkOaGH 
toKo autoPatick\ Y\Soĕķta rƏcKOosŶ otûĕania� 

o PrHG SriSHYnHnķP rHƟH[nHj Sûsk\ [ּ7]� 8istitH sa� 
ĕi jH ƗH jH rotaĕnû os ĕistû�

o $k jH rotaĕnû os rHƟH[nû� PrHGPHt natritH 
ĕiHrnou Iarbou aOHbo naŎ naOHStH ĕiHrnu OHSiacu 
Sûsku� PotoP na to naOHStH rHƟH[nŹ Sûsku [ּ7].

o =OHSůHniH SrHsnosti PHrania Sri YHňPi nķ]kHj 
rƏcKOosti otûĕania� 1a PHranƏ SrHGPHt 
SriSHYnitH Sûr kusoY rHƟH[nHj Sûsk\ [ּ7] naY\ůH� 
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SkutoĕnŹ rƏcKOosŶ otûĕania ]istķtH tak� ƗH 
YƏsOHGok PHrania na GisSOHji [ּ1] Y\GHOķtH SoĕtoP 
rHƟH[nƏcK Sûsok�

1. 5HƟH[nŹ Sûskuּ [7] nastriKajtH na 1�ּPP 
ůtYorcH�

2. 1a kaƗGŹ rotujŹcu os PHranĝKo SrHGPHtu 
naOHStH jHGHn kus rHƟH[nHj Sûsk\ [ּ7]� 1HrHƟH[nû 
obOasŶ b\ PaOa b\Ŷ YĈĕůia nHƗ rHƟH[nû obOasŶ 
�obr�ּ'��

� 6NŹůND
,1)25Mb&,A�

o $k 1ּPinŹtu nHstOaĕķtH ƗiaGnH tOaĕiGOo� ProGukt 
sa autoPatick\ Y\SnH�

o $k stOaĕķtH [2] na PHraniH� PrYû naPHranû 
KoGnota sa uOoƗķ SoG 01� �aOůiH naPHranĝ 
KoGnot\ sa ukOaGajŹ Yo Y]ostuSnoP SoraGķ�

1. =aSnutiH SroGuktu� StOaĕtH [3]. Na 
GisSOHjiּ [1] sa na �ּsHkunG\ ]obra]ia YůHtk\ 
inGikûtor\� 

2. SkŹůka SroGuktu� PoGrƗtH stOaĕHnĝ [2].
LasHroYƏ OŹĕ jH aktiYoYanƏ� 9iGitHňnƏ OasHroYƏ OŹĕ 
sa nacKûG]a Y SriaPHj Oķnii s PHranƏP ciHňoP�

3. $k sa Sri skŹůkH ]istia otûĕk\� =obra]ķ sa 
[9]� 1a GisSOHji [ּ1] sa ]obra]ķ aktuûOna 

naPHranû KoGnota� 
4. .HĚ sa KoGnota na uka]oYatHOi stabiOi]ujH� 

8YoňnitH [2].
5. =obra]HniH naPHranƏcK KoGnŔt� StOaĕtH 

[3] �So]ri ֙PaPĈŶoYû Iunkcia֚��
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6. 9\SnutiH SroGuktu� PoGrƗtH [3] stOaĕHnĝ 
SribO� �ּsHkunG\�

� PDPĈŶRYû�IXQNFLD
,1)25Mb&,A� . GisSo]ķcii jH cHOkoP �ּskuSķn 
SaPĈtH�

1. =obra]HniH uOoƗHnƏcK KoGnŔt a skuSķn SaPĈtH� 
7OaĕiGOo [3] stOaĕtH jHGHn� aOHbo Yiackrût 
a ]obra]ia sa nasOHGoYnĝ KoGnot\�

,QGLNûWRU�QD�GLVSOHML [1] +RGQRWD
[�] SkuSina SaPĈtH 01֑0�� ukOaGû sa 

�ּskuSķn s KoGnotaPi
[�] 1aPHranû KoGnota 0Hranĝ KoGnot\
[�] MA; 0a[iPûOna KoGnota 

Soĕas skŹůk\
[8] M,1 0iniPûOna KoGnota 

Soĕas skŹůk\

1aPHranû KoGnota [ּ�] aj KoGnot\ MA; [�] a 
M,1 [8] sa ]obra]ujŹ saPostatnH SrH kaƗGŹ 
]YoOHnŹ skuSinu SaPĈtH [ּ�].

2. .HĚ jH ]obra]HniH KotoYĝ� ProGukt sa 
autoPatick\ Yrûti Go nuOoYĝKo staYu� 

3. =obra]HniH nasOHGujŹcHj uOoƗHnHj KoGnot\� 
StOaĕtH [3].

4. SSustHniH GisSOHja [ּ1] oG 01� Po PHranķ stOaĕtH
[3].
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� 9\PD]DQLH�XORƗHQƏFK�KRGQŔW
o 9\Pa]aŶ YůHtk\ uOoƗHnĝ KoGnot\� 1ara] SoGrƗtH 

stOaĕHnĝ [2] a [3].

� |LVWHQLH
m 9ñ675A+A��5L]LNR�VNUDWX�
  PrHG ĕistHnķP� 9\bHrtH batĝriu [ּ5] ] SriHKraGk\ 

na batĝriH [6].
  ProGukt nHSonûrajtH Go YoG\ aOHbo inƏcK 

kYaSaOķn� ProGukt nHGrƗtH SoG tHĕŹcou YoGou�
  'o SroGuktu sa nHsPiH GostaŶ YoGa ani inĝ 

kYaSaOin\�
m 2PA751(��5L]LNR�SRůNRGHQLD�SURGXNWX��Na 

ĕistHniH nHSouƗķYajtH abra]ķYnH ani agrHsķYnH 
ĕistiacH SrostriHGk\� ani tYrGĝ kHI\�

o ProGukt ĕistitH sucKou KanGriĕkou bH] cKOSoY�

� 6NODGRYDQLH
o $k sa SroGukt nHSouƗķYa GOKůiu Gobu� 9\bHrtH 

batĝriu [ּ5] ] SriHKraGk\ na batĝriH [6].
o ProGukt skOaGujtH na sucKoP a ĕistoP PiHstH 

bH] SracKu a PiPo GosaKu GHtķ�

� /LNYLGûFLD
2baO So]ostûYa ] HkoOogickƏcK PatHriûOoY� ktorĝ 
PŔƗHtH oGoY]GaŶ na PiHstn\cK rHc\kOaĕnƏcK 
]bHrnƏcK PiHstacK�
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9ůķPajtH si SrosķP o]naĕHniH obaOoYƏcK 
PatHriûOoY SrH triHGHniH oGSaGu� sŹ 
o]naĕHnĝ skratkaPi �a� a ĕķsOaPi �b� s 
nasOHGujŹciP YƏ]naPoP� 1֑�� 
POast\��0֑��� PaSiHr a kartŒn��0֑��� 
SSojHnĝ Oûtk\�

9ƏURERN�

Cet appareil,
ses accessoires
et piles 
se recyclent

9Ərobok Yr� SrķsOuůHnstYa aּobaOoYĝ PatHriûO\ sŹ 
rHc\kOoYatHňnĝ aּSoGOiHKajŹ ro]ůķrHnHj ]oGSoYHG�
nosti YƏrobcu� 
PrH OHSůiH sSracoYaniH oGSaGu icK ]OikYiGujtH oGGH�
OHnH SoGňa obrû]koY InIo�tri �inIorPûciH oּtriHGHnķ�� 

7riPan�Logo SOatķ iba SrH )rancŹ]sko�

2 PoƗnostiacK OikYiGûciH oSotrHboYanĝKo 
YƏrobku sa PŔƗHtH inIorPoYaŶ na 9aůHj 
obHcnHj aOHbo PHstskHj sSrûYH�
$k YƏrobok GosOŹƗiO� Y ]ûujPH ocKran\ 
ƗiYotnĝKo SrostrHGia Ko nHoGKoĚtH Go 
GoPoYĝKo oGSaGu� aOH oGoY]GajtH na 
oGbornŹ OikYiGûciu� InIorPûciH o ]bHrnƏcK 
PiHstacK a icK otYûracķcK KoGinûcK ]ķskatH 
na 9aůHj SrķsOuůnHj sSrûYH�
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'HIHktnĝ aOHbo SouƗitĝ batĝriH�akuPuOûtoroYĝ 
batĝriH sa Pusia rHc\kOoYaŶ� %atĝriH�akuPuOûtoroYĝ 
batĝriH a�aOHbo YƏrobok oGoY]GajtH SrostrHGnķctYoP 
GostuSnƏcK ]bHrnƏcK strHGķsk�

1HVSUûYQD�OLNYLGûFLD�EDWĝULķ�
DNXPXOûWRURYƏFK�EDWĝULķ�QLĕķ�ƗLYRWQĝ�
SURVWUHGLH�

PrHG OikYiGûciou Y\bHrtH batĝriH�akuPuOûtoroYĝ 
batĝriH ] YƏrobku�

%atĝriH�akuPuOûtoroYĝ batĝriH sa nHsPŹ 
OikYiGoYaŶ sSoOu s GoPoYƏP oGSaGoP� 0ŔƗu 
obsaKoYaŶ jHGoYatĝ ŶaƗkĝ koY\ a jH SotrHbnĝ 
]aobcKûG]aŶ s niPi ako s nHbH]SHĕnƏP 
oGSaGoP� &KHPickĝ ]naĕk\ ŶaƗkƏcK koYoY sŹ 
nasOHGoYnĝ� &G  kaGPiuP� +g  ortuŶ� Pb  oOoYo� 
2SotrHboYanĝ batĝriH�akuPuOûtoroYĝ batĝriH SrHto 
oGoY]GajtH Y koPunûOnHj ]bHrni�

� =ûUXND
9Ərobok boO starostOiYo Y\robHnƏ Y sŹOaGH s Srķs�
n\Pi sPHrnicaPi kYaOit\ a SrHG GoGanķP GŔkOaGnH 
otHstoYanƏ� 9 SrķSaGH PatHriûOoYƏcK aOHbo YƏrob�
nƏcK cKƏb PûtH ]ûkonnĝ SrûYa Yoĕi SrHGajcoYi YƏ�
robku� 9aůH ]ûkonnĝ SrûYa niH sŹ ƗiaGn\P sSŔso�
boP obPHG]Hnĝ naůou ]ûrukou uYHGHnou niƗůiH�

=ûruka na tHnto YƏrobok jH 3ּrok\ oG GûtuPu 
nûkuSu� =ûruĕnû Goba ]aĕķna SO\nŹŶ GûtuPoP 
kŹS\� 2riginûO GokOaGu o kŹSH si uscKoYajtH 
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na bH]SHĕnoP PiHstH� SrHtoƗH tHnto GokOaG jH 
SotrHbnƏ ako GŔka] o kŹSH�

$kĝkoňYHk SoůkoGHniH aOHbo nHGostatk\ SrķtoPnĝ 
uƗ Y ĕasH nûkuSu jH SotrHbnĝ naKOûsiŶ iKnHĚ So 
Y\baOHnķ YƏrobku�

$k sa Y SriHbHKu 3ּrokoY oG GûtuPu ]akŹSHnia 
SrHukûƗH� ƗH YƏrobok Y\ka]ujH cK\b\ PatHriûOu 
aOHbo sSracoYania� SoGňa YOastnĝKo uYûƗHnia 9ûP 
Ko bH]SOatnH oSraYķPH aOHbo Y\PHnķPH� =ûruĕnû 
Goba sa na ]ûkOaGH Sosk\tnutHj ]ûruĕnHj rHkOaPûciH 
nHSrHGOƗujH� 7o SOatķ aj SrH Y\PHnHnĝ aOHbo 
oSraYHnĝ GiHO\�

7ûto ]ûruka jH nHSOatnû� ak boO YƏrobok SoůkoGHnƏ 
aOHbo nHsSrûYnH SouƗķYanƏ aOHbo uGrƗiaYanƏ�

=ûruka sa Y]ŶaKujH na cK\b\ PatHriûOu a YƏrobnĝ 
cK\b\� 7ûto ]ûruka sa nHY]ŶaKujH na ĕasti YƏrobku� 
ktorĝ SoGOiHKajŹ bHƗnĝPu oSotrHboYaniu� a SrHto 
sa SoYaƗujŹ ]a oSotrHboYatHňnĝ GiHO\ �naSr� batĝriH� 
nabķjatHňnĝ batĝriH� KaGicH� atraPHntoYĝ ka]Ht\�� ani 
na SoůkoGHniH krHKkƏcK ĕastķ� naSr� sSķnaĕoY aOHbo 
ĕastķ ]o skOa�

� PRVWXS�Y�SUķSDGH�SRůNRGHQLD�Y�
]ûUXNH

1a ]abH]SHĕHniH rƏcKOHKo sSracoYania sYojHj 
ƗiaGosti SostuSujtH SoGňa ĚaOHj uYHGHnƏcK Sok\noY�
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PrH YůHtk\ otû]k\ PajtH SriSraYHnƏ SokOaGniĕnƏ 
Oķstok a ĕķsOo YƏrobku �I$1ּ465156_2404� ako GokOaG 
o kŹSH�

|ķsOo YƏrobku nûjGHtH na t\SoYoP ůtķtku YƏrobku� 
graYŹrH YƏrobku� tituOnHj stranH nûYoGu �YňaYo GoOH� 
aOHbo na nûOHSkH na ]aGnHj aOHbo sSoGnHj stranH 
YƏrobku�

Pri YƏsk\tH IunkĕnƏcK SorŹcK aOHbo inƏcK 
nHGostatkoY sa najSrY tHOHIonick\ aOHbo H�PaiOoP 
obrûŶtH na ĚaOHj uYHGHnĝ sHrYisnĝ oGGHOHniH�

9Ərobok o]naĕHnƏ ako cK\bnƏ SotoP PŔƗHtH 
bH]SOatnH ]asOaŶ na Sosk\tnutŹ sHrYisnŹ aGrHsu� 
SriĕoP SriOoƗtH GokOaG o kŹSH �SokOaGniĕnƏ Oķstok� 
a uYHĚtH� Y ĕoP sSoĕķYa nHGostatok a kHG\ sa 
Y\sk\toO�

1a strûnkH SarksiGH�Gi\�coP
si PŔƗHtH stiaKnuŶ tŹto a 
PnoKĝ ĚaOůiH Srķruĕk\� 7ƏP�
to 45 kŒGoP sa GostanHtH 
SriaPo na SarksiGH�Gi\�coP.
9\bHrtH sYoju krajinu a 
SoPocou Y\KňaGûYacHj 
Pask\ Y\KňaGajtH nûYoG\ 
na obsOuKu� =aGanķP ĕķsOa 
YƏrobku �I$1�ּ465156_2404
sa GostanHtH na nûYoG na 
obsOuKu SrH sYoj YƏrobok�
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� 6HUYLV
6HUYLV�6ORYHQVNR
7HO��  0�00 008158
(�Soůta�  oZiP#OiGO�sk
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Lista de símbolos y pictogramas 
utilizados

Lea el manual de instrucciones.

¡PELIGRO! ּ֑IGHntiƞca un SHOigro GH 
nivel alto que, si no se evita, tiene 
como consecuencia una lesión grave 
o incOuso Oa PuHrtH �S�ּHj�� SHOigro GH 
asƞ[ia�
¡ADVERTENCIA! ּ֑IGHntiƞca un SHOigro 
de nivel medio que, si no se evita, 
puede tener como consecuencia una 
OHsiŒn graYH o incOuso Oa PuHrtH �S�ּHj�� 
riHsgo GH GHscarga HOĝctrica�
¡CUIDADO! ּ֑IGHntiƞca un SHOigro GH 
niYHO bajo TuH� si no sH HYita� SuHGH 
tener como consecuencia una lesión 
OHYH o PoGHraGa �S�ּHj�� SHOigro GH 
HscaOGaGura�
¡ATENCIÓN! ּ֑$GYiHrtH GH SosibOHs 
Gaőos PatHriaOHs �S�ּHj�� SHOigro GH 
cortocircuito�
INFORMACIÓN: Este símbolo con la 
palabra de señalización “Información” 
ofrece más información útil.
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¡Peligro – riesgo de descarga eléctrica!

։PHOigro ֑ riHsgo GH H[SOosiŒn�

¡Utilice guantes de protección!

։ProtĝjasH contra HO ra\o OûsHr�

։1o Pirar aO ra\o OûsHr�

Tensión/corriente continua

Pila incluida

Utilice el producto solo en espacios 
interiores secos.

Indicaciones de seguridad
Instrucciones de manipulación

(O ParcaGo &( ratiƞca Oa conIorPiGaG 
con las directivas de la UE aplicables al 
producto.



179ES

TACÓMETRO DIGITAL

� Introducción
Enhorabuena por la adquisición de su nuevo 
producto. Ha optado por un producto de alta 
calidad. El manual de instrucciones forma parte de 
este producto. Contiene importantes indicaciones 
sobrH sHguriGaG� uso \ HOiPinaciŒn� $ntHs GH usar HO 
producto, familiarícese con todas las indicaciones 
GH PanHjo \ GH sHguriGaG� 8tiOicH HO SroGucto 
ŹnicaPHntH coPo sH GHscribH a continuaciŒn \ Sara 
Oas aSOicacionHs inGicaGas� $GjuntH iguaOPHntH toGa 
la documentación en caso de entregar el producto 
a terceros.

� Uso previsto
  El producto se utiliza para medir la velocidad de 

rotaciŒn GH un objHto� 
  Este producto ha sido diseñado para el uso en 

HO ûPbito GoPĝstico� \ no Hs aSroSiaGo Sara 
ƞnHs coPHrciaOHs�

  Este producto solo está previsto para su uso en 
interiores secos.

� Volumen de suministro
1 Tacómetro digital
1 PiOa ��ּ9� tiSoּ6L561�
� &intas rHƟHctantHs
1 Manual de instrucciones
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� Descripción de las piezas
[1] Pantalla
[2]  �botŒn GH PHGiciŒn�
[3] ּ�botŒn GH guarGar \ aSagar�
[4] Tapa del compartimento de pilas
[5] Pila
[6] Compartimento de pilas
[7] &inta rHƟHctantH
[8] MIN
[9] ּ�inGicaGor GH PHGiciŒn�
[�] Valor de medición/grupo de memoria
[�] RPM
[�] ּ�inGicaGor GH SiOa GĝbiO�
[�] MAX

� Datos técnicos

Suministro de 
corriente: �ּצ1ּ9ּ ּ�tiSo 6L561�
5ango GH PHGiciŒn� ���֑�����ּrSP
5HsoOuciŒn� 0�1ּrSP ����֑�����ּrSP� 

1�0ּrSP �a Sartir GH 
1000ּrSP�

Precisión: �0�0�ּ
Área de detección: 50–500 mm
Frecuencia de 
muestreo: 0��ּs
Selección de alcance: Selección automática
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Indicaciones generales de 
seguridad

¡ANTES DE USAR EL PRODUCTO, 
FAMILIARÍCESE CON TODAS LAS 
INDICACIONES DE SEGURIDAD 
Y FUNCIONAMIENTO! ¡SI 
TRANSFIERE ESTE PRODUCTO, 
HÁGALO CON TODA LA 
DOCUMENTACIÓN!
¡Quedará anulada su garantía en 
el caso de daños resultantes de 
la no observación de este manual 
de instrucciones! ¡No se asumirá 
ninguna responsabilidad por daños 
indirectos! ¡No se asumirá ninguna 
responsabilidad en el caso de 
daños materiales o a personas 
por un uso inadecuado o por la no 
contemplación de las indicaciones 
de seguridad!
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Niños y personas con 
limitaciones
m ¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO DE 

MUERTE Y DE ACCIDENTE 
PARA NIÑOS Y BEBÉS!
1o GHjH TuH Oos niőos juHguHn 
solos con el material de 
HPbaOajH� 
(O PatHriaO GH HPbaOajH SrHsHnta 
riHsgo GH asƞ[ia� 
Los niños subestiman a menudo 
los peligros.
Mantenga siempre el material de 
HPbaOajH IuHra GHO aOcancH GH Oos 
niños.

 No utilice el producto en lugares 
GonGH H[ista riHsgo GH incHnGio 
o H[SOosiŒn� Sor HjHPSOo� cHrca 
GH OķTuiGos o gasHs inƟaPabOHs�

  Este producto puede ser 
utiOi]aGo Sor niőos Pa\orHs GH 
�ּaőos� asķ coPo Sor SHrsonas 
con capacidades físicas, 
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sensoriales o mentales reducidas 
o con IaOta GH H[SHriHncia 
o conociPiHntos� siHPSrH \ 
cuando se les supervise o se 
OHs Ka\a HnsHőaGo cŒPo utiOi]ar 
HO SroGucto GH IorPa sHgura \ 
Ka\an coPSrHnGiGo Oos SosibOHs 
peligros.
1o SHrPita TuH Oos niőos juHguHn 
con el producto.
Las tarHas GH OiPSiH]a \ 
mantenimiento no deben ser 
llevadas a cabo por niños sin 
supervisión.

 1o GHjH HO SroGucto sin 
supervisión, si está encendido, 
\ aSûguHOo justo GHsSuĝs GHO 
uso. Otras personas podrían 
GHsOuPbrarsH con HO ra\o OûsHr�

 1o GHjH TuH HO SroGucto sH PojH 
\ SrotĝjaOo contra Oa Ou] soOar 
directa.
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 1o H[Songa HO SroGucto a 
temperaturas u oscilaciones 
GH tHPSHratura H[trHPas� Por 
HjHPSOo� no Oo GHjH GHntro GHO 
coche durante mucho tiempo. En 
caso GH granGHs ƟuctuacionHs 
GH tHPSHratura� GHjH TuH HO 
producto se atempere antes 
de ponerlo en marcha. Las 
ƟuctuacionHs GH tHPSHratura o 
tHPSHraturas H[trHPas SuHGHn 
afectar la precisión del producto.

  Evite que el producto sufra 
golpes bruscos o se caiga.

  ¡CUIDADO! ¡Riesgo por 
rayo láser! Este un produc-
to OûsHr GH Oa cOasHּ�� No 

PirH GirHctaPHntH aO ra\o OûsHr� 
1unca PirH GirHctaPHntH aO ra\o 
láser o a la abertura por la que 
sale.
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EN 60825-1:2014+A11:2021
Producto láser para consumidores

  La YisuaOi]aciŒn GHO ra\o OûsHr 
con instrumentos ópticos 
�Sor HjHPSOo� una OuSa� SuHGH 
SroYocar Gaőos Hn Oos ojos�

m ¡CUIDADO! El uso de controles 
o PHcanisPos GH ajustH no 
mencionados, o la realización 
de procedimientos no 
recomendados, puede provocar 
una H[SosiciŒn SHOigrosa a Oa 
radiación.

 1unca Girija HO ra\o OûsHr a 
suSHrƞciHs rHƟHctantHs� SHrsonas 
o animales. Un breve contacto 
YisuaO con HO ra\o OûsHr SuHGH 
SroYocar Gaőos Hn Oos ojos�

  Se libera radiación láser por 
HnciPa GHO OķPitH GH cOasHּ1ּ$(L� 
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lo que puede causar quemaduras 
en la piel o en la córnea.

Indicaciones de seguridad 
para pilas/baterías

m ¡PELIGRO DE MUERTE! 
Mantenga las pilas/baterías fuera 
del alcance de los niños. ¡En 
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caso de ingestión accidental, 
busque atención médica de 
inmediato! 

  La ingestión puede provocar 
quemaduras, perforación de 
tHjiGos bOanGos H incOuso Oa 
muerte. Las quemaduras graves 
SuHGHn aSarHcHr �ּKoras 
después de la ingestión.

  ¡PELIGRO DE 
EXPLOSIÓN! Nunca 
recargue pilas no 

recargables. No provoque un 
cortocircuito en las pilas/baterías 
ni las abra. Ya que podría darse 
un sobrecalentamiento, fuego o 
rotura.

 1unca arrojH Oas SiOas�batHrķas aO 
fuego o al agua.

 No someta las pilas/baterías a 
cargas mecánicas.

 No cortocircuitar los bornes de 
conH[iŒn�



188 ES

Riesgo de fuga de las pilas/
baterías
  (YitH tHPSHraturas \ conGicionHs 

aPbiHntaOHs H[trHPas TuH 
puedan afectar a las pilas/
batHrķas� S�ּHj�� raGiaGorHs�Ou] 
solar directa.

  ¡Si las pilas/baterías presentan 
fugas, evite que los productos 
químicos entren en contacto con 
Oa SiHO� Oos ojos \ Oas PHPbranas 
mucosas!
։(njuaguH PinuciosaPHntH HO 
área afectada con agua limpia 
\ busTuH atHnciŒn PĝGica GH 
inmediato!

  ¡UTILICE GUANTES DE 
PROTECCIÓN! Las pilas/
baterías dañadas o con 

fugas pueden provocar 
quemaduras en contacto con la 
piel. Por ello, use en todo 
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momento guantes de protección 
apropiados.

  En caso de fuga de las pilas/
baterías, retírelas inmediatamente 
del producto para evitar daños.

  ([traiga Oas SiOas�batHrķas si no 
tiene previsto utilizar el producto 
durante un largo periodo de 
tiempo.

Riesgo de daños al producto
  ¡Utilice solo el tipo de pila/batería 

HsSHciƞcaGo�
  Inserte la pila/batería según la 

Parca GH SoOariGaG ���ּ\ּ�֑� GH Oa 
SiOa�batHrķa \ GHO SroGucto�

  ։$ntHs GH Oa insHrciŒn� OiPSiH Oos 
contactos GH Oa SiOa�batHrķa \ GHO 
compartimento de pilas con un 
Saőo sHco \ OibrH GH SHOusas o 
bastoncillos de algodón!
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  ([traiga inPHGiataPHntH Oas 
pilas/baterías agotadas del 
producto.

� Puesta en marcha
� Desembalar el producto
1. ([traiga HO SroGucto GHO HPbaOajH \ rHtirH 

toGos Oos PatHriaOHs GH HPbaOajH \ OûPinas GH 
protección.

2. &oPSruHbH Oa SrHsHncia GH toGas Oas SiH]as \ si 
el volumen de suministro está completo (véase 
֚9oOuPHn GH suPinistro֛�� 

3. &oPSruHbH si HO SroGucto \ toGas Oas SiH]as sH 
encuentran en buen estado. Si detecta algún 
daño o defecto, no utilice el producto, sino 
que proceda como se describe en el capítulo 
“Garantía”.

� Insertar/cambiar la pila
INFORMACIÓN: Si la pila está débil: [�] se 
PuHstra Hn Oa SantaOOaּ [1].

1. $bra Oa taSa GHO coPSartiPHnto GH SiOas [4].
2. (n su caso� TuitH Oa SiOaּ [5] gastada del 

coPSartiPHnto GH SiOas [ּ6].
3. InsHrtH una SiOaּ [5] nueva en el compartimento 

GH SiOas [ּ6]� $sHgŹrHsH GH TuH Oa SoOariGaG GH Oa 
pila sea la correcta.

4. &iHrrH Oa taSa GHO coPSartiPHnto GH SiOas [ּ4].
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� Funcionamiento
� &RORFDU�OD�FLQWD�UHƟHFWDQWH

INFORMACIÓN:
o La cinta rHƟHctantH [ּ7] rHƟHja HO ra\o OûsHr TuH 

saOH GHO SroGucto� &uanGo HO ra\o OûsHr inciGH 
Hn Oa cinta rHƟHctantH� sH rHƟHja GH YuHOta aO 
sensor de luz del producto. El producto cuenta 
cuûntas YHcHs sH rHcibH Oa sHőaO rHƟHjaGa 
\ caOcuOa autoPûticaPHntH Oa YHOociGaG GH 
rotación.

o $ntHs GH coOocar Oa cinta rHƟHctantHּ[7]: 
&HrciŒrHsH GH TuH HO HjH rotatorio Hstĝ OiPSio�

o Si HO HjH rotatorio Hs rHƟHctantH� $SOiTuH Sintura 
nHgra aO objHto o coOoTuH cinta aGKHsiYa nHgra 
sobre él. Luego, coloque encima la cinta 
rHƟHctantHּ [7].

o Para PHjorar Oa SrHcisiŒn GH Oa PHGiciŒn a bajas 
velocidades de rotación: Coloque algunos 
tro]os aGicionaOHs GH cinta rHƟHctantH [ּ7] en el 
objHto a PHGir� La YHOociGaG GH rotaciŒn rHaO 
se puede determinar dividiendo el resultado 
PHGiGo Hn Oa SantaOOaּ [1] por el número de 
cintas rHƟHctantHs�

1. &ortH Oa cinta rHƟHctantHּ [7] en cuadrados de 
1�ּPP�

2. PHguH un tro]o GH cinta rHƟHctantHּ [7] en cada 
HjH rotatorio GHO objHto a PHGir� (O ûrHa no 
rHƟHctantH GHbH sHr Pa\or aO ûrHa rHƟHctantH 
�)ig� '��
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� Prueba
INFORMACIÓN:

o Si no SuOsa ningŹn botŒn Hn 1ּPinuto� (O 
producto se apaga automáticamente.

o Si pulsa [2] para medir: El primer valor de 
medición se guarda en 01. Los valores de 
medición siguientes se guardan en orden 
ascendente.

1. Encendido del producto: Pulse [3]. En la 
SantaOOaּ [1] se muestran todos los indicadores 
GurantH �ּsHgunGos� 

2. Comprobar el producto: Mantenga pulsado 
[2]� (O ra\o OûsHr sH actiYa� (O ra\o OûsHr YisibOH 

sH HncuHntra Hn una OķnHa rHcta con HO objHtiYo 
a medir.

3. Si durante la prueba se determina una velocidad 
de rotación: Se muestra [9]� La SantaOOa [ּ1]
muestra el valor de medición actual.

4. 8na YH] sH Ka\a HstabiOi]aGo HO YaOor 
visualizado: Suelte [2].

5. Mostrar los valores de medición: Pulse 
[3] �YĝasH ֚)unciŒn GH PHPoria֛��

6. $SagaGo GHO SroGucto� 0antHnga SuOsaGo 
[3] GurantH aSro[� �ּsHgunGos�

� Función de memoria
INFORMACIÓN: (n totaO Ka\ GisSonibOHs 
�ּgruSos GH PHPoria�
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1. 0ostrar Oos YaOorHs guarGaGos \ gruSos GH 
memoria: Pulse [3] una o varias veces 
para mostrar los valores siguientes:

Indicador en la 
pantalla [1]

Valor

[�] Grupo de memoria 01–09, se guardan 
�ּgruSos con YaOorHs

[�] Valor de medición Valor de medición 
medido

[�] MAX 9aOor Pû[iPo GH Oa 
prueba

[8] MIN Valor mínimo de la 
prueba

(O YaOor GH PHGiciŒn [ּ�], así como los valores 
MAX [�] \ MIN [8], se muestran individualmente 
Sara caGa gruSo GH PHPoria [ּ�] seleccionado.

2. 8na YH] ƞnaOi]aGa Oa YisuaOi]aciŒn� (O SroGucto 
se restablece automáticamente a cero.

3. Mostrar el siguiente valor guardado: Pulse 
[3].

4. Iniciar HO inGicaGor [ּ1] a partir de 01: Pulse 
[3] después de la medición.

� Borrar los valores guardados
o Borrar todos los valores guardados: Mantenga 

pulsado [2] \ [3] al mismo tiempo.



194 ES

� Limpieza
m ¡ADVERTENCIA! ¡Peligro de cortocircuito!
  $ntHs GH Oa OiPSiH]a� 4uitH Oa SiOa [ּ5] del 

coPSartiPHnto GH SiOasּ [6].
  1unca suPHrja HO SroGucto Hn agua u otros 

OķTuiGos� 1unca Songa HO SroGucto GHbajo GHO 
agua corriente.

  1o GHjH TuH HO agua u otros OķTuiGos SHnHtrHn Hn 
el producto.

m ¡ATENCIÓN! ¡Riesgo de daños en el producto! 
No utilice para la limpieza ningún producto de 
limpieza agresivo o abrasivo, ni cepillos duros.

o LiPSiH HO SroGucto con un Saőo sHco \ OibrH GH 
pelusas.

� Almacenamiento
o Si no se va a utilizar el producto durante un 

SHrioGo GH tiHPSo SroOongaGo� 4uitH Oa SiOa [ּ5]
GHO coPSartiPHnto GH SiOas [ּ6].

o *uarGH HO SroGucto Hn un Ougar sHco \ OibrH GH 
polvo fuera del alcance de los niños.

� Eliminación
(O HPbaOajH Hstû coPSuHsto Sor PatHriaOHs no 
contaminantes que pueden ser desechados en el 
cHntro GH rHcicOajH OocaO�

7Hnga Hn cuHnta HO GistintiYo GHO HPbaOajH 
para la separación de residuos. Está 
coPSuHsto Sor abrHYiaturas �a� \ nŹPHros 
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�b� TuH signiƞcan Oo siguiHntH� 1֑�� 
SOûsticos��0֑��� SaSHO \ cartŒn��0֑��� 
materiales compuestos.

Producto:

Cet appareil,
ses accessoires
et piles 
se recyclent

El producto, incluidos los accesorios, \ HO PatHriaO 
GH HPbaOajH son rHcicOabOHs \ Hstûn sujHtos a Oa 
rHsSonsabiOiGaG H[tHnGiGa GHO IabricantH� 
Deséchelos por separado siguiendo la información 
iOustraGa GH rHcogiGa sHOHctiYa Sara un PHjor 
tratamiento de los residuos.

El logotipo Triman se aplica solo para Francia.

Para obtener información sobre las 
posibilidades de desecho del producto 
aO ƞnaO GH su YiGa ŹtiO� acuGa a Oa 
administración de su comunidad o ciudad.
Para proteger el medio ambiente no tire el 
producto junto con Oa basura doméstica 
cuanGo \a no le sea útil. Deséchelo en 
un contenedor GH rHcicOajH� 'irķjasH a Oa 
administración competente para obtener 
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información sobre los puntos de recogida 
de residuos \ sus Korarios�

Las pilas/baterías defectuosas o usadas deben ser 
rHcicOaGas� 5HcicOH Oas SiOas�batHrķas \�o HO SroGucto 
en los puntos de recogida adecuados.

¡Daños en el medio ambiente por un 
reciclaje indebido de las pilas/baterías!

5HtirH Oas batHrķas�SaTuHtH GH SiOas GHO SroGucto 
antes de desecharlo.

Las SiOas�batHrķas no GHbHn HOiPinarsH junto con 
los residuos domésticos. Estas pueden contener 
PHtaOHs SHsaGos tŒ[icos TuH GHbHn tratarsH 
conforme a la normativa aplicable a los residuos 
especiales. Los símbolos químicos de los metales 
pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, 
Pb = plomo. Las pilas/baterías deben reciclarse en 
un Sunto GH rHcoOHcciŒn HsSHcķƞco Sara HOOo�

� Garantía
El producto ha sido fabricado según normas 
GH caOiGaG H[igHntHs \ Ka siGo SrobaGo 
minuciosamente antes de la entrega. En caso de 
fallos de material o de fabricación, dispone de 
derechos legales frente al vendedor del producto.
Nuestra garantía mencionada a continuación no 
restringe sus derechos legales de ningún modo.
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La garantía para este producto es de 3ּaőos a Sartir 
de la fecha de compra. La garantía empieza el día 
GH Oa IHcKa GH coPSra� &onsHrYH HO justiƞcantH GH 
coPSra originaO Hn un Ougar sHguro� \a TuH HstH 
documento es necesario para demostrar la compra.

7oGos Oos Gaőos o GHIHctos \a SrHsHntH Hn 
el momento de la compra deben informarse 
inmediatamente tras desembalar el producto.

Si el producto presenta defectos de material o 
fabricación en los 3ּaőos a Sartir GH Oa IHcKa GH 
compra, lo repararemos o sustituiremos, según 
nuestra elección, gratuitamente para usted.
(O SHrķoGo GH garantķa no sH H[tiHnGH Sor una 
reclamación de garantía aprobada. Esto también es 
aSOicabOH a Oas SiH]as sustituiGas \ rHSaraGas�

La garantía pierde su validez si el producto se daña 
o se utiliza o mantiene de forma inadecuada.

La garantķa cubrH GHIHctos GH PatHriaO \ 
fabricación. Esta garantía no cubre las piezas del 
SroGucto sujHtas a un uso \ GHsgastH norPaO \� Sor 
Oo tanto� consiGHraGas SiH]as GH GHsgastH �Sor Hj� 
SiOas� batHrķas� PanguHras� cartucKos GH tinta� ni Oos 
Gaőos a Oas SiH]as IrûgiOHs� Sor Hj� intHrruStorHs o 
piezas de cristal.

� Tramitación de la garantía
Para garantizar un procesamiento rápido de su 
consulta, por favor, siga las indicaciones siguientes:
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Para cualquier consulta, tenga a mano el recibo 
\ HO nŹPHro GH artķcuOo �I$1ּ465156_2404� coPo 
justiƞcantH GH coPSra�

Encontrará el número de articulo en la placa de 
características del producto, un gravado en el 
SroGucto� Oa SortaGa GH Oas instruccionHs �abajo a 
Oa i]TuiHrGa� o HO aGKHsiYo Hn Oa SartH SostHrior o 
inferior del producto.

Si se producen fallos de funcionamiento o cualquier 
otro defecto, contacte primero por teléfono o 
correo electrónico con el departamento de servicio 
mencionado a continuación.

Entonces podrá enviar gratuitamente para usted un 
producto registrado como defectuoso a la dirección 
GH sHrYicio TuH sH OH SroSorcionH aGjuntanGo Oa 
Iactura GH coPSra �rHcibo� H inGicanGo cuûO Hs HO 
GHIHcto \ cuûnGo tuYo Ougar�

En SarksiGH�Gi\�coP puede 
YisuaOi]ar \ GHscargar 
HstH \ PucKos otros 
manuales. Con este código 
45 accHGH GirHctaPHntH 
a SarksiGH�Gi\�coP.
SHOHccionH su Saķs \ 
busque los manuales de 
instrucciones a través de 
la máscara de búsqueda.
Introduciendo el número de 
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artķcuOo �I$1�ּ465156_2404 accede al manual de 
instrucciones de su artículo.

� Asistencia
Asistencia en España
Tel.:  900984948
E-Mail:  owim@lidl.es
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Liste over anvendte piktogrammer/
symboler

Læs betjeningsvejledningen.

FARE! ּ֑%HtHgnHr Hn IarHsituation 
med høj risikofaktor, som, hvis den 
ikke afværges, medfører dødsfald eller 
alvorlige kvæstelser (f.eks. fare for 
kvælning)
ADVARSEL! ּ֑%HtHgnHr Hn IarH PHG 
middel risikograd, som kan medføre 
dødsfald eller alvorlige kvæstelser, hvis 
GHn ikkH unGgĎs �I[ risiko Ior HOHktrisk 
stød)
FORSIGTIG! ּ֑%HtHgnHr Hn IarH PHG 
lav risikograd, som kan medføre lette 
til moderate kvæstelser, hvis den ikke 
unGgĎs �I[ IorbrđnGingsIarH�

OBS! ּ֑$GYarHr oP PuOigH tingskaGHr 
�I[ kortsOutningsIarH�

INFO: Dette symbol, sammen med 
signaOorGHt ֛InIo �֛ angiYHr ƟHrH n\ttigH 
informationer.
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)arHּ֑ risiko Ior HOHktriskH stŦG�

)arH ֑ risiko Ior HksSOosion�

%đr bHsk\ttHOsHsKanGskHr�

%Hsk\t Gig PoG OasHrstrĎOing�

.ig ikkH inG i OasHrstrĎOHn�

Jævnstrøm/-spænding

Indeholder batteri

Anvend kun produktet indendørs i tørre 
lokaler.

Sikkerhedsanvisninger
Handlingsanvisninger

CE-mærket bekræfter 
overensstemmelse med de for 
produktet gældende EU-retningslinjer.



203DK

DIGITALT SPEEDOMETER

� Indledning
Hjerteligt tillykke med købet af deres nye produkt.
Du har besluttet dig for et produkt af høj kvalitet.
Brugervejledningen er en del af dette produkt. Den 
indeholder vigtige informationer om sikkerhed, 
brug og bortskaƙHOsH� *Ŧr Gig inGHn ibrugtagning 
af produktet fortrolig med alle betjenings- og 
sikkerhedsanvisninger. Benyt kun produktet 
soP bHskrHYHt og tiO GH oSO\stH IorPĎO� 9iGHrHgiY 
alle papirer, hvis du giver produktet videre til 
tredjemand.

� Forskriftsmæssig anvendelse
  ProGuktHt Hr bHrHgnHt tiO PĎOing aI Ht objHkts 

rotationshastighed.
  Produktet er kun beregnet til anvendelse 

i private husholdninger og ikke til 
HrKYHrYsPđssigH IorPĎO�

  Dette produkt er kun beregnet til anvendelse i 
tørre rum indendørs.

� Leveringsomfang
1 Digitalt speedometer
1 %attHri ��ּ9� t\SH 6L561�
� 5HƟHksbĎnG
1 Betjeningsvejledning
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� Beskrivelse af delene
[1] Display
[2]  �0ĎOHtast�
[3] ּ�*HP� og SOuk�knaS�
[4] Batteridæksel
[5] Batteri
[6] Batterirum
[7] 5HƟHksbĎnG
[8] MIN
[9] ּ�0ĎOHinGikator�
[�] 0ĎOHYđrGi�OagHrgruSSH
[�] RPM
[�] ּ�InGikator Ior OaYt battHriniYHau�
[�] MAX

� Tekniske data

Strømforsyning: �ּצ1ּ9ּ ּ�t\SH 6L561�
0ĎOHoPrĎGH� ���֑�����ּo�P
Opløsning: 0�1ּo�P ����֑�����ּo�P� 

1�0ּo�P �Ira 1000ּo�P�
Nøjagtighed: �0�0�ּ
5HgistrHring�
soPrĎGH� �0֑�00ּPP
Aftastningsrate: 0,8 s
9aOg aI 
rækkevidde: Automatisk valg
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Almindelige 
sikkerhedsanvisninger

FØR PRODUKTET BRUGES 
FØRSTE GANG SKAL DU 
VÆRE FORTROLIG MED 
ALLE SIKKERHEDS- OG 
BETJENINGSANVISNINGER! 
HVIS PRODUKTET OVERLADES 
TIL TREDJEMAND, SKAL ALLE 
DOKUMENTER MEDFØLGE!
+Yis GHr oSstĎr skaGHr soP IŦOgH 
af, at betjeningsvejledningen 
ikke følges, bortfalder 
HrstatningsansYarHt� 'Hr SĎtagHs 
intHt ansYar Ior IŦOgHskaGHr� 
LHYHranGŦrHn SĎtagHr sig 
intet ansvar for ting- eller 
SHrsonskaGHr� GHr oSstĎr soP 
følge af forkert anvendelse, eller 
hvis sikkerhedsanvisningerne ikke 
IŦOgHs�
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Børn og personer med handicap
mADVARSEL! LIVSFARE OG 

RISIKO FOR ULYKKER FOR 
SMÅBØRN OG BØRN!
%Ŧrn PĎ ikkH HItHrOaGHs PHG 
emballagen uden opsyn.
Emballagen udgør en 
kvælningsrisiko.
Børn undervurderer ofte de 
dermed forbundne farer.
Hold emballagen uden for børns 
rækkevidde.

  $nYHnG ikkH SroGuktHt SĎ stHGHr� 
hvor der er risiko for brand eller 
HksSOosion� I[ i nđrKHGHn aI 
brandbar væske eller gas.

  Produktet kan anvendes af 
bŦrn oYHr �ּĎr og SHrsonHr PHG 
reducerede fysiske, sensoriske 
eller mentale evner, eller mangel 
SĎ HrIaring og YiGHn� KYis GH 
er under opsyn eller modtager 
instruktioner i forhold til sikker 
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brug af produktet, og hvis de har 
IorstĎHt KYiOkH IarHr GHr Hr�
%Ŧrn PĎ ikkH OHgH PHG 
produktet.
5HngŦring og 
brugHrYHGOigHKoOGHOsH PĎ kun 
udføres af børn, hvis de er under 
opsyn.

  ProGuktHt PĎ ikkH HItHrOaGHs 
uGHn oSs\n� nĎr GHt Hr tđnGt� 
og det skal slukkes straks efter 
anvendelse. Andre personer kan 
bOiYH bOđnGHt aI OasHrstrĎOHn�

 Beskyt produktet mod fugt og 
direkte sol.

 Udsæt ikke produktet for 
ekstreme temperaturer eller 
tHPSHratursYingning� LaG GHt I[ 
ikke ligge i længere tid i bilen.
Lad først produktet akklimatisere 
ved større temperatursvingninger, 
inGHn GHt tagHs i brug� 9HG 
ekstreme temperaturer eller 
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temperatursvingninger kan 
produktets præcision blive 
SĎYirkHt�

 8nGgĎ� at SroGuktHt uGsđttHs Ior 
kraftige stød eller styrt.

  FORSIGTIG! Risiko ved 
laserstråling! Dette er et 
OasHrSroGukt i kOassHּ�� Se 

ikkH inG i OasHrstrĎOHn� SH aOGrig 
GirHktH inG i OasHrstrĎOHn HOOHr i 
OasHrĎbningHn�

EN 60825-1:2014+A11:2021
Laserprodukt til forbrugere

 'Ht kan IorĎrsagH ŦjHnskaGHr at 
kiggH SĎ OasHrstrĎOHn PHG oStiskH 
instruPHntHr �I[ Hn OuS PY���
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mFORSIGTIG! 1Ďr anGrH HnG GH 
her angivne betjenings- eller 
justeringsanordninger benyttes, 
HOOHr anGrH IrHPgangsPĎGHr 
følges, kan det medføre farlig 
strĎOHHksSonHring�

 5Ht aOGrig OasHrstrĎOHn PoG 
rHƟHktHrHnGH ƟaGHr� SHrsonHr 
eller dyr. Selv hvis øjet kun 
HksSonHrHs Ior OasHrstrĎOHn i kort 
tid, kan det medføre øjenskader.

 'Hr uGsHnGHs Hn OasHrstrĎOH� 
som overstiger grænseværdien 
Ior kOassHּ1ּ$(L� GHr Hr risiko 
for forbrændinger af huden eller 
hornhinden.
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Sikkerhedsanvisninger for 
batterier/genopladelige 
batterier

mLIVSFARE! Opbevar batterier/
genopladelige batterier uden for 
bŦrns rđkkHYiGGH� 9HG sOugning 
skaO GHr straks oSsŦgHs OđgH� 
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  SOugning kan IorĎrsagH 
forbrændinger, perforering af 
bløddele og dødsfald. Der kan 
oSstĎ YoOGsoPPH IorbrđnGingHr 
inGHn Ior �ּtiPHr HItHr sOugning�

  EKSPLOSIONSFARE! 
Ikke-genopladelige 
battHriHr PĎ aOGrig oSOaGHs� 

Batterier/genopladelige batterier 
PĎ ikkH kortsOuttHs og�HOOHr 
ĎbnHs� 'Ht kan PHGIŦrH 
overophedning, ild eller 
eksplosion.

 Batterier/genopladelige batterier 
PĎ ikkH kastHs i iOG HOOHr YanG�

 Udsæt ikke batterier/
genopladelige batterier for 
mekanisk belastning.

 %attHrikontaktHrnH PĎ ikkH 
kortsluttes.
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Lækagerisiko for batterier/
genopladelige batterier
 8nGgĎ HkstrHPH PiOjŦHr og 

tHPSHraturHr� soP kan SĎYirkH 
batterier/genopladelige batterier 
I[ SĎ raGiatorHr�GirHktH soOO\s�

 Hvis batterier/genopladelige 
batterier lækker, skal kontakt 
med kemikalierne med hud, øjne 
og sOiPKinGHr unGgĎs�
'Ht bHrŦrtH oPrĎGH sk\OOHs 
straks med rent vand, og der skal 
oSsŦgHs OđgHKjđOS�

  ANVEND BESKYTTEL-
SESHANDSKER! Udtjente 
eller beskadigede batterier/

gHnoSOaGHOigH battHriHr kan IorĎr-
sage ætsninger ved kontakt med 
huden. Anvend passende beskyt-
tHOsHsKanGskHr� KYis Hn sĎGan 
situation oSstĎr�

 Hvis et batteri/genopladeligt 
batteri lækker, skal det 



213DK

oPgĎHnGH IjHrnHs Ira SroGuktHt 
for at forebygge skader.

  Fjern batterierne/de 
genopladelige batterier fra 
produktet, hvis det ikke skal 
anvendes i længere tid.

Risiko for beskadigelse af 
produktet
  $nYHnG kun GHn sSHciƞcHrHGH 

type batterier/genopladelige 
battHriHr�

 Batterier/genopladelige batterier 
skaO isđttHs� sĎ ���ּogּ�֑� SĎ bat-
teri/genopladeligt batteri svarer til 
PđrkningHn SĎ SroGuktHt�

 5HngŦr kontaktHrnH i battHriHt�
det genopladelige batteri og i 
batterirummet før isætning med 
Hn tŦr� InugIri kOuG HOOHr YatSinG�

  Fjern straks udtjente batterier/
genopladelige batterier fra 
produktet.
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� Ibrugtagning
� Udpakning af produktet
1. Tag produktet ud af emballagen, og fjern alle 

emballagematerialer og beskyttelsesfolier.
2. Kontroller at alle dele er til stede og 

at leveringsomfanget er komplet (se 
”Leveringsomfang”).

3. Kontrollér, at produktet og alle dele er i god 
stand. Hvis du konstaterer en beskadigelse eller 
Hn GHIHkt� sĎ anYHnG ikkH SroGuktHt� PHn gĎ 
IrHP soP bHskrHYHt i kaSitOHt ֛*aranti֛� 

� Indsætning/udskiftning af batterier
INFO: 1Ďr GHr Hr OaYt battHriniYHau� [�] vises 
SĎ GisSOa\Htּ [1].

1. ubn battHriGđksOHt [ּ4].
2. 7ag GHt gaPOH battHriּ [5] uG aI battHriruPPHt [ּ6].
3. Lđg Ht n\t battHriּ [5] i battHriruPPHt [ּ6].

9đr oSPđrksoP SĎ� oP battHriHt Kar korrHkt 
polaritet.

4. Luk battHriGđksOHt [ּ4].

� Betjening
� AQEULQJ�UHƟHNVEĎQG

INFO:
o 5HƟHksbĎnGHt [ּ7] rHƟHktHrHr OasHrstrĎOHn� soP 

uGsHnGHs Ira SroGuktHt� +Yis OasHrstrĎOHn 
raPPHr rHƟHksbĎnGHt� rHƟHktHrHs OasHrstrĎOHn 
tilbage til lyssensoren i produktet. Produktet 
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tđOOHr� KYor oItH GHt rHƟHktHrHnGH signaO 
opfanges, og beregner automatisk 
rotationshastigheden.

o )Ŧr Gu anbringHr rHƟHksbĎnGHt [ּ7]: Sørg for, at 
den roterende aksel er ren.

o Hvis den roterende aksel er ren: Mal objektet 
PHG sort IarYH� HOOHr kOđb sort kOđbHbĎnG SĎ� 
.Ođb GHrHItHr rHƟHksbĎnGHt [ּ7] oYHnSĎ� 

o *Ŧr SrđcisionHn aI PĎOingHn YHG PHgHt OaY 
rotationshastighed bedre: Anbring et par ekstra 
st\kkHr aI rHƟHksbĎnGHt [ּ7] SĎ GHt objHkt� GHr 
skaO PĎOHs� 'Hn IaktiskH rotationsKastigKHG kan 
aƟđsHs YHG at GHOH PĎOingHn SĎ GisSOa\Ht [ּ1]
PHG antaOOHt aI rHƟHksbĎnG�

1. .OiS rHƟHksbĎnGHt [ּ7] i Hn 1�ּPP stor kYaGrat�
2. .Ođb Ht st\kkH aI rHƟHksbĎnGHt [ּ7] SĎ KYHr 

rotHrHnGH aksHO SĎ GHt objHkt� GHr skaO PĎOHs� 
'Ht ikkH�rHƟHktHrHnGH oPrĎGH skaO YđrH stŦrrH 
HnG GHt rHƟHktHrHnGH oPrĎGH �ƞg�ּ'��

� Kontrol
INFO:

o +Yis GHr ikkH tr\kkHs SĎ Hn knaS inGHn Ior 
1ּPinut� ProGuktHt sOukkHr autoPatisk�

o +Yis Gu tr\kkHr SĎ [2] tiO PĎOing� 'Hn IŦrstH 
PĎOHYđrGi gHPPHs unGHr 01. De følgende 
PĎOHYđrGiHr gHPPHs i stigHnGH rđkkHIŦOgH�

1. 7đnG SroGuktHt� 7r\k SĎ [3]� PĎ 
GisSOa\Htּ [1] YisHs aOOH inGikatorHr i �ּsHkunGHr� 
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2. .ontroOOĝr SroGuktHt� 7r\k og KoOG nHGH SĎ [2].
LasHrstrĎOHn Hr aktiYHrHt� 'Hn s\nOigH OasHrstrĎOH 
bHƞnGHr sig i Hn OigH OinjH PHG GHt PĎO� GHr skaO 
PĎOHs�

3. 1Ďr GHr rHgistrHrHs Hn rotationsKastigKHG unGHr 
PĎOingHn� [9] YisHs� 'isSOa\Ht [ּ1] viser den 
aktuHOt PĎOtH YđrGi� 

4. 1Ďr YisningsYđrGiHn Kar stabiOisHrHt sig� SOiS 
[2].

5. 9isning aI PĎOHYđrGi� 7r\k SĎ [3] (se 
”Hukommelsesfunktion”).

6. Sluk produktet: Hold knappen [3] nede i 
ca� �ּsHkunGHr�

� Hukommelsesfunktion
INFO: 'Hr Hr i aOt �ּOagHrgruSSHr tiO rĎGigKHG�

1. 9isning aI gHPtH YđrGiHr og OagHrgruSSHr� 7r\k 
SĎ [3] Hn HOOHr ƟHrH gangH Ior at IĎ Yist 
følgende værdier:

Indikator på displayet [1] Værdi
[�] Lagergruppe 01֑0�� �ּgruSSHr 

med værdier gemmes
[�] 0ĎOHYđrGi 0ĎOt PĎOHYđrGi
[�] MAX Maksimum værdi af 

PĎOing
[8] MIN Minimum værdi af 

PĎOing
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0ĎOYđrGiHn [ּ�] samt værdien MAX [�]
og MIN [8] vises enkeltvis for hver valgt 
OagHrgruSSH [ּ�].

2. 1Ďr YisningHn Hr IuOGstđnGig� ProGuktHt YHnGHr 
automatisk tilbage til nultilstanden.

3. 9isning aI nđstH gHPtH YđrGi� 7r\k SĎ 
[3].

4. Start Yisning [ּ1] Ira 01� 7r\k SĎ [3] efter 
PĎOingHn�

� Slet gemte værdier
o SOHt aOOH gHPtH YđrGiHr� 7r\k og KoOG nHGH SĎ 

[2] og [3] SĎ saPPH tiG� 

� Rengøring
m ADVARSEL! Fare for kortslutning!
  )Ŧr rHngŦring� 7ag battHriHt [ּ5] ud af 

battHriruPPHtּ [6].
  ProGuktHt PĎ aOGrig nHGsđnkHs i YanG HOOHr 

andre væsker. Hold aldrig produktet under 
rindende vand.

  9anG HOOHr anGrH YđskHr PĎ ikkH trđngH inG i 
produktet.

m OBS! Fare for produktskader! 9HG rHngŦring 
PĎ GHr ikkH anYHnGHs skurHPiGOHr� aggrHssiYH 
rengøringsmidler eller stive børster.

o 5HngŦr SroGuktHt PHG Hn InugIri� tŦr kOuG�
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� Opbevaring
o Hvis produktet ikke skal anvendes i en længere 

SHrioGH� 7ag battHriHt [ּ5] uG aI battHriruPPHt [ּ6].
o 2SbHYar SroGuktHt SĎ Ht tŦrt og stŦYIrit stHG 

uden for børns rækkevidde.

� %RUWVNDƙHOVH
InGSakningHn bHstĎr aI PiOjŦYHnOigH PatHriaOHr� soP 
'H kan bortskaƙH oYHr GH OokaOH gHnbrugsstHGHr�

Bemærk forpakningsmaterialernes 
Pđrkning tiO aƙaOGssortHringHn� GissH Hr 
mærket med forkortelser (a) og numre (b) 
PHG IŦOgHnGH bHt\Gning� 1֑�� kunststoƙHr�
20–22: papir og pap/80–98: 
kompositmaterialer.

Produkt:

Cet appareil,
ses accessoires
et piles 
se recyclent

Produktet og tilbehøret og emballagematerialer 
kan genbruges og er underlagt udvidet 
producentansvar.
'H skaO bortskaƙHs sHSarat� )ŦOg GH YistH PđrkatHr 
PHG sortHringsoSO\sningHr� sĎ GH bortskaƙHs SĎ Hn 
bHGrH PĎGH� 
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Triman-logoet gælder kun for Frankrig.

'H IĎr oSO\st PuOigKHGHr tiO bortskaƙHOsH 
af det udtjente produkt hos deres lokale 
myndigheder eller bystyre.
)or PiOjŦHts sk\OG� sĎ PĎ SroGuktet 
aldrig smides ud sammen med 
husholdningsaƙaOGHt� nĎr Get er udtjent, 
men skaO aƟHYHrHs tiO Hn fagmæssig 
korrekt bortskaƙHOsH� 'H kan informere 
Dem vedrørende opsamlingssteder og 
GHrHs Ďbningstider hos deres ansvarlige 
forvaltning.

Defekte eller brugte batterier/genopladelige batterier 
skaO gHnanYHnGHs� $ƟHYĝr battHriHr�akkuHr og�HOOHr 
produktet via et af de tilbudte indsamlingssteder.

Miljøskader gennem forkert 
ERUWVNDƙHOVH�DI�EDWWHULHUQH�DNNXHUQH�

Fjern batterierne/de genopladelige batterier fra 
SroGuktHt YHG bortskaƙHOsH�

%attHriHr�akkuHr PĎ ikkH bortskaƙHs Yia 
KusKoOGningsaƙaOGHt� 'H kan inGHKoOGH giItigH 
tungmetaller og er underlagt behandlingen for 
sđraƙaOG� 'H kHPiskH s\PboOHr Ior tungPHtaOOHr Hr 
følgende: Cd = kadmium, Hg = kviksølv, Pb = bly.
$ƟYHrHr GHrIor brugtH battHriHr�akkuHr Kos Hn 
kommunal genbrugsstation.
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� Garanti
Produktet er blevet fremstillet efter strenge 
kvalitetsstandarder og kontrolleret nøje 
før udlevering. I tilfælde af materiale- eller 
produktionsfejl kan du i medfør af loven gøre krav 
gældende over for sælgeren af produktet. Dine 
OoYPđssigH rHttigKHGHr bHgrđnsHs SĎ ingHn PĎGH 
af den af os nedennævnte garanti.

*arantiHn SĎ GHttH SroGukt gđOGHr i 3ּĎr rHgnHt 
Ira kŦbsGatoHn� *arantiHn gđOGHr Ira kŦbsGatoHn� 
Opbevar den originale kvittering et sikkert 
sted, da dette dokument forlanges forlagt som 
dokumentation for købet.

$OOH skaGHr HOOHr PangOHr� GHr aOOHrHGH IorHƞnGHs SĎ 
tidspunktet for købet, skal straks meddeles efter 
udpakningen af produktet.

Hvis der inden for 3ּĎr rHgnHt Ira kŦbsGatoHn YisHr 
sig Hn PatHriaOH� HOOHr SroGuktionsIHjO SĎ SroGuktHt� 
reparerer eller udskifter vi det – efter vores valg – 
gratis Ior Gig� *arantiSHrioGHn IorOđngHs ikkH soP 
følge af et imødekommet krav om garanti. Dette 
gđOGHr ogsĎ Ior uGskiItHGH og rHSarHrHGH GHOH�

Denne garanti bortfalder, hvis produktet er blevet 
beskadiget eller anvendt og vedligeholdt forkert.

*arantiHn GđkkHr PatHriaOH� og SroGuktionsIHjO� 
Denne garanti dækker hverken produktdele, der 
er udsat for normal slitage og derfor er at betragte 
som sliddele (f.eks. batterier, akkumulatorer, 
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sOangHr� IarYHSatronHr�� HOOHr skaGHr SĎ skrŦbHOigH 
dele, f.eks. kontakter eller dele af glas.

� Afvikling af garantisager
For at sikre en hurtig behandling af din forespørgsel, 
bedes du overholde følgende instruktioner:

9HG aOOH IorHsSŦrgsOHr� skaO kYittHringHn og 
YarHnuPPHrHt �I$1ּ465156_2404) kunne forevises 
soP GokuPHntation SĎ kŦbHt�

9arHnuPPHrHt kan Gu aƟđsH SĎ SroGuktHts 
t\SHskiOt� Hn graYHring SĎ SroGuktHt� IorsiGHn aI Gin 
bHtjHningsYHjOHGning �nHGHrst tiO YHnstrH� HOOHr SĎ Hn 
Pđrkat SĎ bagsiGHn HOOHr unGHrsiGHn aI SroGuktHt�

+Yis GHr oSstĎr IunktionsIHjO HOOHr anGrH PangOHr� 
skal du i første omgang kontakte serviceafdelingen 
via telefon eller e-mail.

Et defekt produkt kan gratis sendes til den 
serviceadresse, der er blevet oplyst, vedlagt 
kvitteringen (kassebonen) og en beskrivelse af, 
KYiOkHn GHIHkt GHr Hr oSstĎHt og KYornĎr GHn Hr 
oSstĎHt�
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PĎ parkside-diy.com kan du 
se og downloade denne og 
PangH anGrH PanuaOHr� 9HG 
at scanne Q5�koGHn IĎr Gu 
adgang til parkside-diy.com.
9đOg Git OanG og sŦg HItHr 
betjeningsvejledningen 
i sŦgHIHOtHt� 9HG at 
indtaste varenummeret 
�I$1�ּ465156_2404
ƞnGHr Gu IrHP tiO 
betjeningsvejledningen af dit 
produkt.

� Service
Service Danmark
Tel.:  80253972
E-Mail:  owim@lidl.dk
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Elenco dei pittogrammi/simboli 
utilizzati

Leggere le istruzioni per l’uso.

PERICOLO! ּ֑InGica un SHricoOo aG 
alto rischio che, se non evitato, causa 
Oa PortH o graYi OHsioni �aGּHs� riscKio Gi 
soƙocaPHnto�
AVVERTENZA! ּ֑InGica un SHricoOo a 
medio rischio che, se non evitato, può 
causarH Oa PortH o graYi OHsioni �aGּHs� 
riscKio Gi scossH HOHttricKH�
CAUTELA! ּ֑InGica una Pinaccia a 
basso rischio che, se non evitata, può 
causare lesioni lievi o di media gravità 
�aGּHs� SHricoOo Gi scottaturH�
ATTENZIONE! ּ֑$YYHrtH Gi SossibiOi 
Ganni PatHriaOi �aGּHs� SHricoOo Gi 
cortocircuito�
INFO: Questo simbolo con il 
termine “Info” contiene ulteriori utili 
informazioni.

Pericolo – rischio di scosse elettriche!
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Pericolo – rischio di esplosione!

Indossare guanti protettivi!

Proteggersi dalle radiazioni laser!

Non dirigere gli occhi verso il raggio 
laser!

Corrente/tensione continua

Batteria inclusa

Utilizzare il prodotto solo in ambiente 
asciutto.

Istruzioni di sicurezza
Istruzioni

Il marchio CE conferma la conformità 
alle direttive UE applicabili al prodotto.
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CONTAGIRI DIGITALE

� Introduzione
Congratulazioni per l’acquisto del vostro 
nuovo prodotto. Avete optato per un prodotto 
di alta qualità. Le istruzioni d‘uso sono parte 
integrante di questo prodotto. Esse contengono 
importanti avvertenze sulla sicurezza, l‘impiego 
e lo smaltimento. Prima dell‘utilizzo del prodotto, 
prendere conoscenza di tutte le istruzioni d‘uso e 
delle avvertenze di sicurezza. Utilizzare il prodotto 
solo come descritto e per i campi di applicazione 
indicati. Consegnare tutte le documentazioni su 
questo prodotto quando viene ceduto a terzi.

� Uso previsto
  Il prodotto serve a misurare la velocità di 

rotazione di un oggetto.
  Questo prodotto è destinato esclusivamente 

all’uso domestico e non a scopi commerciali.
  Questo prodotto è destinato solo all’uso in 

ambienti interni asciutti.

� Contenuto della confezione
1 Contagiri digitale
1 %attHria ��ּ9� tiSo 6L561�
� 1astro riƟHttHntH
1 Istruzioni per l’uso
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� Descrizione dei componenti
[1] Display
[2]  �PuOsantH Gi Pisura]ionH�
[3] ּ�PuOsantH Gi saOYataggio H sSHgniPHnto�
[4] Copribatteria
[5] Batteria
[6] 9ano battHriH
[7] 1astro riƟHttHntH
[8] MIN
[9] ּ�InGicatorH Gi Pisura]ionH�
[�] 9aOorH Pisurato�*ruSSo Gi PHPoria
[�] RPM
[�] ּ�InGica]ionH Gi battHria scarica�
[�] MAX

� Dati tecnici

Alimentazione: �ּצ1ּ9ּ ּ�tiSo 
6L561�

Intervallo di misurazione: ���֑�����ּgiri�Pin
5isoOu]ionH� 0�1ּgiri�Pin ����֑

�����ּgiri�Pin� 1�0ּgiri�
Pin �Ga 1000ּgiri�Pin�

Precisione: �0�0�ּ
Campo di rilevamento: 50–500 mm
Frequenza di 
campionamento: 0��ּs
Selezione della portata: Selezione automatica



228 IT

Istruzioni generali di 
sicurezza

PRIMA DI USARE IL PRODOTTO 
PER LA PRIMA VOLTA, 
FAMILIARIZZARE CON TUTTE LE 
ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA 
E L’USO! IN CASO DI CESSIONE 
DEL PRODOTTO A TERZI, AVERE 
CURA DI CONSEGNARE TUTTA 
LA DOCUMENTAZIONE!
In caso di danni dovuti al 
mancato rispetto di queste 
istruzioni per l’uso, la garanzia 
è invalidata! La Società declina 
qualsiasi responsabilità per danni 
consequenziali! Il Produttore declina 
qualsiasi responsabilità in caso di 
danni a cose o persone dovuti a un 
utilizzo non conforme o al mancato 
rispetto delle istruzioni di sicurezza!
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Bambini e disabili
mAVVERTENZA! PERICOLO DI 

MORTE E INFORTUNIO PER 
BAMBINI E INFANTI!
Non lasciare mai i bambini da 
soli in presenza di materiale di 
imballaggio.
Il materiale di imballaggio 
comporta un pericolo di 
soƙocaPHnto� 
I bambini sottovalutano spesso i 
pericoli esistenti.
Tenere sempre i materiali di 
imballaggio fuori dalla portata dei 
bambini.

 Non utilizzare il prodotto in 
luoghi a rischio di incendio 
o esplosione, ad esempio 
in prossimità di liquidi o gas 
inƞaPPabiOi�
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 Questo prodotto può essere 
utilizzato da bambini di età 
suSHriorH agOi �ּanni� Ga SHrsonH 
con caSacitĊ ƞsicKH� sHnsoriaOi 
o mentali ridotte o da persone 
inesperte solo se supervisionate 
o preventivamente istruite 
sull’utilizzo in sicurezza del 
prodotto e solo se informate dei 
pericoli legati al prodotto stesso.
I bambini non devono giocare 
con il prodotto.
La pulizia e la manutenzione 
utente non possono essere 
eseguite da bambini senza 
supervisione.

 Non lasciare il prodotto 
incustodito quando è acceso e 
spegnerlo immediatamente dopo 
l’uso. Altre persone potrebbero 
essere abbagliate dal raggio 
laser.
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  Proteggere il prodotto 
dall’umidità e dai raggi diretti del 
sole.

 Non sottoporre il prodotto 
a temperature estreme o a 
variazioni di temperatura.
Ad esempio, non lasciarlo 
in auto per lunghi periodi di 
tempo. In caso di forti sbalzi di 
tHPSHratura� OasciarH raƙrHGGarH 
il prodotto prima di metterlo in 
funzione. Temperature estreme 
o Ɵuttua]ioni Gi tHPSHratura 
possono compromettere la 
precisione del prodotto.

  Evitare di urtare violentemente il 
prodotto o di farlo cadere.

  CAUTELA! Rischio dovuto 
alla radiazione laser! Si 
tratta di un prodotto laser di 

cOassHּ�� Non guardare il raggio 
laser.
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Non guardare mai direttamente 
nel raggio laser o nell’apertura da 
cui fuoriesce.

EN 60825-1:2014+A11:2021
Prodotto laser per consumatori

  La visione del raggio laser con 
strumenti ottici (ad es. lenti di 
ingranGiPHnto� Hcc�� SuŜ causarH 
danni agli occhi.

mCAUTELA! Se vengono utilizzati 
dispositivi di comando o di 
regolazione diversi da quelli qui 
sSHciƞcati o YHngono HsHguitH 
procedure diverse da quelle 
indicate nelle presenti istruzioni, 
ciò può causare l’esposizione a 
radiazioni pericolose.
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 Non puntare mai il raggio laser 
su suSHrƞci riƟHttHnti� SHrsonH o 
animali. Anche un breve contatto 
visivo con il raggio laser può 
causare danni agli occhi.

  Le radiazioni laser emesse 
superano il limite AEL della 
cOassHּ1� HsistH iO riscKio Gi 
ustioni alla pelle o alla cornea.



234 IT

Istruzioni di sicurezza per le 
batterie/batterie ricaricabili

mPERICOLO DI MORTE! Tenere 
le batterie/gli accumulatori fuori 
dalla portata dei bambini. In 
caso di ingestione consultare 
immediatamente un medico! 

  L’ingestione può portare 
a ustioni, perforazione dei 
tessuti molli e morte. Possono 
YHriƞcarsi graYi ustioni Hntro �ּorH 
dall’ingestione.

  PERICOLO DI 
ESPLOSIONE! Non 
ricaricare mai batterie non 

ricaricabili. Non cortocircuitare le 
batterie/batterie ricaricabili e/o 
non aprirle. Le conseguenze 
possono essere 
surriscaldamento, rischio di 
incendio o esplosione.
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 Non gettare mai le batterie/
batterie ricaricabili nel fuoco o in 
acqua.

 Non esercitare alcuna pressione 
meccanica sulle batterie/batterie 
ricaricabili.

  I terminali non devono essere 
cortocircuitati.

Rischio di perdita di liquido dalle 
batterie/batterie ricaricabili
  Evitare condizioni e temperature 

estreme che possono 
danneggiare le batterie/batterie 
ricaricabiOi� coPH aGּHsHPSio� 
l’esposizione a termosifoni o ai 
raggi diretti del sole.

  Se le batterie/gli accumulatori 
sono scarichi, evitare che le 
sostanze chimiche contenute 
vengano in contatto con pelle, 
occhi o mucose!
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5isciacTuarH iPPHGiataPHntH OH 
zone colpite con acqua pulita e 
consultare un medico!

  INDOSSARE GUANTI 
PROTETTIVI! Le batterie 
standard/ricaricabili che 

presentano fuoriuscite o danni 
possono causare ustioni a 
contatto con la pelle. In casi del 
genere, indossare guanti 
protettivi adatti.

 Nel caso di perdita di liquido 
delle batterie/batterie ricaricabili, 
rimuoverli subito dal prodotto per 
evitare danneggiamenti.

 5iPuoYHrH OH battHriH�battHriH 
ricaricabili, quando non si intende 
utilizzare il prodotto per un lungo 
periodo di tempo.
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Rischio di danneggiamento del 
prodotto
 Utilizzare esclusivamente il tipo 

di batterie/batterie ricaricabili 
indicato!

  Inserire le batterie/batterie 
ricaricabili secondo 
O֝iGHntiƞca]ionH Gi SoOaritĊ 
���ּHּ�֑� suOOH battHriH PHGHsiPH H 
sul prodotto.

  Prima dell’inserimento, pulire i 
contatti della batteria/batteria ri-
caricabile e nel vano batterie con 
un panno asciutto e privo di lanu-
gine o un bastoncino di ovatta!

 5iPuoYHrH iPPHGiataPHntH 
le batterie/batterie ricaricabili 
scariche dal prodotto.

� Messa in funzione
� Disimballo del prodotto
1. Estrarre il prodotto dall’imballaggio e rimuovere 

tutto il materiale di imballaggio e le pellicole 
protettive.
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2. 9HriƞcarH Oa SrHsHn]a Gi tutti i coPSonHnti H 
la completezza della fornitura descritta (vedi 
֚&ontHnuto GHOOa conIH]ionH֛�� 

3. Controllare che il prodotto e tutte le parti siano 
in buone condizioni. Se si riscontrano danni o 
difetti, non utilizzare il prodotto, ma procedere 
come descritto nel capitolo “Garanzia”.

� Inserimento/sostituzione delle 
batterie
INFO: Se la batteria è scarica: [�] viene 
YisuaOi]]ato suO GisSOa\ּ [1].

1. $SrirH iO coSribattHriaּ [4].
2. SH nHcHssario� riPuoYHrH Oa YHccKia battHriaּ [5]

GaO Yano battHriH [ּ6].
3. InsHrirH una nuoYa battHriaּ [5] nel relativo 

Yanoּ [6]. Osservare la corretta polarità della 
batteria.

4. &KiuGHrH iO coSribattHria [ּ4].

� Funzionamento
� ASSOLFD]LRQH�GHO�QDVWUR�ULƟHWWHQWH

INFO:
o IO nastro riƟHttHntHּ [7] riƟHttH iO raggio OasHr 

emesso dal prodotto. Quando il raggio laser 
coOSiscH iO nastro riƟHttHntH� YiHnH riƟHsso YHrso 
il sensore di luce del prodotto. Il prodotto conta 
Oa IrHTuHn]a Gi ricH]ionH GHO sHgnaOH riƟHsso H 
calcola automaticamente la velocità di rotazione.



239IT

o PriPa Gi aSSOicarH iO nastro riƟHttHntH [ּ7]: 
Assicurarsi che l’asse rotante sia pulito.

o SH O֝assH rotantH ĩ riƟHttHntH� 'iSingHrH O֝oggHtto 
con vernice nera o applicare un nastro adesivo 
nHro� 4uinGi incoOOarH iO nastro riƟHttHntH [ּ7] su 
di esso.

o Migliorare l’accuratezza della misura a velocità 
di rotazione molto basse: Applicare alcuni pezzi 
aggiuntiYi Gi nastro riƟHttHntH [ּ7] all’oggetto da 
PisurarH� La YHOocitĊ Gi rota]ionH HƙHttiYa SuŜ 
essere determinata dividendo il risultato della 
Pisura]ionH suO GisSOa\ [ּ1] per il numero di nastri 
riƟHttHnti�

1. 7agOiarH iO nastro riƟHttHntHּ [7] in quadrati di 
1�ּPP�

2. $SSOicarH un SH]]o Gi nastro riƟHttHntHּ [7]
su ciascun asse di rotazione dell’oggetto da 
PisurarH� L֝arHa non riƟHttHntH GHYH HssHrH Siž 
granGH Gi TuHOOa riƟHttHntH �)ig�ּ'��

� Esame
INFO:

o SH non si SrHPH un SuOsantH Hntro 1ּPinuto� IO 
prodotto si spegne automaticamente.

o Quando si preme [2] per misurare: Il primo 
valore misurato viene salvato sotto 01. I 
seguenti valori misurati vengono salvati in ordine 
crescente.
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1. Accensione del prodotto: Premere [3].
SuO GisSOa\ּ [1] vengono visualizzati tutti gli 
inGicatori SHr �ּsHconGi� 

2. Controllo del prodotto: Tenere premuto [2]. Il 
raggio laser è attivato. Il raggio laser visibile è in 
linea retta con il bersaglio da misurare.

3. Se durante l’esame viene determinata una 
YHOocitĊ Gi rota]ionH� 9iHnH YisuaOi]]ato [9].
IO GisSOa\ [ּ1] visualizza il valore attualmente 
misurato.

4. Dopo che il valore del display si è stabilizzato: 
5iOasciarH [2].

5. 9isuaOi]]a]ionH GHi YaOori Pisurati� PrHPHrH 
[3] �YHGi ֚)un]ionH Gi saOYataggio֛��

6. Spegnimento del prodotto: Tenere premuto 
[3] SHr circa �ּsHconGi�

� Funzione di salvataggio
INFO: Sono GisSonibiOi �ּgruSSi Gi PHPoria�

1. 9isuaOi]]a]ionH GHi YaOori saOYati H GHi gruSSi Gi 
memoria: Premere [3] una o Siž YoOtH 
per visualizzare i seguenti valori:

Indicatore sul display [1] Valore
[�] Gruppo di memoria 01–09, vengono 

saOYati �ּgruSSi con 
valori

[�] 9aOorH Pisurato 9aOorH Pisurato
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Indicatore sul display [1] Valore
[�] MAX 9aOorH PassiPo 

dell’esame
[8] MIN 9aOorH PiniPo 

dell’esame

IO YaOorH Pisuratoּ [�] e i valori MAX [�] e MIN [8]
vengono visualizzati singolarmente per ciascun 
gruSSo Gi PHPoria [ּ�] selezionato.

2. Al termine della visualizzazione: Il prodotto torna 
automaticamente allo stato zero.

3. 9isuaOi]]a]ionH GHO YaOorH succHssiYo saOYato� 
Premere [3].

4. $YYio GHOOa YisuaOi]]a]ionH [ּ1] da 01: Premere 
[3] dopo aver misurato.

� Cancellazione dei valori salvati
o Cancellazione di tutti i valori salvati: Tenere 

premuto contemporaneamente [2] e 
[3].

� Pulizia
m AVVERTENZA! Rischio di cortocircuito!
  PriPa GHOOa SuOi]ia� 5iPuoYHrH Oa battHria [ּ5] dal 

Yano battHriHּ [6].
  Non immergere il prodotto in acqua o altri 

liquidi. Non tenere mai il prodotto sotto l’acqua 
corrente.
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  Non far penetrare acqua o altri liquidi nel 
prodotto.

m ATTENZIONE! Rischio di danni al prodotto! 
Non utilizzare detergenti abrasivi e aggressivi o 
spazzole dure per la pulizia.

o Pulire il prodotto con un panno asciutto che non 
lasci pelucchi.

� Conservazione
o Se il prodotto non viene utilizzato per un periodo 

Gi tHPSo SroOungato� 5iPuoYHrH Oa battHria [ּ5]
GaO Yano battHriH [ּ6].

o Conservare il prodotto in un luogo asciutto, 
privo di polvere e fuori dalla portata dei bambini.

� Smaltimento
L’imballaggio è composto da materiali ecologici 
che possono essere smaltiti presso i siti di raccolta 
locali per il riciclo.

2ssHrYarH O֜iGHntiƞca]ionH GHi PatHriaOi Gi 
imballaggio per lo smaltimento 
GiƙHrHn]iato� i TuaOi sono contrassHgnati Ga 
abbrHYia]ioni �a� H Ga nuPHri �b� con iO 
sHguHntH signiƞcato� 1֑�� SOasticKH��0֑��� 
carta e cartone/80–98: materiali compositi.
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Prodotto:

Cet appareil,
ses accessoires
et piles 
se recyclent

Il prodotto, i suoi accessori e i materiali di 
imballaggio sono riciclabili e soggetti alla 
responsabilità estesa del produttore.
PHr un PigOiorH trattaPHnto GHi riƞuti� sPaOtirOi 
separatamente seguendo i diversi simboli della 
raccoOta GiƙHrHn]iata� 

Il logo Triman è valido solamente per la Francia.

E’ possibile informarsi circa le possibilità 
di smaltimento del prodotto usato presso 
l’amministrazione comunale o cittadina.
Per questioni di tutela ambientale non 
gettare il prodotto usato tra i riƞuti 
domestici, ma provvedere invece al 
suo corretto smaltimento. Presso 
l’amministrazione competente è possibile 
ricevere informazioni circa i siti di raccolta e 
i relativi orari di apertura.

Le batterie/Gli accumulatori difettosi o usati devono 
essere riciclati. Smaltire le batterie/gli accumulatori 
e/o il prodotto presso i punti di raccolta indicati.
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Uno smaltimento scorretto delle 
batterie/gli accumulatori procura danni 
all‘ambiente!

Estrarre le batterie/il pacchetto batteria dal prodotto 
prima dello smaltimento.

È vietato smaltire le batterie/gli accumulatori 
con i riƞuti GoPHstici� Possono contHnHrH PHtaOOi 
pesanti nocivi e sono soggetti a smaltimento come 
riƞuti sSHciaOi� I siPboOi cKiPici GHi PHtaOOi SHsanti 
sono i seguenti: Cd = cadmio, Hg = mercurio, 
Pb = piombo. Consegnare, pertanto, le batterie/gli 
accumulatori esausti presso un punto di raccolta 
comunale.

� Garanzia
Il prodotto è stato fabbricato accuratamente 
secondo severe direttive di qualità ed è stato 
controllato meticolosamente prima della consegna.
In caso di difetti di materiale o fabbricazione 
l’acquirente può far valere diritti legali nei 
confronti del venditore. La nostra garanzia sotto 
riportata non costituisce alcun limite ai diritti legali 
dell’acquirente.

Questo prodotto è garantito per 3ּanni con 
decorrenza dalla data di acquisto. La garanzia 
decorre dalla data d’acquisto. Conservare lo 
scontrino originale in un posto sicuro perché 
questo documento viene richiesto come prova 
dell’avvenuto acquisto.
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Tutti i danni o difetti presenti già al momento 
dell’acquisto devono essere comunicati subito dopo 
l’apertura della confezione.

Se entro 3ּanni GaOOa Gata Gi acTuisto Gi TuHsto 
prodotto si rileva un difetto di materiale o di 
fabbricazione, noi procederemo, a nostra 
discrezione, alla riparazione o sostituzione gratuite 
del prodotto o al rimborso del prezzo di acquisto.
Un eventuale intervento in garanzia non prolunga né 
rinnova il periodo di garanzia stesso. Ciò vale anche 
per le parti sostituite e riparate.

Questa garanzia decade in caso di danneggiamento 
oppure uso o manutenzione impropri del prodotto.

La prestazione in garanzia vale per difetti del 
materiale o di fabbricazione. Questa garanzia non 
si estende a componenti del prodotto esposti a 
normale logorio, che possono pertanto essere 
considerati come componenti soggetti a usura 
�HsHPSio caSacitĊ GHOOa battHria� caOciƞca]ionH� 
OaPSaGH� SnHuPatici� ƞOtri� sSa]]oOHֈ�� La garan]ia 
non si HstHnGH aOtrHsļ a Ganni cKH si YHriƞcano su 
componenti delicati (esempio interruttori, batterie, 
Sarti rHaOi]]atH in YHtro� scKHrPi� accHssori Yari� 
nonché danni derivanti dal trasporto o altri incidenti.

� Gestione dei casi in garanzia
Per permetterci di risolvere rapidamente il vostro 
problema, procedete nel seguente modo:
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Per tutte le richieste conservare lo scontrino e 
iO coGicH articoOo �I$1ּ465156_2404� a SroYa 
dell‘avvenuto acquisto.

Il codice articolo si trova nell’etichetta del prodotto, 
come incisione sul prodotto, nella pagina del titolo 
Gi TuHstH istru]ioni �in basso a sinistra� oSSurH 
nell’adesivo apposto sul retro o sul lato inferiore del 
prodotto.

In caso di errori di funzionamento o altri difetti 
contattare innanzitutto il seguente servizio di 
assistenza telefonicamente o per e-mail.

Potete inviare gratuitamente all’indirizzo 
dell’assistenza che vi è stato fornito un eventuale 
prodotto difettoso, allegando la ricevuta d’acquisto 
�scontrino�� Oa GHscri]ionH GHO tiSo Gi GiIHtto H 
O֝inGica]ionH Gi TuanGo si ĩ YHriƞcato�

Su parkside-diy.com
potete visionare e scaricare 
questo e molti altri manuali.
&on TuHsto coGicH 45 
accedete direttamente a 
parkside-diy.com. Scegliete 
il vostro paese e cercate 
le istruzioni per l’uso 
attraverso la maschera di 
ricerca. Inserendo il codice 
articoOo �I$1�ּ465156_2404
accedete alle istruzioni per 
l’uso relative al vostro articolo.



247IT

� Assistenza
Assistenza Italia
Tel.:  800790789
E-Mail:  owim@lidl.it
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A felhasznált piktogramok/
szimbólumok listája

2OYassa HO a Kas]nûOati ŹtPutatŒt�

VESZÉLY! ּ֑0agas kockû]ati s]intƆ 
YHs]ĝO\rH utaO� PHO\Ht Ka nHP kHrżOnHk 
HO� a] KaOûOHsHtKH] Yag\ sŹO\os 
sĝrżOĝsKH] YH]Ht �SO� IuOOaGûsYHs]ĝO\�
FIGYELMEZTETÉS! ּ֑.Ś]HSHs 
kockû]ati s]intƆ YHs]ĝO\rH utaO� PHO\Ht 
Ka nHP kHrżOnHk HO� a] KaOûOHsHtKH] 
Yag\ sŹO\os sĝrżOĝsKH] YH]HtKHt �SO� 
ûraPżtĝs kockû]ata�
VIGYÁZAT! ּ֑$Oacson\ kockû]ati s]intƆ 
YHs]ĝO\rH utaO� PHO\Ht Ka nHP kHrżOnHk 
HO� a] kŚnn\Hbb Yag\ PĝrsĝkHOt 
sĝrżOĝsKH] YH]HtKHt �SO� Iorrû]ûsYHs]ĝO\�
FIGYELEM! ּ֑LHKHtsĝgHs an\agi 
kûrokra KķYja IHO a ƞg\HOPHt �SO� 
rŚYiG]ûrOat YHs]ĝO\H�
TUDNIVALÓ: (] a s]iPbŒOuP a 
֙7uGniYaOŒk֛ s]Œ PHOOHtt Kas]nos 
inIorPûciŒkra KķYja IHO a ƞg\HOPHt�
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9Hs]ĝO\ ֑ ûraPżtĝs kockû]ata�

9Hs]ĝO\ ֑ robbanûs kockû]ata�

9isHOjHn YĝGŤkHs]t\Ɔt�

´YakoGjon a Oĝ]HrsugûrtŒO�

1H nĝ]]Hn a Oĝ]Hrsugûrba�

(g\HnûraP��IHs]żOtsĝg

Elem mellékelve

$ tHrPĝkHt csak s]ûra] KHO\isĝgHkbHn� 
bHOtĝrHn Kas]nûOja�

%i]tonsûgi utasķtûsok
.H]HOĝsi utasķtûsok

$ &(�jHO]ĝs a]t jHO]i� Kog\ a 
tHrPĝk PHgIHOHO a rû Yonatko]Œ (8 
HOŤķrûsoknak�
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DIGITÁLIS TACHOMÉTER

� %HYH]HWŤ
*ratuOûOunk Źj tHrPĝkĝnHk YûsûrOûsa aOkaOPûbŒO� 
(]]HO a GŚntĝsĝYHO YûOOaOatunk ĝrtĝkHs tHrPĝkH 
PHOOHtt GŚntŚtt� $ Kas]nûOati utasķtûs H]Hn 
tHrPĝk rĝs]H� $ bi]tonsûgra� a Kas]nûOatûra ĝs a 
PHgsHPPisķtĝsrH Yonatko]Œ Iontos tuGniYaOŒkat 
tartaOPa]]a� $ tHrPĝk Kas]nûOata HOŤtt isPHrjH 
PHg a] Śss]Hs Kas]nûOati ĝs bi]tonsûgi 
tuGniYaOŒt� $ tHrPĝkHt csak a OHķrtak s]Hrint ĝs a 
PHgaGott IHOKas]nûOûsi tHrżOHtHkHn aOkaOPa]]a� 
$ tHrPĝk KarPaGik s]HPĝO\ s]ûPûra YaOŒ 
toYûbbaGûsa HsHtĝn kĝ]bHsķtsH YHOH annak a tHOjHs 
GokuPHntûciŒjût is�

� 5HQGHOWHWĝVV]HUƆ�KDV]QûODW
  $ tHrPĝk Hg\ tûrg\ Iorgûsi sHbHssĝgĝnHk 

PĝrĝsĝrH s]oOgûO� 
  $ tHrPĝk ki]ûrŒOag Kû]tartûsi Kas]nûOatra 

aOkaOPas� ż]OHti cĝOra nHP Kas]nûOKatŒ�
  $ tHrPĝk ki]ûrŒOag bHOtĝrHn� s]ûra] 

KHO\isĝgHkbHn Kas]nûOKatŒ�

� A csomagolás tartalma
1 'igitûOis tacKoPĝtHr
1 (OHP ��ּ9� 6L561 tķSus�
� )ĝn\Yiss]aYHrŤ csķk
1 +as]nûOati ŹtPutatŒ
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� A részegységek leírása
[1] .ijHO]Ť
[2]  �Pĝrĝs�
[3] ּ�PHntĝs ĝs kikaScsoOûs�
[4] Az elemtartó rekesz fedele
[5] Elem
[6] Elemtartó rekesz
[7] )ĝn\Yiss]aYHrŤ csķk
[8] MIN
[9]  �PĝrĝskijHO]Ť�
[�] 0ĝrĝsi ĝrtĝk�PHPŒriacsoSort
[�] RPM
[�] ּ�aOacson\ HOHPIHs]żOtsĝg�
[�] MAX

� MƆV]DNL�DGDWRN

braPHOOûtûs� �ּצ1ּ9ּ ּ�6L561 tķSus�
0ĝrĝsi tartoPûn\� ���֑�����ּI�SHrc
)HObontûs� 0�1ּI�SHrc ����֑�����ּI�SHrc� 

1�0ּI�SHrc �1000ּI�SHrc�tŤO�
Pontossûg� �0�0�ּ
�s]OHOĝsi tHrżOHt� �0֑�00ּPP
0intaYĝtHOH]ĝs� 0��ּPS
+atŒtûY 
kiYûOas]tûsa� $utoPatikus kiYûOas]tûs
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Általános biztonsági 
utasítások

A TERMÉK HASZNÁLATA 
(/Æ77�,6M(5.(D-(1�M(*�
A BIZTONSÁGI ÉS KEZELÉSI 
UTASÍTÁSOKKAL! HA A 
7(5M�.(7�729b%%AD-A��
AD-A�M(//��(=(.(7�A�
DOKUMENTUMOKAT IS!
$ jHOHn Kas]nûOati ŹtPutatŒban 
OHķrtak ƞg\HOPHn kķYżO Kag\ûsûbŒO 
aGŒGŒ kûrok HsHtĝn a garancia 
ĝrYĝn\ĝt YHs]ti� $ kŚ]YHtHtt kûrokĝrt 
nHP YûOOaOunk IHOHOŤssĝgHt� $ 
s]aks]HrƆtOHn Kas]nûOat Yag\ a 
bi]tonsûgi utasķtûsok ƞg\HOPHn 
kķYżO Kag\ûsa kŚYHtkH]tĝbHn 
tŚrtĝnŤ an\agi kûrokĝrt ĝs s]HPĝO\i 
sĝrżOĝsHkĝrt nHP YûOOaOunk 
IHOHOŤssĝgHt�
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*\HUPHNHN�ĝV�IRJ\DWĝNNDO�ĝOŤN
mFIGYELMEZTETÉS! 
�/(79(6=�/<�*<(5M(.(.��
KISGYERMEKEK SZÁMÁRA!
1H Kag\ja a g\HrPHkHkHt a 
csoPagoOŒan\agokkaO IHOżg\HOHt 
nĝOkżO� 
$ csoPagoOŒan\agok IuOOaGûst 
oko]Katnak� 
$ g\HrPHkHk g\akran aOûbHcsżOik 
a] H]]HO kaScsoOatos YHs]ĝO\HkHt� 
Tartsa a csomagolóanyagokat 
g\HrPHkHktŤO tûYoO� 

 1H Kas]nûOja a tHrPĝkHt 
ĝgĝs� Yag\ robbanûsYHs]ĝO\Hs 
tHrżOHtHn� SO� g\ŹOĝkon\ 
IoO\aGĝkok Yag\ gû]ok 
közelében.

  $ tHrPĝkHt akkor Kas]nûOKatjûk 
�ּĝYHs ĝs aIHOHtti g\HrPHkHk� 
csŚkkHnt tHsti� ĝr]ĝks]HrYi Yag\ 
s]HOOHPi kĝSHssĝgƆ� YaOaPint 
PHgIHOHOŤ taSas]taOattaO ĝs 
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tuGûssaO nHP rHnGHOkH]Ť 
s]HPĝO\Hk� Ka s]ûPukra 
IHOżg\HOHtHt bi]tosķtanak Yag\ 
Ka utasķtûsokat kaSnak a tHrPĝk 
bi]tonsûgos Kas]nûOatûYaO 
kaScsoOatban ĝs PHgĝrtik a] 
a]]aO jûrŒ YHs]ĝO\HkHt�
*\HrPHkHk nHP jûts]Katnak a 
termékkel.
$ tis]tķtûst ĝs a IHOKas]nûOŒi 
karbantartûst nHP YĝgH]KHtik 
g\HrPHkHk IHOżg\HOHt nĝOkżO�

 1H Kag\ja a tHrPĝkHt bHkaScsoOt 
ûOOaSotban IHOżg\HOHt nĝOkżO� 
ĝs Kas]nûOat utûn kŚ]YHtOHnżO 
kaScsoOja ki� $ Oĝ]Hrsugûr YakķtŒ 
OHKHt�

 ´Yja a tHrPĝkHt a nHGYHssĝgtŤO 
ĝs a kŚ]YHtOHn naSIĝn\tŤO�

  $ tHrPĝkHt nH tHg\H ki 
s]ĝOsŤsĝgHs KŤPĝrsĝkOHti 
Yis]on\oknak Yag\ KŤPĝrsĝkOHti 
ingaGo]ûsoknak� 1H Kag\ja 
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SO� Koss]abb iGHig a] autŒban� 
1ag\obb KŤPĝrsĝkOHti 
ingaGo]ûsok HsHtĝn Kas]nûOat 
HOŤtt HOŤs]Śr Yûrja PHg� 
Pķg a tHrPĝk KŤPĝrsĝkOHtH 
kiHg\HnOķtŤGik� $ s]ĝOsŤsĝgHs 
KŤPĝrsĝkOHti Yis]on\ok Yag\ 
a KŤPĝrsĝkOHti ingaGo]ûsok 
KatûssaO OHKHtnHk a tHrPĝk 
Sontossûgûra�

 .HrżOjH a] HrŤs bHKatûsokat Yag\ 
a termék leesését.

  VIGYÁZAT! A lézersugár 
kockázatokkal jár! Ez egy 
��Hs bHsoroOûsŹ Oĝ]Hr 

termék. Ne nézzen bele a 
Oĝ]Hrsugûrba� SoKa nH nĝ]]Hn 
kŚ]YHtOHnżO a Oĝ]Hrsugûrba Yag\ a 
kiPHnHti n\ķOûsba�

EN 60825-1:2014+A11:2021
Felhasználói lézer termék
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 +a a Oĝ]Hrsugûrba oStikai 
Hs]kŚ]ŚkkHO �SO� nag\ķtŒYaO� 
nĝ]nHk� a] s]HPkûrosoGûst 
oko]Kat�

mVIGYÁZAT! $] itt 
PHgKatûro]ottaktŒO HOtĝrŤ 
kH]HOŤs]HrYHk Yag\ bHûOOķtûsok 
Kas]nûOata Yag\ HOjûrûsok 
aOkaOPa]ûsa YHs]ĝO\Hs 
sugûrtHrKHOĝst oko]Kat�

  $ Oĝ]Hrsugarat soKa nH irûn\ķtsa 
Iĝn\Yiss]aYHrŤ IHOżOHtHkrH� 
HPbHrHkrH Yag\ ûOOatokra� 0ûr 
a] is s]HPkûrosoGûst oko]Kat� 
Ka a Oĝ]Hrsugûrba rŚYiG iGHig 
belenéznek.

  $ Oĝ]Hrsugûr PHgKaOaGja a] 
1ּ$(L KatûrĝrtĝkHt� )HnnûOO a 
bŤr Yag\ a s]aruKûrt\a ĝgĝsi 
sĝrżOĝsĝnHk kockû]ata�
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Biztonsági utasítások 
elemekhez/
akkumulátorokhoz

mÉLETVESZÉLY! $] HOHPHkHt�
akkuPuOûtorokat tartsa 
g\HrPHkHk s]ûPûra nHP HOĝrKHtŤ 
KHO\Hn� LHn\HOĝs HsHtĝn a]onnaO 
kHrHssHn IHO Hg\ orYost� 
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  $ OHn\HOĝs ĝgĝsi sĝrżOĝsKH] Yag\ 
a Oûg\ s]ŚYHtHk ûts]ŹrŒGûsûKo] 
YH]HtKHt� PHO\ KaOûOt is oko]Kat� 
$ OHn\HOĝst kŚYHtŤ �ּŒrûn bHOżO 
Pûr sŹO\os ĝgĝsi sĝrżOĝsHk 
jHOHnKHtnHk PHg�

  ROBBANÁSVESZÉLY! 
SoKa nH SrŒbûOja IHOtŚOtHni a 
nHP ŹjratŚOtKHtŤ HOHPHkHt� 

$] HOHPHkHt�akkuPuOûtorokat nH 
]ûrja rŚYiGrH ĝs nH n\issa IHO� (] 
tŹOKHYżOĝssHO� tƆ]HsHttHO Yag\ 
robbanûssaO jûrKat�

  SoKa nH Gobjon HOHPHkHt�
akkuPuOûtorokat tƆ]bH�

  $] HOHPHkHt�akkuPuOûtorokat nH 
tHg\H ki PHcKanikai tHrKHOĝsnHk�

 1H ]ûrja rŚYiGrH a 
csatOako]ŒkaScsokat�



260 HU

Az elemek/akkumulátorok 
kifolyásának kockázata
 .HrżOjH a] oO\an s]ĝOsŤsĝgHs 

KŤPĝrsĝkOHti Yis]on\okat� 
PHO\Hk KatûssaO OHKHtnHk a] 
HOHPHkrH�akkuPuOûtorokra� 
SĝOGûuO IƆtŤtHstHk Yag\ kŚ]YHtOHn 
naSsżtĝs�

 +a a] HOHPHk�akkuPuOûtorok 
kiIoO\nak� kHrżOjH a bŤr� a s]HPHk 
ĝs a n\ûOkaKûrt\ûk ĝrintkH]ĝsĝt a 
YHg\s]HrHkkHO�
$]onnaO Possa OH a] ĝrintHtt 
tHrżOHtHt bŤsĝgHs tis]ta Yķ]]HO� ĝs 
IorGuOjon orYosKo]�

  9,6(/-(1�
9�DÆ.(6=7<è7��$ sĝrżOt 
Yag\ kiIoO\t HOHPHk�

akkuPuOûtorok a bŤrrHO ĝrintkH]YH 
ĝgĝsi sĝrżOĝsHkHt oko]Katnak� 
(]ĝrt iO\Hnkor YisHOjHn PHgIHOHOŤ 
YĝGŤkHs]t\Ɔt�
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 +a a] HOHPHk�akkuPuOûtorok 
kiIoO\nak� a]okat a kûrok 
HOkHrżOĝsH ĝrGHkĝbHn a]onnaO 
YHg\H ki a tHrPĝkbŤO�

 +a a tHrPĝkHt Koss]abb iGHig 
nHP Kas]nûOja� YHg\H ki bHOŤOH a] 
HOHPHkHt�akkuPuOûtorokat�

A termék károsodásának 
kockázata
 &sak a PHgaGott tķSusŹ 

HOHPHkHt�akkuPuOûtorokat 
Kas]nûOja�

  $] HOHPHkHt�akkuPuOûtorokat 
a rajtuk� YaOaPint a tHrPĝkHn 
jHO]Htt ���ּĝsּ�֑� SoOaritûsjHO]ĝsnHk 
PHgIHOHOŤHn KHO\H]]H bH�

 %HKHO\H]ĝs HOŤtt tis]togassa 
PHg a] HOHP�akkuPuOûtor ĝs 
a] HOHPtartŒ rHkHs] ĝrintkH]ĝsi 
Sontjait Hg\ s]ûra]� s]Śs]PHntHs 
ruKûYaO Yag\ IżOtis]tķtŒ YattûYaO�
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  $] HOKas]nûOŒGott HOHPHkHt�
akkuPuOûtorokat a]onnaO YHg\H 
ki a tHrPĝkbŤO�

� Üzembe helyezés
� A termék kicsomagolása
1. 9Hg\H ki a tHrPĝkHt a csoPagoOûsbŒO� ĝs 

s]abaGuOjon PHg a] Śss]Hs csoPagoOŒan\agtŒO 
ĝs YĝGŤIŒOiûtŒO�

2. (OOHnŤri]]H� Kog\ PinGHn aOkatrĝs] PHgYan�H� 
ĝs Kog\ a csoPagoOûs PinGHn aOkatrĝs]t 
tartaOPa]�H �OûsG ֙$ csoPagoOûs tartaOPa֛ c� 
rĝs]t�� 

3. (OOHnŤri]]H� Kog\ a tHrPĝk ĝs PinGHn aOkatrĝs] 
jŒ ûOOaSotban Yan�H� +a sĝrżOĝst Yag\ Kibût 
taOûO� nH Kas]nûOja a tHrPĝkHt� KanHP jûrjon HO a 
֙*arancia֛ c� IHjH]HtbHn OHķrtak s]Hrint� 

� Az elem behelyezése és cseréje
TUDNIVALÓ: +a a] HOHP g\HngH� $ [�] lesz 
OûtKatŒ a kijHO]Ťnּ [1].

1. 1\issa IHO a] HOHPtartŒ rHkHs] IHGHOĝt [ּ4].
2. +a s]żksĝgHs� YHg\H ki a] HOHPHtּa OHPHrżOt 

HOHPHtּ [5] HOHPtartŒ rHkHs]bŤO [ּ6].
3. +HO\H]]Hn bH Hg\ Źj HOHPHtּ[5] az elemtartó 

rHkHs]bHּ [6]� Þg\HOjHn a] HOHP KHO\Hs 
SoOaritûsûra�

4. =ûrja OH a] HOHPtartŒ rHkHs] IHGHOĝt [ּ4].
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� Kezelés
� A�IĝQ\YLVV]DYHUŤ�FVķN�IHOKHO\H]ĝVH

TUDNIVALÓ:
o $ Iĝn\Yiss]aYHrŤ csķk [ּ7] Yiss]aYHri a tHrPĝk 

ûOtaO kibocsûtott Oĝ]Hrsugarat� $Pikor a 
Oĝ]Hrsugûr a Iĝn\Yiss]aYHrŤ csķkra ĝr� a 
Oĝ]Hrsugûr Yiss]aYHrŤGik a tHrPĝkbHn OĝYŤ 
Iĝn\ĝr]ĝkHOŤrH� $ tHrPĝk kis]ûPoOja� Kog\ 
a Yiss]aYHrt jHO PiO\Hn g\akran ĝrkH]ik� ĝs 
autoPatikusan kis]ûPķtja a Iorgûsi sHbHssĝgHt� 

o $ Iĝn\Yiss]aYHrŤ csķk [ּ7] IHOKHO\H]ĝsH HOŤtt� 
(OOHnŤri]]H� Kog\ a IorgŒ tHngHO\ tis]ta�H�

o $Pikor a IorgŒ tHngHO\ Iĝn\Yiss]aYHrŤ� )HssH 
bH a tûrg\at IHkHtĝrH Yag\ ragass]on rû 
IHkHtH ragas]tŒs]aOagot� (]utûn ragass]a rû a 
Iĝn\Yiss]aYHrŤ csķkot [ּ7].

o $ Pĝrĝsi Sontossûg jaYķtûsa aOacson\ Iorgûsi 
sHbHssĝgnĝO� 7Hg\Hn tŚbb Garabot a Pĝrt 
tûrg\ra a Iĝn\Yiss]aYHrŤ csķkbŒO [ּ7]. A tényleges 
Iorgûsi sHbHssĝg Źg\ Katûro]KatŒ PHg� Kog\ 
a kijHO]Ťnּ [1] PHgjHOHnŤ Pĝrĝsi HrHGPĝn\t 
HOos]tjuk a Iĝn\Yiss]aYHrŤ csķkok s]ûPûYaO�

1. 9ûgja a Iĝn\Yiss]aYHrŤ csķkotּ [7] 1�ּPP�Hs 
négyzetekre.

2. 5agass]a IHO a Iĝn\Yiss]aYHrŤ csķkּ [7] Hg\�Hg\ 
Garabjût a Pĝrt tûrg\ PinGHn IorgŒ tHngHO\ĝrH� $ 
nHP Iĝn\Yiss]aYHrŤ tHrżOHtnHk nag\obbnak kHOO 
OHnniH� Pint a Iĝn\Yiss]aYHrŤ tHrżOHtnHk �'ּûbra��
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� (OOHQŤU]ĝV
TUDNIVALÓ:

o +a 1ּSHrcHn bHOżO nHP n\oP PHg Hg\ goPbot 
sHP� $ tHrPĝk PagûtŒO kikaScsoO�

o +a a PĝrĝsKH] PHgn\oPja a [2] goPbot� $ 
Pĝrĝsi ĝrtĝk a 01 aOatt tûroOûsra kHrżO� $] H]t 
kŚYHtŤ Pĝrĝsi ĝrtĝkHk nŚYHkYŤ sorrHnGbHn 
kHrżOnHk tûroOûsra�

1. $ tHrPĝk bHkaScsoOûsa� 1\oPja PHg a 
ּgoPbot [ּ3]� $ kijHO]Ťn [ּ1] PinGHn jHO]ĝs 

�ּPûsoGSHrcig kig\uOOaG� 
2. $ tHrPĝk HOOHnŤr]ĝsH� 7artsa OHn\oPYa a 

goPbot [ּ2]� $ Oĝ]Hrsugûr bHkaScsoO� $ OûtKatŒ 
Oĝ]Hrsugûr Hg\HnHs YonaOban Yan a PĝrHnGŤ 
cĝOSonttaO�

3. $Pikor a PĝrĝsnĝO a Iorgûsi sHbHssĝg 
PHgKatûro]ûsra kHrżO� $ [9] jHOHnik PHg 
a kijHO]Ťn� $ kijHO]Ťn [1] OûtKatŒ OHs] a] aktuûOis 
Pĝrĝsi ĝrtĝk� 

4. 0iutûn a kijHO]Htt ĝrtĝk ûOOanGŒ ParaG� (ngHGjH 
el a  goPbot [ּ2].

5. $ Pĝrĝsi ĝrtĝkHk kijHO]ĝsH� 1\oPja PHg a 
 goPbot [ּ3] �OûsG a ֙0HPŒria IunkciŒ֛ c� 

rĝs]t��
6. $ tHrPĝk kikaScsoOûsa� 7artsa OHn\oPYa a 

 goPbot [ּ3] kb� �ּPûsoGSHrcig�
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� Memória funkció
TUDNIVALÓ: ¼ss]HsHn �ּPHPŒriacsoSort 
Kas]nûOKatŒ�

1. $ PHntHtt ĝrtĝkHk ĝs a PHPŒriacsoSortok 
kijHO]ĝsH� 1\oPja PHg a ּgoPbot [ּ3]
Hg\s]Hr Yag\ tŚbbs]Śr Hg\Pûs utûn a] aOûbbi 
ĝrtĝkHk kijHO]ĝsĝKH]�

-HO]ĝV�D�NLMHO]ŤQ [1] Érték
[�] 0HPŒriacsoSort 01֑0�� �ּcsoSort kHrżO 

mentésre értékekkel
[�] 0ĝrĝsi ĝrtĝk Mért érték
[�] MAX $ Pĝrĝs Pa[iPûOis 

értéke
[8] MIN $ Pĝrĝs PiniPûOis ĝrtĝkH

$ Pĝrĝsi ĝrtĝkּ [�]� YaOaPint a MAX [�] és 
a MIN [8] ĝrtĝkHk a] Hg\Hs kiYûOas]tott 
PHPŒriacsoSortokKo] [ּ�] kżOŚn�kżOŚn kHrżOnHk 
kijHO]ĝsrH�

2. 0iutûn a kijHO]ĝs bHIHjH]ŤGŚtt� $ tHrPĝk 
autoPatikusa OHnuOOû]ŒGik� 

3. $ kŚYHtkH]Ť PHntHtt ĝrtĝk kijHO]ĝsH� 1\oPja 
meg a ּgoPbot [ּ3].

4. $ kijHO]Ťּ [1] ĝrtĝkHinHk PHgjHOHnķtĝsH 01�tŤO� 
1\oPja PHg a ּgoPbot [ּ3] a Pĝrĝs utûn�
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� A mentett értékek törlése
o $] Śss]Hs PHntHtt ĝrtĝk tŚrOĝsH� 7artsa OHn\oPYa 

a [2] és a goPbot [ּ3] egyszerre.

� Tisztítás
m FIGYELMEZTETÉS! Rövidzárlat kockázata!
  7is]tķtûs HOŤtt� 9Hg\H ki a] HOHPHt [ּ5] az 

HOHPtartŒ rHkHs]bŤOּ [6].
  A terméket ne merítse vízbe vagy egyéb 

IoO\aGĝkokba� $ tHrPĝkHt nH tartsa IoO\Œ Yķ] aOû�
  1H Kag\ja� Kog\ Yķ] Yag\ Pûs IoO\aGĝkok 

jussanak a tHrPĝkbH�
m FIGYELEM! A termék sérülésének veszélye! 

$ tis]tķtûsKo] nH Kas]nûOjon sŹroOŒs]HrHkHt� 
agrHss]ķY tis]tķtŒs]HrHkHt Yag\ kHPĝn\ kHIĝkHt�

o 7is]tķtsa PHg a tHrPĝkHt Hg\ s]Śs]PHntHs 
s]ûra] ruKûYaO�

� Tárolás
o + a tHrPĝkHt Koss]abb iGHig nHP Kas]nûOja� 

9Hg\H ki a] HOHPHt [ּ5] az elemtartó 
rHkHs]bŤOּ [6].

o $ tHrPĝkHt tûroOja s]ûra]� SorPHntHs� g\HrPHkHk 
s]ûPûra nHP HOĝrKHtŤ KHO\Hn�

� Mentesítés
$ csoPagoOûs kŚrn\H]Htbarût an\agokbŒO kĝs]żOt� 
aPHO\HkHt a KHO\i ŹjraKas]nosķtŒ KHO\HkHn aGKat OH 
ûrtaOPatOanķtûs cĝOjûbŒO�
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$ KuOOaGĝk HOkżOŚnķtĝsĝKH] YHg\H 
ƞg\HOHPbH a csoPagoOŒan\agon taOûOKatŒ 
jHO]ĝsHkHt� (]Hk rŚYiGķtĝsHkHt �a� ĝs 
s]ûPokat �b� tartaOPa]nak a kŚYHtkH]Ť 
jHOHntĝssHO� 1֑�� PƆan\agok��0֑��� SaSķr 
ĝs karton��0֑��� kŚtŤan\agok�

Termék:

Cet appareil,
ses accessoires
et piles 
se recyclent

$ tHrPĝk� beleértve a tartozékokat és a 
csoPagoOŒan\agokat is� ŹjraKas]nosķtKatŒ� ĝs a 
g\ûrtŒ kitHrjHs]tHtt IHOHOŤssĝgH aOû tarto]ik� 
$ jobb KuOOaGĝkkH]HOĝs ĝrGHkĝbHn a] ûbrûn OûtKatŒ 
inIorPûciŒk �s]ortķro]ûsi inIorPûciŒk� aOaSjûn kżOŚn 
ûrtaOPatOanķtsa ŤkHt� 

$ 7riPan�OogŒ csak )ranciaors]ûgra Yonatko]ik�

$ kis]oOgûOt tHrPĝk PHgsHPPisķtĝsi 
OHKHtŤsĝgHirŤO OakŒKHO\H iOOHtĝkHs 
ŚnkorPûn\]atûnûO tûjĝko]ŒGKat�
$ kŚrn\H]HtH ĝrGHkĝbHn� nH Gobja a
kis]oOgûOt tHrPĝkHt a Kû]tartûsi s]HPĝtbH� 
KanHP aGja OH s]aks]HrƆ ûrtaOPatOanķtûsra� 
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$ g\ƆjtŤKHO\HkrŤO ĝs a]ok n\itYatartûsi 
iGHjĝrŤO a] iOOHtĝkHs ŚnkorPûn\]atnûO 
tûjĝko]ŒGKat�

$ Kibûs Yag\ HOKas]nûOt HOHPHkHt�akkukat 
Źjra kHOO Kas]nosķtani� S]oOgûOtassa Yiss]a a] 
HOHPHkHt�akkukat ĝs�Yag\ a tHrPĝkHt a] ajûnOott 
g\ƆjtŤûOOoPûsokon kHrHs]tżO�

Környezeti károk az elemek/akkuk hibás 
megsemmisítése következtében!

$ PHgsHPPisķtĝs HOŤtt YHg\H ki a] HOHPHkHt�a] 
akkuPuOûtorcsoPagot a tHrPĝkbŤO�

$] HOHPHkHt�akkukat nHP s]abaG a Kû]is]HPĝtbH 
Gobni� 0ĝrgH]Ť KatûsŹ nHKĝ]IĝPHkHt 
tartaOPa]Katnak ĝs H]ĝrt kżOŚnOHgHs kH]HOĝst igĝn\OŤ 
KuOOaGĝknak s]ûPķtanak� $ nHKĝ]IĝPHk YHg\jHOHi 
a kŚYHtkH]Ťk� &G  kaGPiuP� +g  Kigan\� 
Pb  ŒOoP� (]ĝrt a] HOKas]nûOt HOHPHkHt�akkukat 
Hg\ kŚ]Śssĝgi g\ƆjtŤKHO\Hn aGja OH�

� Garancia
$ tHrPĝkHt gonGosan� s]igorŹ PinŤsĝgi HOŤķrûsok 
bHtartûsûYaO g\ûrtottuk� ĝs a s]ûOOķtûs HOŤtt 
gonGosan HOOHnŤri]tżk� $n\ag� Yag\ g\ûrtûsi Kibûk 
HsHtĝn a tHrPĝk HOaGŒjûYaO s]HPbHn tŚrYĝn\Hs 
jogok iOOHtik PHg� $] ¼n tŚrYĝn\Hs jogait a] ûOtaOunk 
aOûbb PHgKatûro]ott garancia sHPPiO\Hn PŒGon 
nHP korOûto]]a�
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Erre a termékre 3ּĝY garanciût aGunk a YûsûrOûs 
GûtuPûtŒO s]ûPķtYa� $ garancia iGŤ a YûsûrOûs 
GûtuPûYaO kH]GŤGik� %i]tonsûgos KHO\Hn Ťri]]H 
PHg a] HrHGHti YûsûrOŒi bi]on\Oatot� PHrt H] a 
GokuPHntuP s]żksĝgHs a YûsûrOûs bi]on\ķtûsûKo]� 

$ YûsûrOûskor IHnnûOOŒ kûrokat ĝs Kiûn\ossûgokat a 
tHrPĝk kicsoPagoOûsa utûn KaOaGĝktaOanuO jHOH]]H�

+a H]Hn a tHrPĝkHn a YûsûrOûstŒO s]ûPķtott 3ּĝYHn 
bHOżO an\ag� Yag\ g\ûrtûsi Kibût ĝs]OHO� YûOas]tûsunk 
s]Hrint ing\HnHsHn PHgjaYķtjuk Yag\ kicsHrĝOjżk a 
tHrPĝkHt� $ garancia iGŤ nHP Koss]abboGik PHg 
a KHO\HttH n\Źjtott s]aYatossûgi igĝn\ ûOtaO� (] a 
kicsHrĝOt Yag\ jaYķtott aOkatrĝs]HkrH is ĝrYĝn\Hs�

$ garancia PHgs]Ɔnik� Ka a tHrPĝkHt PHgrongûOtûk� 
iOO� nHP s]aks]HrƆHn kH]HOtĝk Yag\ YĝgH]tĝk a 
karbantartûst�

$ garancia a] an\ag� ĝs g\ûrtûsi Kibûkra 
Yonatko]ik� (] a garancia nHP tHrjHG ki a]okra a 
tHrPĝkaOkatrĝs]HkrH� aPHO\Hk norPûO koSûsnak 
Yannak kitĝYH� ĝs H]ĝrt g\orsan koSŒ aOkatrĝs]nHk 
PinŤsżOnHk �SO� HOHPHkrH� akkuPuOûtorokra� 
tŚPOŤkrH� tintaSatronokra�� iOOHtYH a tŚrĝkHn\ 
aOkatrĝs]Hk sĝrżOĝsĝrH� SO� kaScsoOŒkra Yag\ żYHg 
alkatrészekre.
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� Garanciális ügyek lebonyolítása
0HgkHrHsĝsH g\ors IHOGoOgo]ûsûKo] kĝrjżk� 
kŚYHssH a] aOûbbi utasķtûsokat�

0HgkHrHsĝs HsHtĝn kĝrjżk� PinGig kĝs]ķtsH 
HOŤ a Sĝn]tûrbOokkot ĝs a tHrPĝks]ûPot 
�I$1ּ465156_2404� a YûsûrOûs iga]oOûsûra�

$ tHrPĝks]ûPot kĝrjżk� oOYassa OH a tķSustûbOûrŒO� 
a tHrPĝkHn HOKHO\H]Htt graYķro]ûsbŒO� a] ŹtPutatŒ 
cķPOaSjûrŒO �aOuO a baO oOGaOon�� Yag\ a tHrPĝk KûtsŒ 
Yag\ aOsŒ oOGaOûn taOûOKatŒ PatricûrŒO�

0ƆkŚGĝsi Kiba Yag\ Hg\ĝb Kiûn\ossûg IHOOĝSĝsH 
HsHtĝn HOŤs]Śr YHg\H IHO a kaScsoOatot a 
kŚYHtkH]ŤkbHn IHOsoroOt s]HrYi]Hk YaOaPHO\ikĝYHO 
tHOHIonon� Yag\ H�PaiOHn�

$ Kibûsnak ķtĝOt tHrPĝkHt a Sĝn]tûrbOokk ĝs a Kiba 
OHķrûsûnak ĝs kHOHtkH]ĝsi iGHjĝnHk PHgjHOŚOĝsĝYHO� 
GķjPHntHsHn kżOGKHti HO a] ¼n s]ûPûra kijHOŚOt 
s]HrYi] cķPĝrH�



271HU

A SarksiGH�Gi\�coP
oOGaOon H]t ĝs s]ûPos 
toYûbbi kĝ]ikŚn\YHt 
tuG PHgtHkintHni 
ĝs OHtŚOtHni� (]]HO a 
Q5�kŒGGaO kŚ]YHtOHnżO a 
SarksiGH�Gi\�coP oldalra 
jut� 9ûOass]a ki a] ors]ûgot� 
ĝs a kHrHsŤIHOżOHtHn 
kHrHssH PHg a Kas]nûOati 
ŹtPutatŒkat� $ tHrPĝks]ûP 
�I$1�ּ465156_2404
bHķrûsûYaO jutKat HO a] ¼n tHrPĝkĝnHk Kas]nûOati 
ŹtPutatŒjûKo]�

� Szerviz
Szerviz Magyarország
Tel.�  06�00�1��6
(�PaiO�  oZiP#OiGO�Ku
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